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Devrimci Kültür Mücadelesinin 
Konumu 


Taylan Altuğ 


KÜLTÜRÜN TEMELLENDİRİLMESİ 


Kültür, bir sosyal kuruluşun (toplumun) ekonomik yapısının (üre- 
tim, değişim, bölüşüm) ve bu yapıya uygun bir biçim gösteren insan 
ilişkileri (sosyal ilişkiler) bütününün üstte şekillenmesi demek olan 
düşünsel, sanatsal, bilimsel, ahlâki vb., en geniş anlamıyla o sosyal 
kuruluşun manevi formunu teşkil eder. Bir toplumun ekonomik sis- 
teminin, maddi hayat şartlarının dolaylı ve uygunluklu bir yansıması 
ve yansıtılması olan kültür, o toplumun «ruhi şekillenmesi» ni meyda- 
na getirir. Kültür, tıpkı toplum yapısı gibi ve o toplum yapısına bağlı 
biçimde, tarihi olarak teşekkül etmiş ve o toplum yapısının değişme- 
sine (sınıf mücadelesi) bağlı olarak değişen; durağan ve passiv de- 
ğil, dinamik ve aktiv bir üstkuruluştur. Elbette bu dinamiklik, kendi 
başına değildir ve genel olarak maddi üretim süreci içinde yer alan; 
özel olarak da bu sürece tekabül eden manevi insan eylemlerinde kar- 
şılığını bulur. Kültür, maddi hayatın üretim tarzının kendisinden çıkan 
(kaynaklanan) ancak onu (üretim faaliyetini ve tarzını) kuşatmayan, 
içine almayan manevi ve üstyapısal bir nitelik taşır ve bu anlamda 
insanın maddi eylemi, üretim faaliyeti «doğrudan» kültür kavramının 
içinde yer almaz. Nitekim, kültür kendisinden oluştuğu ve onun bir 
yansıtılmasını verdiği maddi üretim faaliyetinin bizzat içinde yeniden 
yer alır (her üretim faaliyeti, belirli bir kültür, devralınan düşünsel de- 
ğerler taşır); fakat o maddi üretim faaliyetinin (insanların altyapısal 
etkinliklerinin) kendisi değildir. 

«Marksist - Leninist felsefede г, toplumsal hayat eyleminiş 
bir yanı olarak kavranır; bu yan, toplumsal hayatın her alanının içinde 
vardır, ama onunla identik değildir, İnsanın doğa güçlerine egemen 
olmak ve özellikle kendi toplumsal birarada yaşamasına egemen (ha- 
kim) olmak için uğraşmasıyla kendi mahiyetini geliştirmesi ve her ya- 
nıyla eğitmesi bütün kültür gelişiminin içeriği olarak kavranır.» (1) 

Kültürün üstyapısal sınırlar çerçevesindeki belirlenimi, onun ül- 


(1) Georg Klaus, Manfred Buhr, Philosophisches Wörterbuch, Leibzig 1969, 
Türkçesi: Uluğ Nutku. 
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kemizde de geçerli olan idealist düşünce çabaları tarafından «kendi 
başına» ele alınarak kavramsal biçimdeki metafizik temellendirme eği- 
limlerince soyutlaştırılıp bulanıklaştırılan mahiyetsizliğine real içerik 
sağlayarak; bu eğilimleri bertaraf ettiği gibi; onun (kültürün), global 
tarzda kavranan toplumsal sistem içindeki yerinin, kendi özgül yapı- 
sını açıklığa kavuşturan sınırların çizilmesine de imkân sağlamaktadır. 
Aynı zamanda kültür kavramının bu real temellendirilmesinde, onun 
ideologik mahiyeti de ön plâna çıkmış oldu. Nitekim bu bağlam çerçe- 
vesinde, kültürün, kendisinden kaynaklandığı toplumun ekonomik ya- 
pısına uygun nitelikte passiv bir yansıma olmayıp, aksine varolan ya- 
ру! pekiştiren, güçlendiren, mükemmelleştiren aktiv bir rol oynadığı- 
nı belirtmeliyiz. Kültür, bir toplumsal düzende, elde edilen ekonomik, 
politik çıkarların dolaylı bir biçimde fakat son derece etkili olarak sa- 
vunulmasına, kökleştirilmesine ve devamına hizmet eder. Demek ki 
kültür ideologiktir ve bu bakımdan bir toplum yapısının devrimci dö- 
nüşüme uğratılması yolunda verilecek genel mücadelede, kültür mü- 
cadelesi (hakim üretim tarzının koruyucusu ve destekleyicisi durumun- 
daki hakim kültüre karşı mücadele) ihmal edilmemesi gereken bir hu- 
sustur. 

Kültürün ikinci temel özelliği, onun sınıfsal bir mahiyet taşıma: 
sıdır. Antagonist sınıflara bölünmüş bir toplumda kültürün muhtevası 
sınıfsal bir özellik taşır. Sınıflara bölünmüş bir toplumda, toplumun bü- 
tün üyeleri için ortak bir kültürden sözedilemez. Böyle bir toplumda 
her sınıfın kendi ekonomik ve politik durumuna (statüsüne) uygun kül- 
türü vardır. Ancak tarihi olarak belirli bir dönemde toplumun ekonomi- 
sine hâkim olan sınıfın, hâkim sınıfın kültürü bütün toplum üzerinde 
bir yaygınlık ve etkinlik kazanır. Hakim sınıf, kendi ekonomik ve po- 
litik hakimiyetini sürdürmek ve üretim araçlarının özel mülkiyetine 
dayalı toplum düzenini korumak yönünde, kendi kültürünü toplumun 
diğer sınıflarına empoze etmeye çalışır ve sahte bir «ortak ki », bir 
«kültür birliği» illussion'unu: öne sürerek bunu gerçekmiş gibi göste- 
rir ve kendi sömürü mekanizmasını gizlemeye çabalar. 

Ancak üretim araçları sahibi hâkim sınıf ile emeğini bu sınıfa sat- 
mak suretiyle yaşayan sömürülen sınıf arasındaki antagonist çatışma 
toplumda hakim kültüre karşı yeni bir kültürün maddi şartlarını hazır- 
lar. İşte devrimci kültür mücadelesi bu tarihi süreçte gündeme girer 
ve hakim sınıfa karşı ekonomik, politik alanlardaki temel devrimci mü- 
cadeleye bağlı olarak sınıf çatışmasındaki bilinçli yerini alır. Sınıflı 
toplumlarda kültür homogen değildir ve «her toplum yapısının kültür 
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özelliği çeşitli sınıfların ve tabakaların üretime katılmalarının tarz ve 
biçimi tarafından belirlenir (determine edilir). Üretime katılmaya, dü- 
şünsel değerlerin devralınması ve paylaşılması eşlik eder ki, bu ge- 
ne ekonomik altyapıya ve toplumun sınıfsal ayrımlarına bağlıdır. Top- 
lumsal davranışın yöneliminde dünya görüşü - ahlâkının ve sanatsal 
değerlerin işlevi ve etkisi insanın kişiliğine a priori verilmemiştir; on- 
lar maddesel ve düşünsel değerlerin üretim tarzının egemenliği için 
yapılan sınıf savaşına bağlıdırlar. Böylece, her ekonomik toplum ya- 
pisı kendisine uygun bir kültür oluşturur, buna kendi yetkinliği için 
ihtiyaç duyar ve sınıflara bölünmüş bir toplumda kültür sınıfsal özel- 
lik taşır.» (2) 

Kültürün üçüncü özelliği, onun politik nitelikli olmasıdır. Bu konu- 
da Mao'nun kültür tanımı, baştan beri söylenenlere bağlanırsa, mese- 
lenin genel olarak kavranmasını sağlayacak özlülüktedir: «Her kültür, 
belli bir toplumun politikasıyla ekonomisinin ideolojik plânda yansı- 
masıdır.» (3). 

Sonuç olarak, bir toplumun ekonomik yapısının yansımasını ve 
yansıtılmasını veren kültür şu üç özelliği taşır: kültür sınıfsaldır, kül- 


tür politiktir, kültür ideologiktir. Bu üç özelliğinden soyutlanarak ele 


alınan bir kültür oluşumunun toplumsal hayatta yeri yoktur. 


TÜRKİYE'DE KÜLTÜR MÜCADELESİNİN İHMALİNE DAİR 

Türkiye'de kültür meselesi ve bu meselenin sosyalist hareketin 
ayrılmaz bir parçası olarak taşıdığı önem, bizzat kültür yaratıcısı sa- 
nat - edebiyat ve düşünce adamları tarafından olduğu kadar, sosyalist 
hareketin yönlendiricisi olma çabasındaki bilinçli aydın unsurlar ta- 
rafından da (öze nüfuz edememiş birkaç istisna dışında) yeterince kav- 
ranmamış; konu üzerine kuşatıcı, toparlayıcı analitik bir yaklaşım ve 
buradan genel prensipler vasıtasıyla çıkartılacak bir kültür mücadele- 
si platformu geniş ve derinliğine bir biçimde gündeme getirilmiş de- 
ğildir. Oysa toplumun devrimci dönüşümünü gerçekleştirmek yolunda 
ekonomik, siyasi ve ideologik mücadele Kadar, bu mücadeleyi bütün- 
leyen bir unsur olarak kültür alanında verilecek anti - emperyalist ve 
sosyalist bir mücadelenin ihmal edilmemesi ve acil olarak bunun ger- 
çekleştirilmesine yönelmek gereklidir. 

Kültürü oluşturan çeşitli yaratıcı insan eylemlerinin manevi plân- 


da kristalize olduğu özel yaratış alanlarında (sanat, edebiyat, tiyatro, 
AAA EŞİN m зн 
(2) A, Е. е. 
(3) Mao Tsetung, Halk Demokrasisi, s: 112 
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sinema, bilim) yeni bir kültür için verilecek mücadelenin köklü bir ni- 
telik taşıyabilmesi ve sonuç alıcı olabilmesi, bu özel alanlardaki mü- 
cadelenin, genel olarak kültür mücadelesinin temel ilkelerinden kay- 
naklanması; kendi özel alanında sıkışıp kalması ile değil bütünsel 
kültür mücadelesinin bir parçası olmasıyla mümkündür. Bu, aynı za- 
manda genel ve çok yönlü bir devrimci kültür mücadelesinin oluştu- 
rulmasının da ifadesidir. 
Kültür mücadelesinin bir bütün teşkil ettiğini kavrayamayan, ken- 
di bireysel varolma kaygısını altedip onun yerine sosyalist bilinci ko- 
yamayan ve Türkiye'de kültür oluşumuna dinamik (değiştirici) bir yak- 
laşım getiremeyen ilerici aydın kesiminin bilinç kısırlığı, kültür me- 
selesinin Batıcı ve Doğucu idealist mihrakların ve özellikle Cumhu- 
riyet ideologlarının eline terkedilmesi gibi olumsuz bir sonuca yolaç- 
mış durumdadır. Bu yönde Batıcı bir kültür oluşturma hedefli resmi 
kültür hareketinin yanısıra; bu hareketin politikası çerçevesinde kül- 
tür problemine Batı düşüncesinin idealist kavrayışlarıyla yaklaşmak 
isteyen ya da bu alanda gerçekleştirilmiş emperyalizmin çıkar motiv- 
leriyle bezeli teorik çabaları ve yine emperyalizmin ekonomik ve po- 
` litik çıkarları doğrultusunda bağımlı ülke halklarına karşı kullandığı 
sahte bilimleri (sosyal antropologi) olduğu gibi taşıyan özel (bireysel) 
girişimler (hakim kültüre katkılar) olduğu da görülmektedir. (4) Kapi- 
talist bir yaşama tarzının yerleştirilmesi (doğrultusunda üstyapısal 
plânda hizmet görmeyi içeren bu teorik kültür çabaları, yönetici sını- 
fin politikası yönünde, ilerici aydınlar katında gerekli birtakım olumsuz 
işlevler yerine getirmekte ve ulusal Türk kültürünü dışta bırakan ev- 
rensel kisveli, aslında emperyalist kozmopolit kültür politikasının yay- 
gınlaştırılmasına araç olmaktadır. Varolan sınıf mücadelesinden, em- 
peryalizm - anti emperyalizm çelişkisinden ve ülkenin somut ve tari- 
hi şartlarından, ulusal birikiminden kaynaklanan bir kültür hareketi 
karşısında ergeç yıkılmaya mahküm hâkim kültür, tarihi ve zamansal 
olarak, pratikte, ilerici aydınların ve sosyalistlerin bilinçsizliği ve ih- 
mali yüzünden aktivliğini sürdürmüş ve sürdürmektedir. Böylelikle 
toplumun çeşitli tabakalarına yaygınlaşmaktadır. Bu yaygınlık, gü- 
nümüzde, ilerici cephedeki iyiniyetli birtakım küçük burjuva aydın un- 
surları ve sosyalist kesimin ideologik yapılanmasını da içine alır ve ; 
(4) Nitekim bu yönde, aktarma bir kitap çalışmasına sahip tam Batıcı bir 
kültür - bilim (1) adamının CHP döneminde kültür müsteşarlığına ge- 
tirilişi, üzerinde düşünülmesi gereken ve genel bir politikanın, bu genel 
olanla içten ilgili özel bir yönünün açığa çıkışı olarak değerlendirilmesi 
beklenen ilginç bir husustur, 
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kontrol eder bir mahiyet göstermektedir. Bu yayılma, içinde taşıdığı 
kültürel kontrol, hakimiyet ve saptırma faaliyetlerinin bir aracı olmak- 
tadır ve gücünü şu temel «hata» da bulmaktadır: Cumhuriyetin kuru- 
luşundan beri yönetici sınıfların resmi kültürü halini alan ve yeniden 
geniş biçimde temellendirilen, kapitalist sınıfın emrindeki Batıcı kül- 
tür karşısında sosyalist tavrın alınmayışı, aksine bu tip Batıcı girişim 
ve yönelimlerin «ilerici» görülmesi ve gösterilmesidir. Ve hâkim: si- 
nıfın kültürü karşısında ve buna bağlı olarak emperyalist kültür kar- 
şısında gösterdiğimiz geleneksel bir bilinç zaafı olduğu kadar, günü- 
müzde hakim sınıfın ideologisiyle bir bütünleşme ve kaynaşma hasta- 
lığının da ifadesi olan bu hatanın, zamanımızda karmaşık, incelikli ve 
sinsi bir biçimde hâlâ sürüyor olmasıdır. 

Türkiye'deki kültür meselesinde devrimci cephenin içinde bulun- 
duğu keşmekeşin anahtarı bu oluşumdur. Ve hâlâ sürdüğüne işaret 
ettiğimiz bu durum ise, anti - emperyalist ve sosyalist bir genel kül- 
tür mücadelesinin ihmalinin hem sebebi hem de sonucu olarak, ha- 
kim sınıfların kültürel güçlenme ve yaygınlaşma eğilimlerine seyirci 
kalmaktan ve giderek bilinçsizce bu kültürün hizmetine girmekten öte 
bir anlam ifade etmemektedir. 


TÜRKİYE'DE DEVRİMCİ KÜLTÜR MÜCADELESİNİN MAHİYETİ 

Devrimci kültür mücadelesi ne demektir? 

Devrimci kültür mücadelesi, Türkiye toplumunu emperyalist ba- 
ğımlılıktan kurtarmak ve sosyalist bir üretim tarzına eriştirmek yolun- 
daki anti - emperyalist ve sosyalist genel devrimci mücadelenin bir 
yönüdür. Bu, kültür mücadelesinin azami belirlenmesidir. Hedef, en 
uzun vadede, ekonomik ve politik devrimci mücadelenin başarıya ulaş- 
masına katkı ve bu doğrultuda sosyalist bir toplum düzeni kurulduğun- 
da sosyalist kültürün oluşturulmasıdır. Bu uzun vade meselesi önem- 
lidir ve geleceğe ilişkin bir hedefin, milli - sosyalist bir kültür oluştur- 
mak meselesinin bugün için gündemde olmadığının bir ifadesini ve- 
rir. Sosyalist kültür, sosyalist bir ekonomi ve politikanın geçerli ol- 
duğu bir toplum düzeninin kültürüdür ve açıktır ki, toplumumuzun 
içinde bulunduğu tarihi aşamada sosyalist kültürün maddi şartları 
(sosyalist bir toplum düzeninin gerçekleştirilmiş olması) yoktur. Bu 
bakımdan hedef yanlışlıklarına düşmemek ve maddi şartları gözönün- 
de bulundurmayan subiektiv, hayalci çabalara girmemek, buna bağlı 
olarak da kavram kargaşası yaratmamak gerekir. 

Bugün Türkiye toplumu dünya emperyalist sisteminin bağımlılık 
ağı içinde yer alan ve emperyalist mihraklar ile onların Türkiye'de 
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ki temsilcisi bağımlı bir kapitalist sınıf tarafından sömürülme gerçe- 
ğini yaşayan bir ülkedir. 74'ler Türkiye'sinde kapitalizm tekelci bir 
yapılanma ve işlerlik göstermektedir, fakat bu, bağımsız, kendi başına 
ve Türkiye'nin maddi iç dinamiklerinin tarihi olarak ortaya çıkardığı 
bir kapitalizmin kendi içinde eriştiği bir tekelcilik değil; emperyalist te- 
kelci kapitalizmin kendi çıkarları doğrultusunda, daha rasyonel sömü- 
rü imkânları elde etme amacının zorunlu olarak ortaya çıkardığı bir 
kapitalist biçimlendirmenin yönlendirdiği bir tekelciliktir. Tekelcilik 
burada kapitalist mekanizmanın iç işleyişine ilişkin bir kavrayışı şart 
koşmaktadır: yabancı sermayenin kontrolu altında ve çıkarları doğrul- 
tusunda sermayenin belirli ellerde birikip yoğunlaşması, banka - sa- 
nayi sermayesinin içiçe girip bütünleşmesi ve apaçık ortada duran 
holding'ler vb... Tekelci kapitalizmin aynı zamnda emperyalist olması 
şeklindeki temel dışsal işleyiş, Türkiye toplumu için sözkonusu değil- 
dir. Çünkü bizzat bu toplumun kendisi emperyalizm tarafından sömü- 
rülen ve kapitalist ekonomik yapısı bu sistem tarafından geniş ölçü- 
de belirlenmiş bir ülkedir Tekelcilik Türkiye'de emperyalist sömürü- 
nün yokluğunu değil, tersine bu sömürünün rasyonelleştirilerek aşırı 
Şiddetli ve keskin bir niteliğe ulaştığının ifadesidir. 

Demek ki, Türkiye'de hâkim üretim tarzı kapitalizmdir ve tekel- 
cilik bu kapitalizmin emperyalist bağımlılık ilişkileri içinde vardığı ge- 
lişme düzeyinin bir göstergesidir. O halde bugün Türkiye'de örgütlü 
bir işçi sınıfı ve onun öncü müfrezesi gerçek bir sosyalist partinin 
öncülüğünde gerçekleştirilecek devrimci mücadele anti - emperyalist 
(ulusal bağımsızlıkçı) ve anti - kapitalist (tekelci kapitalizme karşı sı- 
nıf savaşı) bir mücadeledir. Türkiye'de toplumun ekonomisine ve po- 
litikasına hâkim olan ve üretim araçları sahipliği sayesinde emeğin ör- 
gütlendirilmesini elinde bulunduran güçler emperyalizm ve ona bağım- 
lı kapitalist sınıf olduğuna göre Türkiye'de mücadele edilmesi, alte- 
dilmesi gereken hakim kültür de, yozlaştırıcı kozmopolit - emperyalist 
kültür ile kapitalist sınıfın resmi kültürü haline gelmiş olan tarihi ba- 
kımdan bürokrat kökenli, emperyalizmin ve sömürünün hizmetinde- 
ki gerici kültürdür. 

O halde anti - emperyalist, demokratik ve sosyalist bir kültür için: 

a) Emperyalizmin kozmopolit ve yoz kültürüne karşı, 

b) Bürokrat kökenli ve gelenekli; bağımlı kapitalist sınıfın emrin- 
deki Batıcı kültüre; yönetici sınıfların resmi kültürü olan Cumhuriyet 
kültürüne karşı mücadele, günümüzde sosyalist sanat, edebiyat ve dü- 
şünce adamlarının önde gelen ödevi olmalıdır. 
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EMPERYALİST KÜLTÜRE KARŞI MÜCADELE 


Türk toplum tarihinde emperyalist sistemin bağımlılaştırıcı iliş- 
kileri doğrultusunda, Kurtuluş Savaşı sonrası «devlet olan» bürokrat- 
lar tarafından ekonomik yapıda yerleştirilip geliştirilen, yaygınlaştı- 
rılan kapitalist üretim tarzının ve bu oluşun sosyal plândaki veçhesi- 
ni teşkil eden yeni bir sınıfın, dışa bağlı bir burjuva sınıfının gerçek- 
leştirildiği ve bu sınıfın kısa bir sürede geleneksel bürokrat hegemon- 
yasını altederek ve bürokrasiye toplumsal: tabakalaşmadaki gerçek 
yerini vermek suretiyle (burjuvazinin emrinde bir tabaka), bu tabaka- 
yı yedeğine alarak kendi sınıfsal hakimiyetini kurduğu «yeni düzen» 
Türkiye'sinde, kültürün oluşumu ve niteliği de bu temel yapılanma ta- 
rafından' belirlenmiş bir durum gösterir. Günümüzde Türk toplumunun 
üstyapısını kuşatan hakim. kültürün niteliği, bu ekonomik, politik ve 
sınıfsal tabanlı gerçek'ten kaynaklanan bir mahiyet arzeder. 

Emperyalist sistemin derin ve içsel bağımlılık ve sömürü ilişkile- 
ri içersindeki Türkiye'de, mücadele edilmesi gereken hakim kültürün 
bir ucu bizzat emperyalizmin sömürü ve bağımlılık tahakkümü altın- 
da tuttuğu bağımlı ülkede sistemli bir biçimde yaygınlaştırıp, kitle- 
lere empoze ettiği ve bağımlı ülkenin bu sistem içinde sömürülme 
statüsünün güçlendirilmesi ve sürdürülmesi yönünde işlev gösteren; 
aynı zamanda da toplumdaki devrimci dinamiğin ve halklardaki tarih- 
sel direnme gücünün bastırılmasını ve ezilmesini sağlayan yoz, koz- 
mopolit kültürdür. Türkiye'de emperyalist kültür, yayın dünyasını kap- 
layan ve kapitalist Batı'nın çürümüş ve hastalıklı dünyasının ve in- 
sani çöküşünün sonuçları olan aşırı bireyci, seks ve şiddete dayanan 
kültür meta'larını taşıyan ve Türkiye'de plâstik beyinler yaratma ga- 
yesiyle kullanılan çeviri roman furyasından, aynı yönde çok etkili bir 
silâh olan sinemaya; yabancı kültür derneklerinden gençlik kitlesini 
uyuşturma, afyonlama fonksiyonu gösteren pop müziğine, kitle ileti- 
şim araçlarından (gazete, tv) moda'ya kadar pratik ve son derece et- 
kili geniş bir alanı kapsamaktadır. 

Emperyalist sömürünün rasyonel biçimde sürdürülmesi için bu 
pratik etkenlikler vasıtasiyla Türkiye'de oluşturulan Batılı hayat tar- 
zı (kapitalist altyapıya uygun üstyapı) çerçevesinde geliştirilen sis- 
temli yozlaştırmaya karşı verilecek mücadelede temel dayanak, silâh 
ve varolma kavgası, anti - emperyalist savaşın temel prensiplerinden 
yola çıkan ve kendi tarihsel kültürümüzün demokratik ve milli özünü 
sosyalist doğrultuda geliştiren, biçimlendiren bir kültür ve bu kültür 


П 
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için verilecek mücadeledir. Anti - emperyalist kültür mücadelesi 'çer- 
çevesinde: 

O Anclolu insanınn milli benliğini (karakterini) yoketmeye 
yönelik, onun bağımsız yaşama dinamiğini, tarihi direnme gücünü 
zayıflatıp körleten, yozlaştırıcı, afyonlayıcı emperyalist kültürle 
her alanda mücadele edelim, bu kültürün kitlelere kök salmasını ön- 
leyelim. 

O Emperyalist kültürün taşıyıcısı her çeşit kuruma, örgüte 
karşı bilinçli bir mücadele verelim; emperyalist kültürün sinsi bir 
biçimde işlediği sözde ilerici kurumları, yayınevlerini, basın organla- 
rw teşhir edelim. Emperyalist kültürün yerli işbirlikçilerini açığa 
çıkaralım. Ulusal kültüre sızan emperyalist kültür etkilerini berta- 
raf edelim. 

O Emperyalist kültürün sahte «gerçek»ine karşı, demokratik, 
bir muhteva taşıyan ve sosyalist bir yönelim platformunda. geliştire. 
ceğimiz tarihsel boyutlu kendi milli «gerçek»imizi çıkaralım. Bu «ger- 
сек» vasıtasıyla ve bu «gerçek» uğruna emperyalist kültürle savaşa- 
һт. 


CUMHURİYET KÜLTÜRÜNE KARŞI MÜCADELE 


Emperyalizmin dışsal kültür etkenliğinin yanısıra, Türk toplumu- 
nun üstyapısını kuşatan hâkim kültürün asli yönünü oluşturan, içsel yer- 
leşik (toplumsal yaşayışla fonksiyonel bağlantılar kurmuş) bir kültürel 
oluşum da görülmektedir. Genel bir adlandırma ile Cumhuriyet kültü- 
rü dediğimiz bu kültür oluşumu, tarihi Batılaşma (kapitalistleşme sü- 
recinin bir yönü olarak Batı burjuva üstyapısının Türkiye'de gerçekleş- 
tirilmesi) hareketinin resmileştirilmiş şekli ve geliştirilmiş bir devamı 
olarak görülmelidir. Cumhüriyet kültürü, resmi programlarla altyapıda - 
kökleştirilmeye ve emperyalist bağımlılık rasyoneline uygunluklu bir 
ekonomi politikasıyla geliştirilmeye çalışılan kapitalist üretim tarzı ve 
ilişkilerine üstyapısal kurumlar ve etkinliklerle işlerlik ve açılım ka- 
zandırmak; kapitalistleşmede gerekli manevi - insani formu sağlamak; 
bireyci ve maddiyatçı bir insan mantalitesini maddi şartlara bağlı ola- 
rak üstyapısal - kültürel formlarla kitlelere aşılamak ve bu yönde Апа- 
dolu halkının tarihi benliğini ve insani cevherini (substans), yeni 
üretim tarzının insani veçhesine uygun tarzda yozlaştırmak yönünde 
Batıcı kültürün yerleşimini, yaygınlaşmasını ve hakimiyetini sağlamak 
gibi maddi motivlerden yola çıkan ve bunları gerçekleştiren bir olu- 
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şumdur. Siyasi iktidarı elinde bulunduran bürakrat tabaka tarafından 
tarihi kökleri atılan bu kültür oluşumu, 74'ler Türkiye'sinde bağımlı 
burjuvazinin, milli burjuvazinin (Anadolu tarım ve ticaret burjuvazisi) 
ve bürokrat gelenekli küçük burjuvazinin kültürü olarak kemikleşmiş, 
içiçe girmiş ve hâkim kültür özelliğini kitlesel yaygınlıkla pekiştire- 
rek açık bir kültür hegemonyası kurmuş durumdadır. Günümüzde Cum- 
huriyet kültürü çelişik unsurlar ihtiva etmesine karşılık, son hesaplaş- 
mada tarihi ve zamansal baskın yönü itibariyle hakim sınıfların kültü- 
rüdür. Ancak bu kültürün, dayandığı sınıflar ve tarihi gelişimi itibariy- 
le homogen bir nitelik göstermediğini de belirtmek gerekir. 
Demokratik ve sosyalist bir milli kültür mücadelesinde, hâkim 
sınıfların kültürü durumundaki Cumhuriyet kültürü karşısında alınacak 
tavır emperyalist kültürde olduğu gibi tek yönlü, keskin ve bütünsel 
bir karşı çıkma niteliği taşımayacak; ancak çok daha zorlu, karmaşık, 
dikenli, çok yönlü bilimsel bir tavır olacaktır. Çünkü Cumhuriyet kül- 
türü, emperyalist ve kapitalist çıkar birliğinin koruyuculuğu doğrultu- 
sunda içimize sinmiş, sinsice işlev gören bir temele sahip olduğu gibi; 
sosyalist hareketin tarihinde ve demokratik ve milli kültür oluşumunda 
egemen sınıflarla sosyalistler ve demokratik - milli kültür yaratıcıları 
arasındaki ideologik - kültürel kesişme noktası; sosyalist hareketi ve 
demokratik - milli kültür çabalarını içsel biçimde saptıran ideologik - 
kültürel bütünleşme alanı olagelmiş, tehlikeli bir «ölü deniz» dir de. 
Genel olarak alındığında Cumhuriyet kültürü, hâkim sınıfların resmi 
kültürünü başat olarak içinde taşıdığı gibi, aynı zamanda bu kültürle 
çelişen küçük burjuva nitelikli demokratik ve milli bir kültürü de için- 
de taşımakta; gerektiğinde onu yedeğine almaktadır ve bu iki kültür 
arasında sürekli bir karşılıklı etkileşme ve geçişim vardır. 
Cumhuriyet kültürü tarihi gelişimi süresince siyasi iktidarı elinde 
bulunduran yönetici sınıfların (önceleri bürokratlar sonraları kapitalist- 
ler) ekonomi уе politikasına uygun bir muhteva göstermiş, özellikle 
de kapitalizmin gelişimi doğrultusunda keskinleşen sınıf mücadelesi 
gerçeğine karşı, «imtiyazsız, sınıfsız» bir milliyetçilik çerçevesinde, 
kapitalist sömürünün, emperyalist bağlantıların gizlenmesine, örtbas 
edilmesine uzun bir süre hizmet etmiştir ve bugün de bu yönde deği- 
şik veçhelerle işlev görmektedir. Ancak üretici güçlerin gelişme dü- 
zeyine bağlı olarak ortaya çıkan toplumsal çalkantılar ve çelişkiler, 
kültürel plânda da kendisini göstermiş ve Cumhuriyet kül , kendi 
içinde, geleneksel yönetici sınıflar - Anadolu halkı ve daha ileri bir 
süreçte kapitalist sınıf - emekçiler.maddi çelişkilerinin bir yansıması 
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olarak kendisine karşı bir kültür oluşumunu (özellikle edebiyat ve dü- 
şünsel yaratıcılık alanında) gündeme getirmiştir. Bu küçük burjuva kö- 
kenli kültür oluşumu, Cumhuriyet ideologisinin ve kültürünün sınırla- 
rını şartlandırmalarını ve hazır normlarını kırdığı ölçüde demokratik 
ve devrimci atılımlar kazanmış; bunu gerçekleştiremediği yerde ise 
emekçi halkın sözcüsü olma ya da onun gerçeğini verme çabasıyla or- 
taya atılsa bile, emekçi halk kitlelerine ters düşen ideologik bulanıklık- 
lar ve sahtelikler çerçevesinde resmi kültürün bilinçli ya da bilinçsiz 
yandaşı olmuş, onunla bütünleşmiştir. 

Görüldüğü gibi heterogen ve çelişik bir yapı gösteren Cumhuri- 
yet kültürü, demokratik ve sosyalist bir kültür oluşturmak için mutla- 
ka altedilmesi gereken resmi yönü ve mutlaka hesaplaşılması ve sağ- 
lıklı yanının özümlenmesi gereken demokratik ve milli yönüyle somut 
bir aktivite olarak karşımızdadır. O halde: 

O Ortaya çıkışından bu yana, siyasi iktidarı elinde bulunduran yö- 
netici sınıfların resmi kültürü durumunda bulunan ve günümüzde 
emperyalist kültürle dolayı olarak bütünleşen tam Batıcı, sahte 
milliyetçi, layik - hümanist kültürle her alanda (özellikle e 
nında) mücadele edelim. Bu kültürün son hesaplaşmada bütün yön- 
semeleri (kemalist ideologi) ve eğilimleriyle (sosyal demokrat) han- 
gi sınıfların hizmetinde olduğunu pratik, somut örneklerle açıklaya- 
lm. 

O Cumhuriyetin kuruluşundan bu yana, yönetici sınıfla Anadolu 
halkı ve kapitalist sınıf - emekçi sınıflar çelişkilerinden kaynakla- 
nan demokratik ve milli sanat - edebiyat - kültür oluşumunu, Cumhu- 
тіуеі kültürünün ve ideologisinin zararlı etkilerinden arındırıp, ger- 
çek özünü açığa çıkaralım, devrimci kültüre maledelim. 

O Cumhuriyet döneminde Anadolu halkının «gerçeksini hâkim sı- 
mıflar karşısına bilinçle çıkaran, savunan ve bu yönde Cumhuriyet 
kültürüyle ideologisi ve politikasıyla çelişen, mücadele eden demok- 
ratik, milli kültürün ayıklanması ve özümlenmesi işini bir an önce 
gerçekleştirelim ve bu doğrultuda elde 'edilen verilerle devrimci kül- 
tür mücadelesinin tabanını oluşturalım. 

O Sosyalist saflar arasında yaygın halde bulunan Cumhuriyet ide- 
ologisiyle kesin hesaplaşma gerekliliğine bağlı olarak kültürel plân- 
da da bu tür eğilimlere karşı kesin tavır alalım, Özellikle küçük bur- 
juva aydın kesimde yaygın durumda bulunan «Cumhuriyet kültürü- 
nün ilericiliği» mitos'unu sınıfsal tahlillerin apaçıklığıyla ve sosya- 

list bir kültür mücadelesi ile yıktım. 


Gerileyen Türkiye Yahut 


Adnan Menderes'e Öğütler 
Nözim Hikmet 


New - York Times gazetesi 29 Aralık 1954 ta- 
rihli «Türkiye Geliyor» başlıklı bir başyazı yayınla- 
dı. Ви başyazıda şöyle satırlar var: «О — Adnan 
Menderes — Basın Hürriyetini yok ediyor.. Ba- 
sında kendisini tenkit edenleri hapse atıyor... Siyasi 
muhalefeti eziyor... Menderes işçilere grev hakkını 
tanıyacağını vaadetmişti... Halbuki en kısa grevler 
için işçileri takibediyor...» 

Ben, Nâzım Hikmet New - York Times gazete- 
dinin satırları arasında kalan yazıları da okudum. 
Bu satırların arasındaki satırları aynen aşağıya 
geçiriyorum. 


Şaşkınlığın bu kadarına doğrusu ya pes, 
Bindiğin dalı kesiyorsun Adnan Menderes. 
İlle de asıp kesmek geliyorsa içinden 
Ezmekte devam et Barışçıları, ama sen 
Meselâ Yalçın'ı da tıkiyorsun deliğe (1) 
İhtiyarcık sana azıcık cilve yaptı diye 

Git, koş, elini öp, af dile, yüzünü güldür, 
O, yalnız altın kafeslerde öten bülbüldür, 
O; matbaalar yıktırıp kitaplar yaktıran, (2) 
O, büyük demokrat, O, hürriyetçi kahraman, 
Moskovayı atomlıyalım diyen insancı... 
Kendine acımazsan bize bir parça acı, 


(1) Adnan Menderes tevkif ettiği gazeteciler arasında Hüseyin 
Cahit Yalçın'ı da hapise attı. 

(2) 1945 yılında Tan gazetesi başta olmak üzere birçok gazete 
dergi matbaası yıkılıp yağma edilmiş meydanlarda kitaplar yakıl- 
mıştı. Bu faşist polis sürülerine «İleri» emrini Yalçın vermişti. 
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A be Adnan Menderes böyle bir dal kesilmez, ` 
Böyle şaşkınlıkların sonu da iyi gelmez... 

Şu muhalefetle de alıp veremediğin ne? 
Niye öyle hışımla yürüyorsun üstüne? 
Kore'ye asker gönderdin de «hayir» mı dedi? 
«Kan aktı hesabı sorulmalıdır» mı dedi? 
Orduyu emrimize verdin, ses çıkardı mı? 
«Olmaz olsun» mu dedi Amerikan yardımı? 
Feryat mı etti «İstiklâl elden gitti!» diye? 
Zavallı, sımsıkı sarılmış demokrasiye: 
«Başvekil merasimsiz karşılanmalı» diyor, (3) 
Bir de bazen coşarak: «Hayat pahalı» diyor, 
Bu Aksoylu muhalefeti ezilir görmek 

Türkün batılı dostlarını pek üzüyor pek. (4) 
Şaşkınlığın bu kadarına doğrusu ya pes, 
Bindiğin dalı kesiyorsun Adnan Menderes. 
Hani, her işte bizden örnek alacaktın ya? 
Hürriyet nizamına sâdık kalacaktın ya? 
Vâdettin, tanımadın işçinin grev hakkını. 

O hakkı bizim tanıdığımız gibi tanı. 

Elli istiyorlarsa ateş aç, sonra beş ver. 

Ama ufak tefek grevlerde anlayış göster. 


(3) Burjuva muhalefet gazeteleri ve partileri, Adnan Mende- 
res'e İstanbul'a filân gelip gidişlerinde merasim yapılmasına itiraz 
ediyorlar. жж: 

(4) New - York Times yazısını şöyle bitiriyordu: «Bu durum 
Türkiye'nin Batıdaki dostlarını kederlendirmektedir.» 
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Sendika İiderinizin birçoğu zaten 

Bizde olduğu gibi emir alır polisten. 
Niye telâşlanıp kaybedersin vekârını? 
Hem de kırarsın liderlerin itibarını? 
Şaşkınlığın bu kadarına doğrusu ya pes. 


Bindiğin dalı kesiyorsun Adnan Menderes 
Senin bindiğin dallar ve bindiğimiz dallar. 
Unutma bu dallardan başka asıl ağaç var, 
Öfkeyle homurdanan yarı çıplak,, yarı aç, 
Bizi silkip atmaya fırsat kollayan ağaç... 


1955 


Nâzım'ın bu şiiri, Bulgar baskısı «Bütün Eserleri» yağmalayan 
irili ufaklı korsan yayınevleri tarafından her nedense gözden kaçırıl- 
mış. Nâzım'ın eserleri elbet bir gün namuslu yayıncılar tarafından 
bütün olarak ve bilimsel bir şekilde yayınlanacaktır. (TD.) 


Yarin Rüya Kitabı 


Ali Devran 


СШ) 


Yar 
çekiç sesini duydu. 


Kendisi de 
vurdu. 


O zaman 
uyak oldu. 


(М) 


Çok aşklar geçti 
başımdan. 

Karamela kâğıtlarında 
yazıldığı gibi. 

Bu başka. 


Yar 
göğsün funda toprağı. 


Yar 
kasığın ırmak köpüğü. 


Үаг 
ellerin silâh tutağı. 


Ve sevişirken bile 
bakıyorum da, 


azgın, doymuş, nazlı değil. 
Gezli gözlü arpacıklı. 


(№ 


Umut dağdağasıydım 
işkil kuyusu oldum. 


Hemen geçer. 


Sevişken bir sedirden 
uyanırken bir daha, 
duydum. İçliğime dolmüş: 


Çivisi mi çıktı şiirin? 


Niye rüya payı tanıdı 
yare? 
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Çin'in Kültür Deneyi ve Biz 


Oktay Bizer 
Yorulmasın yüreğin acılarla dolmaktan; 
Yeryüzünün işlerine gelince, genişçe görmek 
gerek 
(Mao'nun bir şiirinden) 
0 


Siz hiç, okuduklarınızda, yakın çevrelerinizde sahte hekimlere 
rastladınız mı? Çığırtkanlarıyla birlikte hepsi, kimi zaman birer Lok- 
man, kimi zaman birer Mazhar Osman edasıyla yazıp çizen, bağırıp 
çağıran bu hekimler, kargaşalık dönemlerinde her hastalığa karşı iyi 
gelecek reçeteler yazarlar, söylerler de, bu reçeteleri kullananlardan 
kaçının öldüğüyle hiç ilgilenmezler. Reçetelerinin son paragrafı ya- 
zıldığında, zaten eylemleri bitmiştir. 

Onların reçete yazmasını nasıl yasaklamalı? 

Bu reçetelere inanılmasını nasıl önlemeli? 

«Bilimsel» makalelerle, duyurularla, incelemelerle, polemiklerle, 
şiirler, hikâyeler, hattâ üzerinde «roman» yazan birtakım kitaplarla, bi- 
zim sahte hekimler şimdilerle yine bu havalara girmek üzereler. Söyle- 
dikleri ve yazdıklarıyla, şu sıralar, «ah biz neler çektik, hele ben, yaza- 
yım kahramanlıklarımı da görün» tavrındalar. Birazdan, hiç bir sorum- 
luluk duymadan bu gömleklerini de değiştirecekler ve «mazlum kah- 
raman birey» liklerinden, «kahraman reçete yazarlığı» gömleğine bü- 
rünecekler. Bu reçetelerle kaç kişinin neden öldüğü, yeni reçeteleriy- 
le kaç kişinin neden ölebileceği kaygısını hiç bir zaman taşımayacak- 
lar. 

Okur yazarların bu devri kâbusuyla, inanmış eylemcilerin, yiğit ve 
sorumluluk sahibi gerçek militanların bir yere kadar inandırıcı olabi- 
lecek bu karga - kılavuzlarıyla verilecek mücadelenin temeli ne ol- 
malı? 


Çin'in Kültür Репеу!/21Ё 


Ülkemiz kültür ortamının şu andaki önemli sorularından biri de 
bu. Meseleleri tüm boyutlarıyla, ve gerçekten genişçe görmenin ge- 
rekliliği, hayati önemini her zamankinden çok ortaya koyuyor bugün. 

Büyük deneyler, yeniden, iyice saptanması gereken doğru devrim- 
ci mücadele anıtları, sorumluluğumuza kesinlik kazandırmayı, bunu 
sonuçlarıyla üstlenecek kadar da bilinçli olmamızı her zamankinden 
çok hatırlatıyor. 

(2) 

Çin Devrimi'nin teorik ve pratik yönleri konusunda en önemli 
yazılardan «Yeni Demokrasi» geçenlerde tekrar basıldı. (*) Suskunluk- 
la karşılandı. 

«Kültür» meselesinin soyut/bilimsel ve somut/pratik ağırlığının 
yeniden gündeme getirildiği günümüzde, «Yeni Demokrasi»nin ve 
onun ülkemizdeki eski yorumlarının irdelenmesi şarttır. Hiç değilse, 
bu konudaki suskunluğa karşılık, şart yerine getirilmelidir. 

Bu irdelemenin ne kadar güç olduğu, fakat bu irdelemeye «baş- 
lamanın da ne kadar zorunlu olduğu açıktır. 

«Yeni Demokrasi», on birinci ayrımından itibaren doğrudan kül- 
tür meselesine girer: 1940 Çin'indeki kültürlerin saptanması, Çin 
tür Devriminin tarihi özellikleri, Kültür Devrimi'nin dönemleri, kültü- 
rün niteliği hakkındaki yanlış görüşlerin çürütülmesi, Yeni Demokra- 
si kültürünün şiarları... gibi meseleler, gerek Çin'in toplumsal yapı- 
sındaki genel/evrensel özellikler, gerek özgül/milli yanlar açısından; 
gerek sınıfsal zıtlaşmalar, gerek zıtlaşmaların birliği açısından orta- 
ya konur. Çin toplumunun bir açıklanması niteliğindeki devrimci yak- 
laşımı, Çin toplumunun değiştirilmesi niteliğindeki devrimci yakla- 
şım izler. 


(9) «Halk Demokrasisi«, çev А. Kumcu, 'İstanbul 1974, Hasat Yayınları 
Bu çeviride, yabancı dil metinler kullanılmış olmakla birlikte, yine de 
eski çevirilerden hayli geniş ölçüde yararlanıldığı göze çarpıyor: 

a) «Bir kelime ile, yeni demokrasi kültürü halk kitlelerinin malı olan 
ve işçi sınıfı tarafından idare edilen emperyalizm düşmanı, derebeylik 
düşmanı kültürdür». (< Kültür, Sanat, Edebiyat», çev, Şerif Hulusi, 
İstanbul 1966, Ata; Yayınları; s, Т) 

b) «Bir kelime ile, yeni demokratik kültür, geniş halk kitlelerinin, pro- 
letaryanın önderliği altında anti - emperyalist, anti feodal kültürüdür.» 
(“Yeni Demokrasi”, çev. Mehmet Doğu, İstanbul 1967, Sosyal Yayın- 
lar; s. 53) 

c «Bir kelime ile, yeni demokrasi kültürü, geniş halk kitlelerinin malı 
olan ve işzi sınıfı tarafından idare edilen, anti - emperyalist, anti - feo- 
dal kültürdür.» (<Halk Demokrasisi»; s. 118) 
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1940'ların Çin'inde karşı devrimci iki kültür ayırt edilir: 

a) Emperyalist kültür; b) yarı - feodal kültür. Devrimci kültür ise, 
Yeni Demokrasinin Kültürü'dür. İki kültür arasındaki ölüm kalım mü- 
cadelesi, iki ittifak arasındaki ekonomik -sınıfsal mücadeleden yan- 
sımaktadır. Emperyalizm ve ona bağlı sınıflar ittifakı karşısında, ye- 
ni ekonomiyle doğan sınıfların (önce, burjuvazi - giderek milli burju- 
vazi-, küçük burjuvazi, işçi sınıfı ve köylülük) mücadelesi, kültür mü- 
cadelesinin tabanıdır. Ancak, «eski» demokratik kültür mücadelesinin 
örgütlü önderi burjuvaziyken, «yeni» demokratik kültür mücadelesi- 
nin örgütlü önderi işçi sınıfıdır. (Örgütlü kavramının altı mutlaka çizil- 
melidir.) 


«Başka hiç bir sınıfın kültür ve ideolojisi bu rolü oynamak sorum- 
luluğunu üstüne alamaz.» 

Fakat bu sorumluluğu tarihi bir zorunluk olarak ve demokratik ve 
sosyalist bir toplumun gerçekleştirilmesi için üstüne alan işçi sını- 
fı, tam anlamıyla karşıtları kadar, sözde yandaşları tarafından da çe- 
şitli biçimlerde etkisizleştirilmeye çalışılır. Sözgelimi, Avrupa ve 
Amerika kültürü almış azılı burjuva gericileri, işçi sınıfının örgütlü ön- 
cülük alanını daraltma ve örgütü çürütme çabasına girerken, emper- 
yalizmle müttefik veya işbirlikçi olsun, milli nitelikte olsun, kendi sı- 
nıfsal isterlerini yerine getirme durumundadır. 


«Milli, bilimsel ve kitlesel» olan yeni kültürün (Halk Demokrasi- 
si, s. 129) bu asli özellikleri şöyle açımlanmaktadır: 

1. «Yeni demokratik kültür millidir.» (аду) Bu nitelikteki kültürün 
ayırıcı niteliği, sosyalist kültürlerle, diğer ülkelerin yeni demokratik 
kültürü ile karşılıklı, iki tarafı da geliştirici bir bağlantı içinde olma- 
sı; hiç bir emperyalist ulusun gerici kültürleriyle kesinlikle birleş- 
memesidir. 


Burada, Mao'nun. çok önemli bir tespitini aynen almamız gerek- 
mektedir: «.. dışarıdan gelen kültürü de neyin nesi olduğuna bakmadan 
bir dikişte yutmağa ya da sindirmeye kalkmamalıyız. “Тат batılaş- 
ma'yı salık vermek çok hatalı bir görüştür. (*) (...) Onun için komü- 


CANA —» 
(9) Kitapta 22, dipnot: «Tam batılaşma, kayıtsız şartsız modası geçmiş bi- 
тїусї Batı Burjuva kültürünü öven ve her şeyde Kapitalist Avrupa ve 
Amerika'nın taklidini savunan birkaç batılaşmış çinli burjuva aydınları- 
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nistler marksizmi Çin'de uygularken marksizmin evrensel gerçeğiyle 
Çin devriminin objektif pratiğini birleştirmek zorundadırlar. Diğer 
bir deyişle, marksizm ulusun özel nitelikleriyle birleşir ve belli bir 
milli şekil alırsa ancak o zaman faydalı olur. Marksizm hiç bir suret- 
te sübjektif ve şekilci bir tarzda, hazır bir formül gibi uygulanamaz. 
(..) Böylelerinin Çin devrimi saflarında yeri. yoktur. Çin kültürünün 
kendine özgü bir şekli, yani milli bir şekli olmalı.» (аду, s. 130) (ba- 
zı satırları biz çizdik; yalnız böyle konularda entellektüel ülseri tutan 
kozmopolit ilerici aydınlar için değil, onlarla ittifakın hayalleri konu- 
sunda çok iyimser ve eleştiri tembelliği gösteren kişiler için de). 

Il. Bunun yan! sıra, «Yeni demokratik kültür bilimseldir.» (аду) 
Bu yüzdendir ki, (hangi sınıfın olursa olsun) kültür oluşumları karşı- 
sında kesin bir ölçü koyar: Materyalizm/idealizm ölçüsü. Eğer dev- 
rimci bir ittifak söz konusuysa, tabii burada da kültürel açıdan aynı 
ölçüyü koyacaktır. Gerici, kendinden başka «-izm» tanımayan bur- 
juva ve küçük burjuva idealizmi ile, herhangi bir ortaklaşma kesin- 
likle yanlıştır. 

Eski kültürün biçimlenmeleriyle olan ilgi, onun eleştirilerek üst- 
lenilmesi, ona sahip çıkılması yönündedir. 

Yeni demokratik kültürün «tarih» görüşünü de kısaca ortaya ko- 
yan Mao, bu konuda ikili bir yönelim önermektedir. 

a) Yeni demokratik kültürün savunucuları, bu kültürün egemenli- 
ği için çaba gösterenler, kültür işçileri için şöyle der: «...tarihimizle 
bütün bağlarımızı koparmamalı, ona saygı göstermeliyiz. Ата bu 
saygı, bugünü mahküm etmek için geçmişi yüceltmeye, zararlı feodal 
unsurları övmeye değil, tarihe ilim içinde belli bir yer vermeye, tarihin 
diyalektik gelişmesini dikkate almaya dayanmalıdır.» (agy, s. 131). 

b) Halk kitleleri ve gençler içinse, kültür savaşçılarının çabası 
aslolarak onları geriye bakmaya değil, ileriye bakmaya alıştırmak- 
tır. (agy). 

їп. Üçüncü olarak, «Yeni demokratik kültür halk kitlelerinin 
nın görüşü idi», / Mao'nun çok önemli bir başka eleştirisi de, ulusları 
tek başına kurtariveren «antiemperpalist kahraman'ların(!) ne ölçü- 
de, hangi dikta yoluyla, hangi sınıfı ve hangi sistem yararına #kurtar- 
dığı» konusundadır. Kitabın ilk baskısındaki çeviride («Yeni Demokra- 
si», çev. Mehmet Doğu, İstanbul 1967, Sosyal Yayınlar, sayfa 28'den Т, 
satırdan sonra atlanan paragraf her nasılsa yer almayan bu temelli doğ- 
ru, önceki dipnotta belirttiğimiz baskıda iğreti de olsa yer almiş: «Halk 
Demokrasisi», sayfa 91, 2. parağraf... Batılaşma'nın eleştirisi alanında 
bu da yararlı, 
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malıdır.» Bu kültürün asıl ulaşması ve içinde eriyerek ilerletici diya- 
lektiğe bürünmesi gereken kitleler, toplumun çoğunluğunu oluşturan, 
gerçekten devrimci sınıflardır: İşçi sınıfı ve onun asıl müttefiki olan 
köylü sınıfı. 

Demin «tarih» konusunda bizim metinden yola çıkarak yaptığımız 
ikili yönelimi, Mao bu pragrafta şöyle belirler: «Devrimci kitlelere 
verilecek bilgilerle, devrimci kadrolara verilecek bilgiler arasında 
bir derece farkı olduğu gibi sıkı bir birlik de olmalıdır.» (аду, 5. 132; 
altını biz çizdik.) (Burada ülkemiz yayın pratiğince yanlış anlaşılıp 
yanlış uygulanan bazı halkçı yönsemeleri hatırlamakta yarar var. Mil- 
yonlarca emekçiye seslendiğini sanan ve baskı sayısıyla birkaç binde 
kalirken kendi trajiğinin farkına varamayan dergiler, ülkemizde çok 
görülmüştür. Bu yanılsamanın pratikte verdiği sonuç, kendi yazdıkla- 
rını sayısal olarak yine kendileri okuyan ve geçkin bir militan tat- 
minine ulaşan bir aydınlar güruhudur. Tartışmasız, yanlıştan kork- 
mayı fetiş haline getirdiği için kendi doğru'larını da kısır çemberler 
içinde habire tüketip harcayan, kendi kendisini ve kafasındaki bel- 
lenmiş yargıları sarsmak cesaretini bir türlü gösteremeyen, devrim- 
ci kadrolar karşısında eninde sonunda «bilinen bilgileri bildirmeye ça- 
lışma» platformuna sürüklenen yayın çevreleri, o sahte hekimler! Oy- 
sa, kitle organı değil, kadro organı olan, bir bakıma kendi konumun- 
daki kişilere oturmuş bilgiler taşımakla değil, o bilgileri derinleştir- 
me, ulusal açıdan ve yeniden üretme, irdeleme, o bilgilerin hakikati- 
ni aramayla uğraşması gereken dergiler, yayınlar söz konusu olmak 
gerekir. Bu konuya ayrıca yeniden bakılması zorunludur.) 

«Yeni Demokrasi» nin kültür'le ilgili ayrımlarına atılan bu bakış- 
tan sonra, Mao'nun ve Çin işçi sınıfı örgütünün biçimlendirdiği teorik 
muhtevanın bizdeki bazı yansımalarından söz etmek istiyoruz. 

(3) { 

Bu alandaki önemli iki yazı, Muzaffer Erdost'un «Emperyalist Dö- 
nemde Ulusal. Sanat ve Edebiyat»ı (Papirüs, ekim 1969, sayı 40) ile 
Mihri Belli'nin «Ulusal Devrimci Kültürsüdür (Aydınlık, mart 1970, 
sayı 17). 

Bu yazılarda hemen saptanan ilk özellik, yazarların konuyu bi- 
çimlendirme bakımından, «Yeni Demokrasi»nin kültür ittifakları me- 
selesindeki vargılarını a priori benimsemedir. Bu, sınıfsal tahlilin de 
hemen hemen aynen benimsenmesinden doğuyor. Mao'nun, marksiz- 
min genel ve evrensel özünden, yönteminden yararlanarak koyduğu 
1940'lar Çin'ine özgü itifak modeli, nasıl MDD teorisinin de -bazı ek- 
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Siklerle (*) - esasını teşkil ediyorsa, kültür alanındaki yaklaşımın özü- 
ve biçimini de belirleyen, öncül olarak Türkiye gerçekliği değil, 1940°- 
lar Çin'inin toplumsal gerçeğinden çıkarılmış marksist modeldir... 
Marksist yöntemin Türkiye gerçekliğinde temellendirilmesi уегіпе; о 
bilimsel yöntemden yola çıkılarak elde edilmiş Çin'e özgü vargıları ve 
sonuçları «teorik model, yöntem» olarak benimseme yanlışlığı: 

Bunun somut bir örneğini aktaralım: «... nasıl ki gerici 'güçler-it- 
tifakının üstesinden gelmenin biricik yolu en devrimci gücün hege- 
monyası altında bütün milli sınıf ve zümrelerin devrimci güçbirliği 
ise; aynı biçimde kültür alanında da emperyalist kültür - feodal kültür 
ortaklığının egemenliğini ortadan kaldırmanın biricik yolu küçük bur- 
juva dönüşümcü kültür ile (daha önceki sayfalarda özetle, «devrimci 
ideolojisi kemalizm olan asker - sivil aydın zümre»den söz edilmişti. 
О.В.) proleter devrimci kültürün tek bir ulusal devrimci kültür içinde 
saf birliği etmesidir.» (Ulusal Devrimci Kültür adlı yazı). 

Belirtilen diğer yazıda ise şöyle bir ifade vardır: «Başta proletarya 
olmak üzere, köylüler, şehir küçük burjuvazisi, küçük burjuva aydin- 
lar, bütün ulusal sınıf ve zümreler bu birliğin gövdesini teşkil eder- 
ler.» " 
Şimdi, açıktır ki, hem genel mücadele alanında, hem: kültür mü- 
caddelesi alanında işçi sınıfının yer alması meselesini, onun «gücünü», 
«görüşünü» öncü kılma şeklindeki aldatıcı tavır değil onun «örgüt- 
lü gücünü», onun «öncü çekirdeği olan örgütün görüşünü» egemen 
ve öncü kılma tavrı doğru devrimci planda yansıtmaktadır. 

Bu çok önemli teorik doğru'nun yanı sıra, ülkemizdeki asker - si- 
vil aydın zümrenin kabuk bağlamış ideolojisi, onun bu tür ittifaklara 
ne genel devrimci platformda, ne kültür platformunda «gerçekten de- 
mokratik» yaklaşabilmesine ( elvermektedir. O ideoloji, yakın tarihi- 
mizde işçi sınıfının öncü çekirdeğini oluşturma çabasına giren örgüt- 
ler karşısında hangi tutumu benimsemiştir? O ideoloji, sloganları, 
tüm öğretim sisteminde uyguladığı beyin yıkayıcı yöntemleri ve ken- 


(*) Şimdi konumuz dışı olduğu için, MDD teorisinin bizce en önemli somut 
yanlışlarından birini belirteceğiz; İttifaklar, ancak gerçek bir işçi si- 
nıfı örgütü bulunduğunda ve onun öncülüğünde mümkün ve yararlıdır. 
О da, her dönem için değil, Mao, sik sık bunun altını çizer. Oysa MDD, 
bir örgüt'ün değil işçi sınıfı adına davranan bazı yüçler, fikirler ve ki- 
Şilerin, memur - ilerici «asker, sivil aydın zümreyle> ittifakını öngör- 
müştü, Sonuçları yaşandı. Biliniyor. Daha da eleştirilecektir, 
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disinden olmayanları içine almayan, sözde «genel» nitelikteki kül- 
tür kurumlarıyla, işçi sınıfının ideolojisi karşısında şimdiye kadar 
hangi olumlu tutumu göstermiştir? O ideolojinin şiarı, hangi kültürün 
benimsenmesidir? O ideoloji, işçi sınıfının gerçek siyasal örgütünün 
oluşturulması, kültürel kurumlaşmasının da buna bağlı olarak gerçek- 
leşmesi alanındaki mücadelenin hiç değilse bazı açılardan yanında 
mı yer almıştır, yoksa tümüyle karşısında mı? 


Karşılığı artik iyice açıklık kazanan (ve «olumsuz» diye nitelene- 
bilecek), bu belirleyici sorulardan sonra, yine de belirtilen zümreler- 
le bir ittifâk söz konusu edilebilir. Fakat bunun Кезіп bir şartı var- 
dır: Gerçek bir işçi sınıfı örgütünün oluşturulması doğrultusundaki 
mücadeleyi, işçi sınıfı kültürünün derinleştirilmesi, egemen kılınması 
doğrultusundaki mücadeleyi, öncelikli olarak ittifak şiarları belirle- 
memelidir. Ve ittifakların gerçekleştirilmesinde ön şart, ilerici sayı- 
lan zümrelere vehmedilen demokratik tavır değil, işçi sınıfının ör- 
gütlenmiş olmasıdır. Bunun mücadelesinin verilmesidir. 


Ulusal devrimci ittifakta proleter ideoloji egemen olmalıdır, de- 
mekle yetinmek ve bunun ön şartını doğru olarak olabildiğince açık 
seçik söylememek, bizce hiç bir şey söylememekten de zararlı pratik 
sonuçlar verebilir. Vermiştir. Verebilecektir. 


Ve demokratik, sosyalist bir kültürün gelişip egemen olması 
için verilen kavga da gelip bu meseleye bağlanmaktadır. 


Sözü edilen yazılarda büyük doğruluk payı taşıyan şu satırlar, an- 
cak demin belirtilen 'şartların ışığında bir doğruluğa sahip olabilmek- 
tir: «... burjuva yenilikçiliği o toplumumuzda, uydulaşma anlamında 
batılılaşma, kapitalist Batı'dan gelme kültürün biçimsel benimsenme- 
si şeklinde belirmiştir.» (Ulusal Devrimci Kültür)... «Buna karşılık, 
ulusal sanatın Batılılaşmaya veya emperyalizme açık ucu, emperya- 
lizmin kozmopolit niteliği ile uzlaşmaya elverişlidir ve işbirlikçi bur- 
juvazinin sanat ve edebiyatı şeklinde kozmopolitleşebilr, sanatın yer- 
li bir ajanı haline gelebilir. Batılılaşan edebiyat, bu eğilime son de- 
rece elverişlidir.» (Ulusal Sanat ve Edebiyat). 


Şimdi, «Ulusal Devrimci Kültür» yazısında karşı karşıya konan 
unsurlara bakılırsa, görülmektedir ki, bu unsurların genel ve kültürel 
politikaları, girişilmesi istenen kültür mücadelesi modeline aykırı 
düşmektedir: 
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(A) İttifaklar 


emperyalizm ve proletarya ve yoksul köylülük 
işbirlikçi sermaye şehir ve köy küçük burjuvazisi 
feodal mütegallibe milli burjuvazi (bir süre için) 


(B) Kültürler 


emperyalist kültür ve 
Yarı - feodal kültür ulusal devrimci kültür 


Ülkemizin tarihsel gelişimi içinde, bürokrasinin ithal Batılaşma- 
cı kültürü ve işbirlikçisiyle, «milli»siyle türedi burjuvazisinin sarıldığı 
kültür büyük ortaklıklar taşımaktadır. Hattâ öyle ki, Türkiye'deki bur- 
juva sınıfının savunduğu kültürün tüm yönsemeleri, Türkiye'deki şe- 
hir ve küçük köy burjuvazisi ile o ünlü «asker - sivil aydın zümre» nin 
savunduğu kültürün tüm yönsemeleri, işçi sınıfı kültürü karşısında 
çok büyük bir ortaklık göstermektedir. Bu azami bir ortaklıktır. (*). 

Mao'nun 1940'ların Çin'i için koyduğu sınıflar ittifakı modelinin 
1970'ler Türkiye'si için böyle aynen geçerli olup olmadığının haklıca, 
marksistçe tartışma götürürlüğü bir yana, toplumumuzun kendine öz- 
gü sınıfsal yapılaşmasında bürokrasi ile burjuvazinin birbirini belir- 
leyici yanlarının çok önemli oluşu, onların kültür'lerinin de büyük öl- 
çüde karmaşmasına, asgari müştereklerinin de çok önemli «müşte- 
rekler» oluşuna yol açmıştır: Çağdaş Batı uygarlık seviyesine ulaş- 
ma şiarı... memur ilericilik.. kendi ideolojileri dışındaki  «-izm»lere, 
aslında sosyalizme, marksizme karşı olma... vb. 

Kısacası, (A) daki gerici unsurların kültür politikaları da, (B) de- 
ki «Ulusal Devrimci Kültür» içinde de nasılsa yer almış oluyor! Eko- 
nomik ve siyasal mücadelenin zıtları, kültür mücadelesinin de zıt- 


ёл 


(*) Bu konuda özellikle bk: «Emperyalizmin Türkiyeye Girişi» (Tarihsel bir 
Yaklaşım), Türkiye Defteri, sayı 12: Emperyalism ve Türkiye Toplu- 
mu - П», aynı sayı: ayrıca, #Batılaşmacı Görüş Tarzı», Türkiye Defte- 
ri, sayı2. / Objektif şartların bunalımına dayanarak Devlete konma 
âlternativine sahip olan bürokratlar, burjuvazinin şiarlarına olduğu 
kadar, onların bir sinif olarak oluşup iyice güçlenmesi misyonuna da 
sahip çıktılar, Şimdiye kadar işçi ve köylü ile onları ezenler arasında 
giriştikleri sözde tarafsız hakemliklerinden, hep ezenler yararlandı, Gi- 
derek, resmi ideolojileri, burjuvazinin de, hattâ işbirlikçi burjuvazinin 
de ideolojisi haline geldi. 
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ları olması gerekirken, birbirine son derece bağlı iki platform arasın- 
da bu çelişki önemli bir yanlışa işaret ediyor. 

Çin'in kültür deneyi, bizim önümüzdeki deneyleri, geçmişimizdeki 
deneylerin verdiği sonuçları ve gelecekteki mücadelemizi, marksiz- 
min evrensel yönteminin Çin'e nasıl uygulandığı açısından aydınlat- 
maktadır. 

Çin devriminin başarısı altında yatan, bugünkü Çin kültürünün 
proleter olumluluğunda yansıyan büyük gerçek, tekrar edelim, bu ya- 
zının 2. bölümünde alıntılayıp altını çizdiğimiz «ulusallık ve uygulan- 
ma tarzı» konulu sözlerdedir. 

Bunları kıskançlıkla savunmamız, bu şartları yerine getirmemiz, 
sahte hekimler ve reçeteleriyle savaşmamız, dünya işlerini genişçe 
görürken içinde yaşadığımız toplumun acılarından da yüreğimizin yo- 
rulmaması gerek. 

İşçi sınıfının doğrularını benimseyip kafalarındaki kendi sınıfsal 
tortularını yok etmek isteyen aydınlara, okur yazarlara, doğruyu bul 
mada yardımcı olmak; kitlelerin mücadelesinin ve kültür gelişiminin 
ardında kalmamak; ilerde kadrolaşacak unsurlara teorinin potansiye- 
lini aşılamak; en önemlisi, bütün bunlar için kendimizi sürekli yeni- 
leyip ilerlemek, kısır bilgi kabuklarını kırmak gerek. 

Kültür mücadelesinin devrimci uygulamalarda yatan genel doğ- 
tularını, marksizmin biliminin yöntemine dayanarak görmek, kültür 
mücadelesinin asgari başlangıç noktasıdır. 


x 
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ШЕ 


Hegel'in Diyalektik'inin (Mantık) Planı 


(Türkçesi ve notlar; 
Uluğ Nutku) . 


V. 1. Lenin 


Küçük Mantığın (Ansiklopedi) İçindekiler 


1. Varlık Öğretisi. А) Nitelik. а) 
b) 
с) 
в) Nicelik. а) 
b) 
с) 
C) Ölçü. 


Varlık; 

Şimdi - buradaki varlık; 
Kendi - için varlık; 

Saf nicelik; 

Büyüklük (guantum); 
Derece 


Mahiyet Öğretisi. A) Varoluşun nedeni olarak mahiyet. 


B) Görünüş. 


C) Gerçeklik. 


a) 

b) 

с) 
в) Obje. 


С) İde. 


Aynılık-ayrılık-.neden; 
Varoluş; 
Nesne. 


Görünüş dünyası; 
İçerik ve biçim; 
İlişki. 


Özlük (Substanslık) ilişkisi 
Nedensellik ilişkisi; 
Karşılıklı. etki 


Kavram Öğretisi. A) Sübjektiv Kavram. 


Kavram; 
Yargı; 
Sonuç. 


Mekanizm; 
Kemizm; 
Teleoloji. 


Hayat; 
Bilme; 
Mutlak İde. 
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Kavram (bilgi) varlıkta (dolaysız görünüş- 
lerde) mahiyeti (neden, aynılık, ayrılık vbg. 
ilkeleri) aydınlatır —bu, gerçekten tüm in- 
san bilgisinin (tüm bilimin) genel ilerleyi- 
şidir. Bu hem doğa biliminin hem de poli- 
tik ekonominin (ve tarihin) | ilerleyişidir. 
Bu kadarıyla Hegel'in dialektiği düşünce 
tarihinin bir genellemesidir. Bunu tek tek 
bilimlerin tarihinde daha somut, daha ya- 
kından izlemek, çok minnet duyulan bir 
ödev olmalı. Mantıkta düşünce tarihi dü- 
şüncenin kanunlarıyla baştan sona örtüş- 
melidir. 


Hegel'in arasıra soyuttan somuta, varlık 
(soyut) —şimdi buradaki varlık (somut) — 
kendi için varlık, —ve arasıra tersine (sub- 
jektiv kavram— obje —hakikat (mutlak 
іде)] gitmesi göze çarpıyor. Bu idealistin 
tutarsızlığı (Marx'ın Hegel'deki ideler - 
mistiği dediği) değil mi? 

Yahut daha derin nedenler mi var? (örn. 
Varlık = Yokluk —oluşun, gelişi: 
min idesi) Önce izlenimler belirir, son- 
ra bir şey karşı çıkar —sonra nitelik 
(nesnenin уа da görünüşün belirlenim- 
leri) ve nicelik kavramları gelişirler. 
Sonra çalışma ve üzerinde düşünme dü- 
şünceyi aynılığın — ayrılığın — nedenin 
—görünüş karşısında mahiyetin — neden- 
selliğin vbg. bilgisine doğru yönetir. Bilgi- 
nin bütün bu unsurları (adımları, basamak- 
ları, oluşları) süjeden objeye doğru hare- 
ket ederler, pratiğin eliyle kanıtlanırlar ve 
bu kanıtlanma ile hakikate (— mutlak ide- 
ye) ulaşırlar. х 


panta теі içinde 
ancak bir unsur ola 
rak soyut «varlık» 
Nitelik ve duyu bir 
ve aynıdır, diyor 
Feuerbach, 
İlk ve kaynak olan 
duyudur ve onun için- 
de zorunlulukla 
| nitelik... 
—- —— 
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Marx bir «Mantık» (büyük harflerle başla- 
yan) Ығактайуѕа da, «Kapital'in Mantığı- 
nı bıraktı; ve ele alınacak problem için on- 
dan en geniş ölçüde yararlanmak gerekir. 
Hegel'den değerli herşeyi alan ve gelişti- 
ren «Kapital»de materyalizmin mantığı, di- 
yalektiği ve bilgi teorisi (üç kelimeye lü- 
zum yoktur: bu bir ve aynı şeydir) tek bir 
bilime uygulanmaktadır. 

564 


Ма! - Рага - Ѕегтауе 
ат 504 


| =} Göreli «artı değerin» üretimi 

ze Mutlak «artı değerin» üretimi 
Kapitalizm tarihi ve onu özetleyen Каугат- 
ların tahlili. 


Başlangıç —en basit, en alışılmış, en bol, 

dolaysız «varlık»: tek mal (politik ekono- 

mide «varlık»). Toplumsal bir ilişkinin tah- 

lili olarak bunun tahlil edilmesi. İkili tahlil, 

biri tümdengelen ve biri tümevaran —biri 
mantıksal ve biri tarihsel (değer biçimle- 

ri). i 
Gerçeklerle yani pratikle kanıtlama bura- 
ida tahlilin her adımında yer alır. | 


Mahiyet karşısında görünüş problemiyle 
karşılaştırın 


— Fiyat ve değer— talep ve arz kar- 
şısında «değer» 
(= kristalleşmiş emek) 


— Ücret ve işgücünün fiyatı. 


Yazımı 1915. 

İlk basımı 1930. 

Kaynak : Lenin, Werke, cilt 38, «Philosophische Hefte», Dietz Verlag, 
Berlin 1971, s. 314 - 319. 
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(okurun metinle karşılaştırmasında güçlük çekmeyeceği düşünülerek 
bu notlar numaralanmamıştır) 


O Hegel Mantık Bilimini 1812 - 16 yıllarında, Anahatlarıyla Felsefi 
Bilimlerin Ansiklopedisini de bir yıl sonra yazmıştı. İkincisi, gelenek- 
sel öğretim şartlarının bir gereğiydi. Üniversite öğreniminde profe- 
sörlerden derslerini özetleyen, sistemlerini anahatlarıyla tanıtan bir 
el kitabı (compendium) yazmaları istenirdi. Ansiklopedinin alt başlı- 
ğının «derslere ilişkin kullanım için» olması, bu gereğin yerine getiril- 
diğini gösteriyor. Lenin'in birinci bölümünün plânını verdiği ve mater- 
yalist diyalektik için sonuçlar çıkardığı Ansiklopedi (Küçük Mantık 
adıyla da bilinir) üç bölümdür: A. Mantık Bilimi; B. Doğa Felsefesi; C. 
Geist'ın (evrensel aklın) Felsefesi. Numaralanmış paragraflar şeklin- 
de yazılmıştır ve giriş kısmı dahil, A. 1 - 191; В. 192 - 298; С. 299-477 
paragrafları kapsar (Enzyklopaedie der philosophischen Wissenschaf- 
ten im Grundrisse, Saemtliche Werke 6, Fr. Frommans Verlag, Stutt- 
gart 1927). 


O Dietz Yayınevinin aktardığı, SSCB - KP Marksizm - Leninizm Ens- 
titüsünün Lenin'in bu yazısına ilişkin açıklaması : Lenin «Hegel'in 
Diyalektik'inin (Mantık) Plânı» adlı fragmanı Noel'in «Hegel'in Mantı- 
ği» kitabını özümlemesine ek olarak «Felsefe» defterine yazmıştır. 
Defterde bu fragmandan sonra A. E. Haas'ın «Modern Fizikte Hellen 
Ruhu» kitabının bir özetine (Lenin'in «Kantstudien», 1914, Nr. 3, cilt 
XIX da okuduğu bir özet —Felsefe Defterleri, s, 380, çev.) ve Theo- 
dor Lipps'in «Doğa Bilimi ve Dünya Görüşü» kitabına notları yer alı- 
yor. Lenin'in felsefi problematik üzerindeki çalışmalarını tamamlamak 
üzere olduğu 1914/1915 yıllarında yazdığı bu fragman, diyalektik ma- 
teryalist bilgi teorisinin (özellikle diyalektik, mantık ve bilgi teorisi 
ilişkisi üzerine) önemli tezlerini içerir. Lenin'in daha sonra bu fragma- 
nı tekrar ele aldığı, elyazması metindeki birkaç ek yazıdan belli olu- 
yor. 

O Hegel plândaki kavramları çoğunlukla her paragrafın başında açık- 
liyor. Ansiklopedinin içeriğine bir ışık tutma amacıyla bu açıklamala- 
rın bazılarını serbest çeviriyle veriyorum. Parantezler içindeki italikler 
с̧еуігепе âittir. 


C Varlık (Sein). $ 39. Saf varlık başlangıcı meydana getirir, çünkü о 
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hem saf düşünce hem de basit dolaysız olandır; fakat ilk başlangıç, 
dolaylı ve daha belirlenmiş varlık olamaz. O halde mutlak olanın ha- 
kiki ilk tanımı: o saf varlıktır. $ 40. Bu saf varlık saf soyutlamadır; böy- 
lece, mutlak olumsuz olan —aynı zamanda dolaysız ele alınan— hiç- 
liktir. 

D Şimdi - buradaki varlık (Dasein). $ 42. Oluş içindeki varlık hiçlik- 
le bir olarak ve böylece hiçlik de varlıkla bir olarak ortadan kaybolur- 
lar; oluş kendi çelişkisiyle (yokoluş) birlik içinde örtüşür ve her iki- 
si de aşılır; sonucu şimdi - buradaki varlıktır. 


O Hegel büyük Mantıkda «aşama» kavramı için bir buçuk sayfa tutan 
açıklayıcı bir not veriyor: «Aşama (aufheben) ve aşılan şey (ideel olan) 
felsefenin en önemli kavramları arasındadırlar... anlamları bellidir ve 
özellikle hiçlikten ayrı tutulmalıdırlar. Kendini aşan birşey bu yüzden 
yokolmaz. Yokolan şey dolaysızdır (çünkü dolaylı gelişim bağların- 
dan kopmuştur): aşılan şey ise dolaylıdır ve aşılan şey varolmasa da, 
o yokolmaya varlıktan yaklaşılan bir sonuç olarak ulaşır. Aşmanın şu 
iki anlamı vardır: 1. saklamak yahut korumak, 2. bitirmek, sona er- 
dirmek, (lâğvetmek). Korumak şu olumsuz unsuru içerir: bir şey do- 
laysızlığından uzaklaşır (kendisiyle çelişkiye girer, karşıtını oluştu- 
rur, bölünür, ayrılır ve bunlar sayesinde bütünlüğü bilinebilir olur) ve 
bu nedenle de, korunabilmesi için, dış etkilere açık olan belirlenmiş 
bir varlıktan uzaklaştırılır. (Eski materyalizm, diyalektik materiyalizm- 
de aşılmış ve korunmuştur; fakat eski materyalizmin tarihsel şartları 
geçmişte kaldığından, o şartlar aynen tekrar edilip dış etkilere açık 
kılınamaz; o şartlardaki dolaysızlığını bugün yaşayamaz.) Böylece aşı- 
lan aynı zamanda korunmuş olur: o sadece dolaysızlığını yitirmiştir 
ve bu yüzden yokolmuş değildir. (Mantık Bilimi, aynı yayınevi, s. 120). 


O Hegel'in bu görüşleri, yadsımayı yadsımaya ilişkin doğru yargılar- 
dan yanlış sonuçlar çıkarmaya kolayca yol açabilir. Bir örnek: 19. yüz- 
yıl kapitalizmi, o zamanda - oradaki varlığının tarihsel şartlarının doğ- 
rudanlığını bugün yitirmiştir ama yokolmamıştır; emperyalizmle «şim- 
di — buradaki varlığına» dönüşmüş, aşılmış ve korunmuştur; kapitaliz- 
min en yüksek aşaması emperyalizm olmuştur — doğru yargılarından 
sonra yanlış bir sonuç: o halde emperyalizm gelecekte de aşamalar- 
dan geçerek korunacaktır. Bu yanlış sonuç, formal - süllogistik çıkarım- 
ların geçersizleştiği, diyalektik çıkarımların gerektiği bir alanı bize 
gösteriyor. Emperyalizm kapitalizmin gelişmesidir ama elbette kapita- 
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lizme karşı bir gelişme değildir. Sosyalizm ise kapitalizmin içinden çi- 
karak ona karşı — antagonist — gelişmiştir. Aşma problemini formal 
çıkarımlarla düşünürsek sosyalizm kapitalizmin aşaması olur. Diya- 
lektik bakışta eskiyi aşarak korumak, antagonist çelişkileri uzlaştır- 
maz; tersine, uzlaşmazlığı daha da belirler. Eskide değerli olan yeni- 
lenir, ama her yenilik eskinin yenilenmesi değildir; böyle olsaydı, 
«aşma» yalnız evrimle olur, devrim —nitelik sıçraması— olmazdı. 
Burjuva ideolojisinin son icatlarından konvergens (bükülme — uzlaş- 
ma) teorisi, sosyalizmin ve kapitalizmin karşılıklı ödünleşmesiyle iki- 
sinin sentezi «yeni bir toplum»un oluştuğunu ileri sürüyor. Uzlaşmaz 
çelişkiyi uzlaştırmaya çalışan bu teori ne kadar yanlışsa (düşmanın 
yanıltması), sosyalizmin devrimle (gerçekleştiği herhangi bir ülkeyi 
emperyalizme geri götürerek ona bir sosyal - emperyalizm teorisi ya- 
mamak da o derece yanlıştır (yoldaşın yanılması.) Sosyalizmin, küre- 
sel stratejisinin gereği, belli şartlarda hesaplı bir süre için kapitalizm- 
le birarada yaşamasının «uzlaşma», antagonizmi yoksayma anlamına 
gelmediği, dünyada düzyollar arayan saf — ideolojik bir yaklaşımla 
anlaşılamaz; çünkü Mao zedung'un dediği gibi «dünyada dümdüz yol 
yoktur.» 


O Kendi — için varlık (Fürsichsein). $ 49. Kendisiyle ilişki kurma 
olarak kendi — için varlık, dolaysızlıktır (doğrudanlıktır); olumsuzun 
kendisiyle ilişkisi (kendini oluşturan olumluyla ilişkisi) kendi — için 
varlıktır yahut Birliktir. 


O Saf nicelik. $52. Nicelik saf varlıktır; saf varlıkta belirlenim artık 
kendisiyle bir değildir; bu belirlenim aşılmıştır yahut kayıtsız (etkisiz) 
kılınmıştır. 


о Büyüklük (quantum). $ 54. Niceliğin dolaysız basitliğinde, bir - ola- 
nın olumsuzu sınırdır ve niceliğin mahiyeti büyüklüktür. $ 55. Büyük- 
lüğün yetkin belirlenimi sayıdadır, çünkü onun unsuru bir - olandır. 


O Derece. $ 56. Kendi içinde çokluk olarak bu sınır dışsaldır; ama 


kendi içinde basit belirlenim olarak içsel büyüklüktür yahut derece- 
dir. k 


О Ölçü $ 60. Ölçü niteliksel büyüklüktür; önce dolaysız olan, kendi- 
sine şimdi - burada bir varlığın yahut bir niteliğin bağlandığı büyüklük- 
tür. $ 61. Ölçüde nitelik ve nicelik dolaysız birlikte oldukça onların 
farkı da dolaysız bir tarzda ortaya çıkar; ve özgül büyüklük kısmen sa- 
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dece niceliktir, çoğalmaya ve azalmaya yeteneklidir; bununla, bir ku- 
ral olarak ölçü aşılmaz; kısmen de, niceliğin değişmesi aynı zamanda 
niteliğin değişmesi olur (ölçü kuralı aşılır, yeni bir kural gerekir). 


© Mahiyet öğretisi. $ 64. Mahiyet kendisini olumsuzluğuyla  (çeliş- 
kisiyle) verir. Varlık olumsuzu taşır; bu, dolaysızca aşılan belirlenim- 
dir, görünümdür ve içe - yansımadır (içe - yansıma - katlanma, - bükül- 
me : reflexion), —kendisiyle ilişki, ancak başkasıyla ilişki oldükça... 
(mümkündür). $ 65. Mahiyet alanında görelilik egemen belirlenimdir. 
Varlık alanında aynılık, kendisiyle dolaysız ilişkidir ve olumsuz — olan, 
başkaca varolandır; buna karşı, şimdi — buradaki alanda herşey bu 
alanın dışına çıkan varlıktır da; o içe — yansımanın, ilişkinin varlığı- 
dır. 


O Aynılık — ayrılık. $ 66. Mahiyet kendi içinde görünür, yani saf 
içe — yansımadır; böylece o kendisiyle aynıdır, — ama kendisiyle 
ilişkide olmak dolaysız değil, reflexionludur (çünkü her içe — yansı- 
ma, katlanma en azından ikiye katlanmadır ve bu durum birliğin dolay- 
sızlığını böler, dolaylılığı, ayrışmayı doğurur). 


O Neden. $ 73. Neden, aynılığın ve ayrılığın birliğidir; aynılığın ve 
ayrılığın hakikati içe — yansımadır ve bu aynı zamanda başka bir şe- 
ye yansımadır (her ayrım başkalaşmayı, bir başkalığı gerektirir; ayrı 
olanlar aynı zamanda birbirinin varolma nedeni olurlar). Neden mahi- 
yete tümlük olarak verilmiştir. (Bilgi, mahiyetin nedenlerini tümlüğü 
içinde anlamaya yönelir). Neden ilkesi (yeterli neden ilkesi olarak da 
adlandırılır) şudur: Herşeyin (varolmasının) yeterli nedeni vardir, yani 
birşeyin hakiki mahiyeti kendisiyle ne aynı ve ne kendisinden ayrı 
olan birşeyin belirlenimi, ne de sadece olumlunun ve olumsuzun be- 
lirlenimidir; birşeyin mahiyeti, varlığının başka bir varlıkta olması... 
(nedeniyle bilinir). Ё 


O Varoluş, Nesne. $ 75. Varolan şey, içe - yansımanın ve başkasına 
—yansımanın dolaysız birliğidir... iki belirlenime ayrılır. $ 76. Başka- 
sina yansıma (başkalaşma) olarak nesne, ayrım taşır ve bu nedenle 
de belirlenmiş varlık olur. (çünkü her başkalaşma yeni bir belirlenim 
gerektirir). $ 78. Madde soyut ya da belirlenmemiş olan «başkasına 
— yansımadır»; yahut o aynı zamanda belirlenmiş kendine — yansıma- 
dır; bu nedenle o, şimdi — buradaki nesnelliktir (nesne yapı olarak 
madde ile madde kategorisi ayrımı ve maddenin varolma tarzları üze- 
rinde diyalektik materyalizme ışık tutan bir görüş). 


226/Türkiye Defteri 


O Görünüş — İçerik — Biçim. $ 81. Mahiyet görünmelidir. Onun gö- 
rünüşü kendisini varoluşun dolaysızlığına yükseltmesidir (aşması, 
kaldırması : aufheben); ama bunun temelinde varlığın dolaysızlığı de- 
ğil, kendine — yansıma vardır. (Aksi halde, saf, dolaysızlığını hiç уі- 
tirmeyen, değişmeyen, hep aynı kalan bir mahiyet olurdu; bu da ge- 
lişmeyi ortadan kaldırırdı. Hegel'in «varoluşun dolaysızlığı» kavramın- 
dan «güncelliği» anlıyorum; güncellik şimdi - burada, içinde yaşama- 
mız bakımından doğrudan, dolaysız verilir; fakat gelişimi bakımından 
— başka bir güncelden geldiğinden — dolaylıdır)... Mahiyet görünü- 
şün ardında yahut ötesinde değildir; varoluş, varolan mahiyetle gö- 
rünür. (Kant'da ise mahiyet görünüşün ardındaydı ve görünüşün teme- 
li, varolma nedeniydi). 


O Lenin : «Önemsiz olan, görünüşte kalan, yüzeyde bulunan şeyler 
sık sık kaybolur, sıkı durmaz, mahiyet kadar sıkı durmaz. Şöyle: bir 
ırmağın hareketi — yüzeydeki köpükler ve alttaki derin akımlar. Ama 
köpük de mahiyetin bir anlatımdır.» Felsefe Defterleri, s, 119. $ 88. 
Dışta olanın herşeyden önce içte olanla aynı içeriği vardır; içte 
olan dışta da mevcuttur ve tersi; görünüş, mahiyette olmayan hiçbir- 
şey göstermez ve mahiyette kendini elle tutulur kılmayan hiçbirşey 
yoktur: 


O İlişki. $ 84. Dolaysız ilişki bütünle parçaların ilişkisidir; bütün ken- 
disinin karşıtları olan parçalardan meydana gelir. Parçalar bağımsız 
ayrılardır; ama onlar ancak birbirleriyle aynılık ilişkisinde parça olur- 
lar; ya da, birlikte alınırlarsa bütünü oluştururlar; ama bilikte olan, 
parçanın karşıtıdır. 


O Gerçeklik. $ 91. Gerçeklik mahiyetin ve varoluşun yahut için ve 
dışın dolaysızlaşmış birliğidir. 


O Öz (Substans). $ 99. Öz rastlantıların tümlüğüdür; tümlük içinde 
Öz mutlak kudret ve tüm içeriğin zenginliği olarak kendisini açar( rast- 
lantısal olanda gerekli olanın görülmesi, temelin bilgisini verir). 


O Nedensellik ilişkisi. $ 101. Bu ilişkide Öz, rastlantısallığa dönüşü- 
münde kendi içine yansır... kendisini olumsuzlaştırır; bir etki, bir ger- 
çeklik yaratır; bu, yaratılan ama aynı zamanda gerekli olan bir etki ve 
gerçekliktir. 


O Karşılıklı ilişki. $ 103. Nedensellik karşılıklı etkiye dönüşür. Karşı- 
lıklı etkide nedenlerin ve etkilerin sonsuza ilerleyişi aşılmıştır; şöyle 
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ki, nedenlerden etkilere ve etkilerden nedenlere düz - çizgisel geçiş, 
kendi içine ve geriye bükülür. 


O Nedenselliğin karşılıklı ilişkiye dönüşmesi, sonucun, etkinin ne- 
dene doğru bükülmesi, bilgi teorisi bakımından, bilgideki reflexion, 
yeniden düşünme, gereğidir. Bilgide düz — çizgisel ilerlemenin olma- 
yışı; nedensellik ilkesinin kendi başına kalmayışı, yani sadece etkinin 
sonuca değil (mekanik nedensellik), sonucun da etkiye dönüşmesi (di- 
yalektik nedensellik) karşılıklı ilişki ilkesini verir. Fakat bundan kar- 
şılıklı ilişkinin sonsuza ilerlemesinin durduğu anlamı çıkmaz. Böyle ol- 
saydı, gerek doğal gerek tarihsel oluş, bir dairede olduğu gibi, hep 
başlangıca döner, «ebedi tekerrür»den ibaret olurdu (eski Grek felse- 
fesinde böyledir). Hegel'in diyalektik yöntemi, ebedi tekerrür düşün- 
cesine karşıdır; fakat metafiziği, bu düşüncenin ağırlığı altındadır. Ni- 
tekim Hegel'de bilimler birer daire, tüm bilgi de bu daireleri içine 
alan bir daire şeklindedir. Bu tasavvur kapalı, tamamlanmış sistemini 
gereğidir ve son tahlilde bu, bilgiye nokta koymak olur. Lenin'in gö 
şünde bilginin kendini sinayarak (Hegel'de içe - yansıma) ilerleyişi 
sonsuzdur. İlerleme ne düz çizgi şeklinde ne de sonucun başlangıca 
dönmesi olan daire şeklindedir. Bilgi son sınır tanımadan helezoni dö- 
nüşümlerle bütünlüğe yönelir: açılan bütünlük yahut açık sistem. 


O Kavram öğretisi. § 110. Kavram özgür olandır; mahiyetin kendine 
katlanışı (kendine bakışı) yahut Özün kudretidir. (Hegel'de tarihin 
ilerleyişi özgürlük kavramının ilerleyişidir; bu, özün, gerekliliğin kud- 
retidir, çünkü özgürlüğün gerçekleşmesi gereklidir). $ 111. Kavram 
öğretisi şu kısımlara ayrılır: 1. sübjektiv yahut formal kavram; 2 do- 
laysız kavram yahut objektivlik; 3. ide; süje - obje; kavramın birliği ve 
objektivlik; mutlak hakikat. 


O Yargı.$ 115. Yargı kendi özelliği içindeki kavramdır; kendi unsur- 
larının ayırıcı bağıdır; bu bağ aynı zamanda kendi - için varolan ve 
kendisiyle aynı olandır; böylece tek ve genel birbirlerine karşı orta- 
ya çıkarlar... Soyut yargı önce şu ilkeyi anlatır: tek olan genel olandır 
(Krşl. Lenin, Diyalektik Üzerine, Türkiye Defteri, sayı 12, з. 13), çün- 
kü bunlar öznenin ve yüklemin birbirine karşı asli belirlenimleridir- 
ler... Felsefi hakikat tek bir yargıyla ifade edilemez; düşünce (Geist), 
hayat, genellikle kavram kendi içinde harekettir ve yargıda öldürülür. 


O Sonuç. $ 129. Sonuç kavramın ve yargının birliğidir, — sonuç, be- 
lirlenimlerinin basit aynılığı ölarak kavramdır; ve aynı zamanda ken- 
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di gerçekliğinde, yani belirlenimlerinin farklılığında, yargıdır. Bu ne- 
denle sonuç, akla - dayanandır ve akla dayanan herşeydir. (Hegel için 
akla dayanan —vernünftig, rational — herşey gerçektir ve gerçek 
olan herşey akla dayanır). 


п Obje. $ 140. Varlığın şimdi - buradaki varlığa, mahiyetin varoluşa 
bağlılığı gibi kavram da objektivliğe, dolaysızlığa bağlıdır. $ 141. Ken- 
di başına obje kavramın tümlüğü olduğundan, belirlenmemiştir; ama 
bütün belirlenim!eri alıcıdır; aynı zamanda bütün belirlenimlere karşi 
kayıtsızdır da. Bu nedenle obje, hem kendi içinde değişen çokluk hem 
de değişikliklerin aynılığıdır; hem bağımlı hem bağımsızdır. 


О “Bilgi, tüm varlığı, parçaların tümlüğü, birliği olarak -kategorial be- 
lirler; ama bunu yapmak ісіп parçaların her birinin eksiksiz empirik 
bilgisine ulaşması gerekmez; parçalar bütünü, ideğişiklikler birliği ve 
bütün parçalarını, birlik değişiklikleri belirler, bilinebilir kılar. / Bu pa- 
ragraflarda Hegel'in obje üzerine söyledikleri, süjeden bağımsız bir 
obje tasavvurunu getiriyor. Bu, idealizme — ve kendi idealizmine — 
karşı çıkış oluyor. 


O Mekanizm. $ 142. Ayrılığın birliği olarak obje bir bileşimdir ve 
başka şeylere etkidir. iz birakan etkidir; — formal mekanizm. 


О Kemizm. $ 148. Ayrışmış obje kimyasaldır. Onun içten (immâ- 
nent) bir. belirlenimi vardır; bu onun yapısını, varoluşunu olanaklaş- 
tırır (ayrışan her objenin özgül yapısı vardır). А 


D Teleoloji (Ereklilik). $ 153. Erek kendisi için varolan kavramdır 
ve bu kavram mekanizmin ve kemizmin sadece kendi başınalığıni 
oluşturur. Erek Kendi başına ve kendisi için belirlenen (daha üstün bir 
belirlenimin alt — belirlenimi olmayan) somut genel olduğundan (Le- 
nin ile krşl., TD sayı 12, s. 25), mutlak biçim olan belirlenimini kendi 
içinde taşır; ama biçim belirlenimlerinin dışlaşan gerçekliğe sahi 
ceki basamaklarından geçmiş olması nedeniyle (örneği, özgürl 
devrimin basamakları) belirlenimlerden serbest ve genel olur (tek, öz- 
gül bir belirlenimde kalmaz); ve böylece de belirlenimi içerik olarak 
taşır (hiçbir özgüllüğü de dışarda bırakmaz). 


O İde. $ 161. İde kendi için ve kendi başına hakikattir; kavramın ve 
objektivliğin mutlak birliğidir. İdenin ideel içeriği, belirlenimleri olan 
kavramdan başka birşey değildir; idenin real içeriği, dışlaşan şimdi : 
buradaki varlık biçiminde kendini açığa çıkarmasıdır. $ 162' İde aynı 
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zamanda akıl olarak; süje - obje olarak; ideelin ve realin (düşüncenin 
ve gerçekliğin) birliği; sonlunun ve sonsuzun, ruhun ve bedenin bir- 
-liği olarak; gerçekliği kendi içinde taşıyan imkân olarak; yapısı ancak 
var oluşunda kavranabilen, vbg. olârak da düşünülebilir. 


O Hayat. $ 165. Canlının bireyselliği vardır; onun tekliği kavramın 
sübjektivliğidir; bu parçalanamaz «tek» olduğundan, objektiv ayrımla- 
rın ilgisiz dışsallığı vardır; böylece canlı kendi içinde kendisinin olu- 
şudur ve onun parçaları geçicidir. Bütünün bölümleriyle: ilişkisi canlı 
için geçersizdir; bu ilişkiye göre düşünülürse, canlı ölü olarak ele 
alınır. 


D Yorum: kolun “edenden kopması, objektiv ayrımda kolsuz beden 
ve bedensiz kol kavramlarını verir; ama bunlar canlılığa dışsaldır; çün- 
kü canlılık parçalara ayrılırsa, bir canlıdan en az iki canlının oluşması 
gerekir. Hegel'in yukardaki düşüncesi, beyni ve gelişmiş merkezi si- 
nir sistemi olan canlılar için doğrudur; kesik kolun bedenden ayrı сап- 
lılığı kalmaz. Fakat bunun her canlı için doğru olmadığını H. E. Driesch 
(1867 - 1940) deniz yıldızı üzerindeki deneyiyle gösterdi. 


ЇЗ Bilme. $ 169. Genelliğin belirlenmesinin idesi olan sübjektiv ide, 
kendisi için ve kendisinden başkası içindir; onun kendisini bu birlikte 
gerçekleştirmesi için bir itkisi vardır... Bu itkinin gerçekleşmesi bil- 
medir. (Bilme her zaman «bir şeyi bilme» olduğundan, gerçekliğin 
bilince yansıması ve bilinçce yansıtılması diyalektiğiyle oluşur). 


O Mutlak ide. $ 183. Sübjektiv ve objektiv idenin birliğinde... tüm 
belirlenimler kapsanmıştır; bu birlik mutlaktır. (Bir tahlilin hakikat ni- 
teliğini kazanabilmesi, tüm belirlenimleri kapsayabilmesi için teori 
ve pratik birliği şarttır, mutlaktır). 


O «Önce izlenimler belirir, sonra bir şey karşı çıkar.» : Karşı çıkan 
şey in, izlenimler karşısında sadece alıcı, edilgen kalmayan, onları bi- 
linç olayına dönüştüren bilincin kendi etkerliği olduğunu Lenin'in şu 
düşüncesine dayanarak söyleyebiliriz: «Profesörler felsefesiyle yol- 
dan çıkarılmamış her doğa bilimcisi ve her materyalist için duyu, bi- 
lincin- dış dünyayla gerçekten dolaysız bağıdır, dıştan etkinin enerji- 
sinin bir bilinç olayına dönüşümüdür.» Materialismus und Empiriokri- 
tisizmus, (Werke, cilt 14), Dietz' 1967, з. 42 - 43, 
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O Hegel'de ideler mistiği üzerine Marx'ın görüşü için bakın: TD, sa- 
у! 14, s, 131. 


O «Büyük harflerle başlayan Mantık» : Rusçada bir kitabın adının 
her kelimesinin ilk harfinin büyük harfle yazılması olağandır. Lenin 
Marx'ın ayrı bir kitap olarak Mantık yazmamış olmasına bu benzetmey- 
le değiniyor. ; 

Marx bir Diyalektik (Mantık) yazmak istiyordu; fakat Kapital in 
uzun yıllar alması bu isteğini gerçekleştirmesine zaman bırakmadı. Bi- 
ri Engels'e diğeri Dietzgen'e iki mektubu isteğini belgeliyor. 

Engels'e (yaklaşık 16. Ocak. 1858) : «Bu gibi çalışmalar için yeni- 
den zaman olursa, Hlegel)in keşfettiği ama aynı zamanda mistikleştir- 
diği Yöntemde akla dayananı, iki yahut üç gözden geçirişten sonra 
(baskı provasından sonra, çev.) ortak anlayışa sunmayı çok istiyorum.» 

Joseph Dietzgen'e (9. Mayıs. 1868): «Ekonomi yükünü sırtımdan 
boşalttıktan sonra bir «Diyalektik» yazacağım. Diyalektiğin doğru ka- 
nunları Hegel'de vardır; fakat mistik biçimdedir. Bu biçime biçim ver- 
mek gerek.» 


O Bu «çok minnet duyulan bir ödev olmalı» : Diyalektiği bilimlerin 
tarihinde izleme ödevine Engels Anti - Dühring ile başlamış, ilk kez 
1925 da SSCB'de, düşüncesine uygun olarak Doğanın Diyalektiği adıy- 
la yayımlanan yazılarında onu sistematik geliştirmişti. Yayın tarihi Le- 
nin'in ölümünden sonradır ve Lenin bu yazıların tümünü bilmiyordu; 
ancak ikisini biliyordu: Bu yazılardan birincisi, «Маутипдап İnsana 
Geçişte İşin Rolü», Die Neue Zeit da 1896 da; ikincisi, ‘Ruh Dünyasın- 
da Doğa Bilimi’, Illustrierter Neue Welt — Kalender yıllığında 1898 de 
yayınlanmıştır.» (Doğanın Diyalektiği, çev: Arif Gelen, Sol Yayınları, 
1970, s. 20 SSCB-KP Merkez Komitesi, Marksizm - Leninizm Enstitüsü'- 
nün Sunuşu.). Bugün bu ödev tüm sosyalist ülkelerde yerine getiril- 
mekte, gittikçe daha derinleşen çalışmalar yapılmaktadır. 


Anadolu Türk Sanatında 
Soyutlama Sorununa 
Giriş Denemesi 


Sezer Tansuğ 


«Anadolu Türk Sanatında Soyutlama,» üstüne 
1966 da yaptığım ilk denemenin gözden geçirilmiş 
bazı bölümleri aşağıdadır. Bu denemenin Worringer 
yöntemine ilişkin bölümleri «Gotikte Biçim; adlı ki- 
tabın bir yorumu olarak «Yapı» dergisinde yayınla- 
пасак. 

«Soyutlama» sorunu üstüne çalışmalar bu ilk de- 
nemeden sonra zaman zaman yoğunlaştı ve yeni aşa- 
malara vardı. Bu aşama denemeleri de derginin gele- 
cek sayılarında yer alacak. 

Bu çalışma süresinde sürekli ve sistemli bir tar- 
tışma olanağı bulunamadı. Bu yüzden smanması güç- 
leşmiştir. Oysa bu işlerin ilgili bir ortamda yürütül- 
mesi gerekir. Çalışma yöneticisi olarak Prof. Dr. Ku- 
banla tartışmalı ilişkileri kapsayan bir yılı aşkın bir 
süre bu çalışmaya, yararlı olmamıştır. 


Anadolu - Türk sanatının ayırıcı nitelikleri hakkında son yıllarda gittik- 
çe yaygın bir bilinçlenme olmuş ve bunun Türk sanatı ile uğraşan Ba- 
tılı bilginler arasında da etkisi görülmüştür. Ancak ayırıcı nitelikler 
üzerine varılan sonuçların nasıl bir insan duyarlığı temelinden doğdu- 
ğu, nasıl bir biçimlendirme isteminin sonucu olduğu konusu yeterin- 
ce derinleştirilmemiştir. Bunun bir nedeni bizdeki sanat tarihi araş- 
tırmalarının kuru bir katalog işi ve yüzeyden bir tasvirciliği sürdür- 
mesidir. Öbür yanda, ise bazı yorum çalışmalarının sırf gözle kavra- 
yan yöntemleri seçmiş olması, onları da belli bir atak ve dinamizim, 
bekleyen temellendirme çabasının uzağına düşürmüştür. 


Sorunun iç aydınlığına yönelmek bir bakıma Türkiyedeki çağdaş yarat- 
ma sorunları ile kurulacak ilişkiye bağlıdır; Türkiye'de modern çağın 
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meydana getirdiği kültür değişimleri, Batı uygarlığıyla girişilen eski 
alışverişin yoğunlaşmasına rağmen yerel yaratiş sorununu gittikçe 
kesinlik kazanan bir amaç haline getirmiştir. Modern Türkiye kültü- 
rünü islâmi Anadolu - Türk kültürünün çağdaş bir uzantısı kabul et- 
mek de hem halk ve toplumsal yapı sorunları bakımından bir zorun- 
luk, hem de yaratış ve ferdileşme sorunlarının kaynakları bakımından 
bir zorunluktur. Bir yenilenme ve dünyaya açılma heyecanıyla ihmal 
edilen Türk sanat duyarlığı lâyık olduğu biçimlere yeniden kavuşmalı- 
dır. 


Anadolu Bölgesinde genel Klâsik ve Doğu insanı tanımlarının arasin- 
daki kesin sınırları elde etmenin güçlüğü vardır. Klâsik davranışın nes- 
nel yönelişi bu bölgede soyutlama fantezisi ile karşılaşır ve doğunun 
soyut simgeler dünyası gene bu bölgede nesnel bir denge ortamı bu- 
lur. Sorunu bir telif ve uzlaştırma zorlamasının ürünü saymak da ye- 
terli değildir. Çünkü nesnel -'soyut birliği özel bir gerilimin ifadesi 
haline gelmiştir. Bu gerilimin bir ikilikten doğduğu ve gerçekçi, ussal 
bir kesinlikle tabiata bakışın kendisini ancak soyut biçimlerle ifade 
etmek zorunluğuna, bağlandığı söylenebilir. 


Anadolu'ya Türk insanının getirdiği çizgisel duyarlığın hedefi klâsik 
organizmin güzellik anlayışına ulaşmak değildir. çünkü çizgisel soyut- 
lama her defasında nesnel bir tabiat düyarlığıyla sınanmak zorunda- 
dır ve düzeni gerçekleştirmek isi soyut şemalara düşer. Bu da tabiatı 
soyut bir çizgi duyarlığı içinde sezgisel, özüne yönelen bir bakışla 
yorumlamaktır. 


Bu ikiliğin bir yanı soyut çizgiye dayandığı, bir yanı da duyusal ger- 
çeği amaç edindiğne göre bunu bir kurtuluş ihtiyacının genel ve mut- 
lak çerçevesi içinde ele almak da yanlıştır. Soyut bir çizgi istemini 
duyusal bir dünya kavrayışıyla bağdaştırmak bir yanı dinsel bir kaçış 
ve tevekkülle kurtuluş, bir yanı gerçekçi bir istekle yöneliş, bir yanı 
dünya karşisında güven, bir yanı umursamaz bir güvensizlik, bir yanı 
sükünetle bilgiye üstün, bir yanı bilgiye yönelmiş bir ruh gerginliğini 
belirleyen “karşıtlıklar düzenini oluşturmaktır. 


Bu ikiliğin bir uzlaşma süreci içinde bulunduğu, sonuçta duyusal ger- 
çeğin ya da soyut çizgi şematizminin tek başına düzene egemen oldu- 
ğu ya da olacağı yolunda işaretler de yoktur. Bu sürekli bir çatışma 
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ya da ebedi bir inkâr geriliminin hedefi denge aşamalarına varmak 
olan, durup dinlenmeyen hesaplaşma sürecidir. 


Tarihsel gelişme çizgisi üzerinde yaratış gücünün-temel zorunluğu 
olan bu dengenin bozulduğu sürelerde, sanat faaliyetinin de bir çeşit 
çıkmaza girdiği görülmüştür. Batı dünyasıyla ilişkilerin artması soyut 
şematizmin inkârına yöneldikçe yaratışdaki denge sarsılmış ve Anado- 
lu - Türk ruhu muhtaç olduğu ikiliksel gerilimden belli bir süre uzak 
kalmıştır. 


Anadolu'da islâmi - Türk geleneğinin ilk aşaması, benimsenen yeni 
dinsel dünya görüşüyle kaynaşmanın da sağlandığı çağlardır. Bu çağ- 
larda Anadolunun yerli halklarıyla kurulan ilişkiler Doğudan gelen gö- 
çebe topluluklara yerel niteliğin ipuçlarını vermiş ve onlara bunu. ye- 
niden kendi dilleriyle yaratmanın zorunluğunu duyurmuştur. Türkler 
kendileriyle birlikte zengin bir biçim sözlüğünü de getirmekte idiler. 
Ancak bu sözcükleri yerel bir yaratış hizmetinde kullanabilmek kendi- 
lerini çevreleyen nesnelerin bu sözcüklere çevrilmesini zorunlu kıl- 
mıştır. Türklerde «a priori»biçim iradesi bağımsız bir soyut nakış çiz- 
gisinde belirgindir. Çizginin duyusal gerçekliği ifade zorunluğu altın- 
da nesnel bir kontrole, kendi soyut şematizmini güçlendiren bağımsız- 
lığı korumak yolunda direndiğini de görüyoruz. 


Çizginin gelişme süreci içinde bağımsız bir nakış soyutlaması nite- 
liğini sürdürmesi ile duyusal bir gerçeğin hizmet ve kontrolüne girme- 
si eşanlamlıdır. Soyut Anadolu çizgisi ifadesine girdiği her nesneyle 
belli bir çatışmayı da sürdürür. Bu çatışma onun yumuşak gevşek bir 
görünüşe sürüklenmesine kesinlikle engel olur, geometrik şemanın 
sert yalınlığı sanatla dolu olan heryerde belirginleşir. 


Soyut çizgi nakışının bağımsız niteliğini aynı zamanda klişe motifler- 
le olan ilintisinde de aramak gereklidir. Bu çizgi yalnız belli bir nes- 
nel olgular dizisiyle değil, aynı zamanda geleneksel motif klişeleriyle 
de çatışmakta ve onları kendi bağımsız yönelişi içinde yorumlayıp 
yeniden biçimlendirmektedir. Çizgi orijinal soyut anlamını, bağımsız 
bir iç dünyanın nakışı olma niteliğini, bu davranış içinde de ortaya 
koyar. Bu davranış çizginin tabiatla aynileşen bitkisel ya da antropo- 
morfist bir yönelişe bağlı insan isteminin sakin ve güvenli hizmetin- 
de olmadığını belirtiyor. Ama kalıplaşmış motiflerle huzur ve sükuna 
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kavuşmuş bir insan istemini de yansıtmıyor. Soyut nakış çizgisinin 
Anadoludaki anlamı içinde mutlak bir huzur ve sükünetin sözünü et- 
mek güçtür. Bü çizgi taşkın bir atılım aracı olmasa bile, bir gençlik 
kıpırtısını, coşkun bir arayışı ifade etmekten geri kalmaz. Nasıl du- 
yusal öze varış aslında duyusal olmayan, ölçüsüz atılımlarla fışkıran 
küzey çizgi fantezisinin iflâsına yol açıyorsa, bu soyut nakış çizgisi de 
nesnel ağırlığın kendini duyurduğu sürede çıkmaza giriyor. Soyut şe- 
matizm içinde bir anlamı olan gerçekçi tabiat duyuşu geç çağlarda 
kendi organik, yumuşamış araçlarını kullanma yolunu aradıkça, özgün 
bağımsız soyut nakış çizgisi gücünü yitirmiştir. Soyut nakış nizgisi- 
nin belli bir şematizm içinde güvenle yöneldiği ve düzende kunt bir 
armoniyi hedef tutan gerçekçi yönelişi klâsik Osmanlı çağını zirve- 
deki başarısına eriştirmiştir. Bir bakıma bu yöneliş, soyut nakış çiz- 
gisini biçimlendirme iradesinin temelinde bulan bir insan davranışı- 
nın, Avrupa Rönesansını da içine alan klâsik insan davranışıyla kur- 
duğu ölçülü ilişkinin sonucudur. Bu açıdan Anadolu - Türk islâm çağı, 
yükselişinde klâsik Avrupayla bir birliği de yansıtmıştır. Türk sanatın- 
da nesnel tabiatçı değerlerin ağır basması kuzey Avrupanın klasik un- 
surları kabullenme zorunluluğundan farklı bir anlam taşır. Kuzeyde 
klâsik yönelişle ikilik ortadan kalkmış, Türk sanatında ise ikilik, ağır- 
laşan tabiatçı duyuşun altında yaşamaya devam etmiştir. Bağımsız so- 
yut biçim isteminin yeni şemalarla ve bu kez ferdileşme sürecinin ye- 
ni bir aşamasında nesnel kontrole karşı yeni bir direniş savaşı aça- 
cağından da söz edilebilir. 


Soyut nakış çizgisinin bağımsız değerinde en uygun gürünen alan hat 
Ssanatındadır. Bu alanda içerik herhangi bir duyusallığa açık olmadı- 
ğından, soyut çizginin kendine özgü değerleri her çeşit bağımsız oyun 
ve meşk haline getirmesi hat sanatında mümkündü. Bununla beraber 
yazı ile yapılan resimler çizgisel soyut şematizme dıştan bir konuyu, 
bir insan çehresini, bir kuş gövdesini, v. b. aktarma eyilimlerini de sok- 
tu. Yazı resimler çizginin en özgür olduğu alanda bile nesnel arayışın 
bir işareti olarak ortaya çıktılar. Yazı sanatının Anadolu bölgesinde 
gösterdiği gelişmenin diğer islâm bölgelerinden daha ilgi çekici olma- 
sı bir raslantıdan ibaret değildir. Bu bölgede bağımsız soyut çizgi du- 
yarlığının kendini doğrulaması için eşsiz bir alan vardı ve bütün islâm 
kültürleri arasında yalnız Türk kültürü bağımsız, dinamik bir çizgi fan- 
tezisine sahip çıkıyordu. 
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Çizginin bağımsızlık direnişi, gerçekçi duyusalığın bu dinenişi kıran 
yanı kadar belirgindir. Uzlaşır gibi görünen karşıt uçlar bir denge sağ- 
lamak yolunda belli bir ilişkiye girerler, ama gerçekten uzlaşır olduk- 
ları kesinlikle reddedilebilir. Uzlaşma ebedi inkârı sürdüren çatışmava 
aykırıdır. Bu yüzden duyusal - nesnel yön ağırlaştıkça ebedi çatışma 
sarsılmıştır. Ancak bu yeni bir biçim dünyası içinde yeni bir denge 
arama macerasına başlangıcı oluşturan bir aşamanın sarsıntısıdır. 


Çizgisel fantezinin hat sanatında bulduğu elverişlilik; mimari ve plas- 
tik anıt yalınlığı içinde de bir imkân buluyordu. Plâstik yalınlık kesin 
şematizmiyle soyut bir çizgi duyarlığının kendisini. hacme aktarmış 
bir görünüşünü karşımıza koyar. Mimari anıtlar, stilize plastik, özellik- 
le mezar anıtları ve kübik çeşme plastiğinin Anadolu - Türk karakteris- 
tikleri içinde meydana gelişi, soyut çizgi şematizminin bir ürünüdür. 
Çizginin içinde taşıdığı dinamik hareket duygusu, plastik bir hareket 
duygusu haline gelerek cisim kazanıyor, tasvirde ve tezyini sanatlar- 
da da olduğu gibi gerçekçi duyusallıkla soyut şematizm bir denge 
içinde toplanıyordu. Bağımsız soyut çizginin içindeki hareket duygu- 
suyla şemaları meydana getirdiği söylenebilir. Mimari ve genel ola- 
rak kübik plâstikte kütle yüzey ilişkisi soyut ve nesnel çatışmasının 
bir sonucudur. Yüzey nakışının soyut çizgi yararına kurduğu bütünlük, 
duyusal kütle izleniminin etkisini yarıya indirir. Kütle yüzey çatışması 
aynı zamanda böylece ağır ve hafif etki karşıtlığını da ortaya koyar. 


Belli ve kesin bir formasyona bağımlı olmayan çizgisel duyarlık Ana- 
doluya 11. Yy. da geldi. Giderek mahali uygulama alanı açıldı. Sel- 
çuk dünyasının ağır taş yapıları toprağa bağlı bir nesnel ihtiyaçla bi- 
çimleniyorlardı. Bu yapıların geniş yalın yüzeyleri, sonradan farklı bir 
tad kazanacak olan yüzey duyarlığının arkaik sertliğini taşıyordu. Bu 
arada geniş ölçüde figüratif ilgi, nesnel bağlılığı doğruluyor. Çatışma 
dengesinin iç içe karşılıklı alışverişini Anadolu orta çağında henüz 
görmek mümkün değildir. Unsurların birbirlerini denedikleri açık bir 
gerilim alanıydı bu. Bu sanatın Orta Anadolu bozkırında doğmuş ve 
gelişmiş ölması da Soyut duyarlığın nesnel ilgiyi yansıtan dolu ve ka- 
ba biçimlerle alışverişini açıklayabilir. Anadolu Bozkırı soyut bir çizgi 
iradesini Doğudan taşıyıp getirmiş olan bir yaratış coşkusuna nesnel 
bir sevinç toprağı gibi açılıyordu. Bu nesnel çoşku içinde taşa figür 
işlendi, çiniye figür resmedildi. Bu tasvir duygusu Selçuk sanatını İran 
kaynağından gerçekçi bir ifade arayışı ile ayırmış ve figür plastiği, ge- 
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lişmiş devrin plâstik duygusundan daha büyük bir nesnel ağırlık de- 
ğeri taşımıştı. Duyusal gerçekliğin payi Selçuk sanatında Osmanlıdan 
daha büyüktü. Ama soyut iradenin bağımsızlık direnişi Osmanlı; çağın- 
dan daha büyük bir isteği ifade ediyordu. 


Bu aşamada, soyut çizgisel biçim. yönelişinin kendini gerçekleştirme 
alanı tezyini yüzeylerde idi. Duyusal gerçekle buluşma henüz başlan- 
giç aşamasındadır. Çizgi çalâk bir ürküntünün tazeliği içinde yeni bir 
dünyayı, tanıma çoşkusu tadıyor. Bu tazeliğine, gücüne güvenen bir 
coşkunun cüreti anlamına da geliyor. 


Selçuk mimarisinin ağır dünyevi görünüşü içinde özel bir anlamı olan 
unsur tezyini portaldir. Portal şemalara bağlı bir yüzey fantezisi için- 
de yoğun bir nesnel arayışı ifade eder. Portal, mistik sınırları aşan 
duyusal tabiat sembollerinin çerçevelenmiş düzenidir, Bu düzenin tek- 
mil selçuk sanatında çeşitlenme kaygısına bağlı “bir istekle. çizgisel 
espriye maledilmeye çalışıldığına tanık olunur. Kabartma ve kuvvetle 
belirtme isteğinde, bağlı olduğu mimari görünüşle dünyevi. birliğini 
sağlamak amacı da gizlidir. Ama bütün savaş çizgisel bir sınırlanış 
içinde verilir ve gelişme suresi içinde portal plastiğinin taşkın gö- 
rünüşü yavaş yavaş gerileyip şematizmini çoğaltarak, Osmanlı çağında 
bütün içinde başlı başına bir. kişilik olma niteliğini, tek başına taşıdı- 
ğı yaşam gücünü bütünüyle yitirir. Oysa Divriği Ulu Camiinde iddialı 
taşkınlığın ilgi çekici bir örneğini vermiş olan Selçuk portali Anadolu 
Orta çağının İslâm Türk sanatında yenilmez bir unsur gibi durmaktay- 
dı. Bütün:sorun bu kalenin daha işin başında içinden fethedilmiş olma- 
sıyla aydınlığa kavuşmaktadır. 


Keskin portal profilinin Selçuk sanatında ağır ağır eriyişi Anadolu 
Türk dünyasının soyut biçim iradesini kesinlikle gerçekleştirmesinde 
paralel bir olgudur. İşin ilgi çekici bir yanı bu iradenin kendisini por- 
tal tezyinatının şematik -düzeni üzerinde denemiş olmasıdır. Bunun -an- 
lamı, dengeden henüz yoksun olan soyut çizgisel duyarlığın, yeni kar- 
şılaşılan Ыг dünyanın hesaplaşma coşkusu içinde bir denge arayışı- 
na yönelmesidir. 


Selçuktaki: nesnel -duyarlık huzursuz bir ifade taşımakla birlikte 
bunun sağlıksız bir oyun -fantezisinin eseri o olduğu ileri sürülemez. . 
Konya sur figürleri, Kubadabat sarayının figürlü. çinileri, genel olarak 
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taşkın stilize tezyini plâstik özel bir coşkunluğun, denge arayan bir 
ritmin kıvraklığını ortaya koymaktadırlar. Dengeden henüz yoksun 
olan şematik çizgi duyarlığının erken serüvenidir Selçuk plâstiği. 
Anadolu orta çağının portal üzerinde denediği taşkın plastik, yüzey - 
çizgi anlaşmasının sınırları içindedir. Geç devirde Batıya dönüş aşa- 
masında görülen bitkisel karakterde taşkın dekorasyonun Barok çağ- 
dan sonra yüzeyi istilaya başlaması ise Anadolu - Türk esprisinin ya- 
tarına sonuç vermiyecek ve yüzeyi tahrip eden bir özellik haline gele- 
cektir. Bu iki plâstik egemenlik arasında bir benzerlik olduğu gibi, bi- 
ri dengeyi arayış, öbürü dengeyi yitiriş açısındadırlar. 


Taşkın ve fırlak plâstik eyiliminin kendi gerçekleştirme alanı ar adığı 
erken tezyini örnekler, yalnız geometrik уа da stilize bitkisel 
karakterde olanlar değil, aynı zamanda figüratif karakterde olanlardır. 
Selçuk hayvan stilizasyonu «mitolojik paien» kaynakları bir yana bi- 
rakılırsa biçim ve teknik yönden Asya ve helenistik dünya arasında 
bir yerdedirler. Öteden beri «mail kesimli» yumuşak kabartmanın As- 
ya orijinli olduğu belirtilir ve dik Kesim kabartmanın helenistik orijin- 
li bir Orta Doğu işi olduğu söylenir. Kesim farklılığının da Anadolu” 
da yenilenen biçim iradesi yönünden büyük bir önem taşıdığı görülür. 
Bu iki tekniğin birlikte kullanıldıkları ve başlangıçta taşkın plâstik ya- 
таппа ele alındıkları dikkati çeker. Ancak dik kesimin, Selçuk portali- 
ni etkilemiş olan ermeni sanatında önemli bir yeri olduğu gibi, plastik 
taşkınlığın giderek değiştiği Karaman sanatında da bir yeri vardır. Ge- 
niş ölçüde stilize bitkisel motiflerin kaynaştığı gelişmiş yüzey tezyi- 
nati kendine özgü değerlere kavuştukça, mail kesimin taşıdığı ana es- 
priden bir şeyleri daima saklı tutmüş, korumuş olduğu görülmektedir. 
Erken ve klâsik Osmanlı sanatında bunun sürekli izlerini görmek müm- 
kündür. 


Doğu orijinli soyut çizgi fantezisini, plâstik bir uygulama alanı ola- 
rak erken çağda mail kesim tekniğindeki tezyinatı geniş ölçüde kul- 
lanmış olduğu da akla gelmektedir. Çünkü bu tekniğin hem yüzeye 
bağlı kalmaktan öte bağımsız bir hareket duyarlığı vardir, hem de ge- 
reğinde yüzeyle uzlaşan bir yumuşaklığa vardığı görülür. Mail kesi- 
min hem serbest plâstik, hem de kabartmada kullanılmış olması bu- 
nun bir ifadesidir. Ancak giderek mail kesim, figüratif plâstik hizme- 
{inden koparılmış ve kesinlikle tezyini yüzeyin hizmetine sokulmuş- 
tur. к 
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Yerel sorunlar bizi İslâm - Türk çağından önceki uygarlık ve kültürle- 
rin sanat ürünlerine bakmaya zorlar. 


Bizansın frontal tasviri arayan yüzeyci esprisi aslında klâsik, insanın 
tabiat temeline dönük organik ve yumuşak bir çizgi istemiyle belirlen- 
miş duyarlığını yansıtır. Doğulu karakteri çok belirgin olan Bizans ru- 
hunun gerçekten bir Doğu yaratısının ürünü olduğunu sanmak bir ya- 
nılgıdan başka bir şey değildir. Bizansın Doğulu oluşu Osmanlı'nın 
batılı oluşuna benzer. Temelde egemen olan biçim iradesinin kayna- 
ğına yönelmek, sorunu aydınlatmakta bir ölçü olabilir. 


Şematik yüzey duyarlığı Bizans için bir hareket alanı olmuştur ama 
bu hareket organik natüralist köklü bir biçim istemiyle belirlenmiş- 
tir. Bizans'ın Doğu orijinli olduğu hakındaki kuşku ve tereddüt klâ- 
sik çizgi duyarlığının mutlak anlamıyla soyut bir şematik yüzeye uygü- 
lanamıyacağı inancının bir ifadesi olabilir. Klasik organik çizginin iki- 
liksel bir yaratış hizmetinde kullanılamıyacağı, bu yüzden de Bizans 
yaratışının ikiliksel yoluna Doğu iradesinin belirlediği inanci yanılgı- 
nın ana noktasıdır. Oysa klâsik çizgi iradesinin klâsik çevredeki mut- 
lak anlamından sıyrılarak belli bir yüzeyci anlayışa uygulanması Bi- 
zans sanatında mümkün olmuştur. Nasıl soyut nakış çizgisine bağlı 
bir biçim istemi islâm - Türk kaynağında tabiat üstü bir soyut duyar- 
liğı, tabiata bağlı gözlemci bir nesnel duyusallıkla birleştirip, onu mut- 
lak Doğa anlamından sıyırıyor idiyse, organik natüralist çizgiye daya- 
nan klâsik biçim istemi de Bizans kaynağında bir Doğu karakteri kaza- 
narak mutlak klâsik anlamından sıyrılıyordu. 


Bizansla islâm Türk dünyası arasındaki yakınlık aynı zamnda kesin bir 
başkalık anlamını da böyle bir temel üzerinde kazanıyor. Bu bir bakı: 
ma diyalektik oluşa imkan veren mutlak anlamını yitirmiş оіг teme! 
olarak belirlenmektedir. Şematik yüzey duyarlığı kavramı karşıt uşla- 
rın buluşup hesaplaştığı bir alanın nitelikleri üzerine dikkatli çekme- 
ye yarıyor. Bizansla Türk - İslâm dünyası arasındaki ilişkilerin bir ya- 
nı da biçimsel oluşumun sınırları içindeki davranışın gelişmesi ve ye- 
rel karakterin kesinlik kazanmasıdır. Yüzeyci duyuş bakımından bu iki 
kültür çağı biribirleriyle bir öncelik sonralık ilişkisine giriyorl bi- 
rinde kendi biçim anlayışının içinde verilmiş olan işaretler öl ün 
kendine özgü biçim anlayışı içinde daha büyük bir kesinlikle doğrula- 
nıyor. Bu bakımdan iki kültür çağı biçim isteminin kaynakları ötesin- 
de mahalli yüzey diyalektiği ve bir çeşit şema anlayışının kuvvetli 
bağlarıyla birleşiyorlar. 
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Bizansta tabiata matematik bir ilgiyle yöneliş ve hristiyan Bizans 
düşüncesinin altında yatan orta plâtonizm, aslında klâsik ruhun ye- 
ni bir yüzey diyalektiğiyle kaynaşması amacını taşıyordu. Daha üçün- 
cü yüzyıllarda Enneadları yazmış olan Plotinus, konvansiyonel klâsik 
estetiğe aykırı bir güzellik anlayışını dile getirmiştir. Artık güzellik 
parçalar arasındaki proportion ve armoniden ibaret değil bir yaşam 
ve hareket gücüne bağlıdır. Sanat artık görünen nesnelerin bir röpro- 
düksiyonu olmak değil, ama yaratıcının bizzat tabiatın kendisinde bul- 
duğu ideale dönmek zorundadır. Bu ilâhi güçle dolan yaratış maddeyi 
güzel kılandır. Bizansın mekân ölçülerini zorlayışı, realitinin «demate- 
rialisation»u, deformasyon ve frontallik eyilimi, bu davranıs içinde an- 
lam kazanmaktadır. 


Sorun organik natüralist çizgiye kutsal ve enternel bir anlum yükle- 
mek, maddeyi maddeliğinden ilahi bir duyuşla sıyırmak kavrayışına 
gelip dayanıyor. Ama sorunun çözümü karşı uçların hesaplaştığı bir 
yüzey arıyor kendisine. Böylece fiziksel programlı bir «transendan- 
talizm» doğmuş oluyor. 


Bizansın, organik natüralist köke matematik müdahalesi, mimarinin 
katı maddeye uygulanmış geometri olduğu yolundaki düşünce, mistik 
etkinin optik bir hüner etkilenmesiyle birleşmesi uhrevi duyarlığın 
aritmetik bir çoğalışla kendini gerçekleştirmesi, bir soyut şematizm 
ve duyusal nesnellik karşılaşmasının ilkelerini meydana getiriyor. Bu 
bir bakıma Türk - İslâm çağında soyut şematizmin nesnel - duyusal 
karşılaşması gibi görünüyor, ama üslüp ayrımları ve ana biçim ve tek- 
nik eyilimleri, arada belli bir yön değişikliğinin varlığını ortaya koyu- 
yor. Şema benzerlikleri bir yandan bağlarken, üslüp farklılığı ve ge- 
nel formasyon uzaklaştırıyor bu iki kültürü biribirinden. 


Bir bakıma Osmanlı dünyası soyut çizgiyi şemalar klişeler ve motif- 
ler aracıyla nesnel bir duyusallık ve gözlemle dengelerken Bizans ay- 
nı anlamda bir diyalektik zorunlukla bunun tersini yapıp organik nes- 
nel çizgiyi, soyut bir duyarlıkla dengelemeye çalışıyordu. Bu yüzden 
Bizans Makedonya Rönesansı çağında antik - helenistik formasyona 
yönelip şemalara adeta organik bir tad sağlarken yani kısaca Batı klâ- 
sizminin yeni bir tutkusunu ortaya koyarken büyük bir tehlike ile kar- 
şılaşmış gibi görünmüyor, hatta geniş çapta yenilenmiş, tazelenmiş 
gibi görünüyor. Bunun nedeni kökteki biçim istemi yönünde nesnel 
duyusallıkla sıkı bir ilişkinin olmasıydı. Oysa Osmanlıda soyut çizgi 
isteminin ancak belli bir denge içinde nesnel olguyla anlaşmaya va- 
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rabildiğini, bu dengenin nesnel duyusal plânda bozulmasıyla soyut çiz- 
ginin tehlikeye girdiğini gözlemliyoruz. 


Bizans'ın özellikle ikonoklâst çağda sureti atarak geniş ölçüde 
sembolik, soyut bir tezyinata yönelişi gene de sanat yaratışı için bir 
felâket niteliği taşımadı. Ama bizansın bunu sürdürmeyip önce surete, 
sonra da Yunan kaynağına dönüşü daha da ilgi çekicidir. Bizans sa- 
natı klâsik bir denge ve birlik mekanizmasından doğmuş ve transen- 
dent görünüş altında serin kanlı bir ussal programı her zaman sürdür- 
müştür. Bizans sanatının hareket gücü, hiç bir zaman dengesiz bir 
coşku ifadesini de belki bu yüzden taşımıyor. 


Anadolu İslâm - Türk sanatında Osmanlı gelişmesine varan süreç için- 
de erken çağın sert vurgular peşinde garip bir coşku ifadesi taşıdığını 
gördük. Bu kendi yönünde Ыг dengelenmeyle Osmanlı ifadesine kavu- 
şuyordu. Selçuk çağında Doğu menşeli soyut çizgi iradesinin nesnel 
duyusallıkla karşılaşma coşkusu erken hristiyan çağın organik çizgi- 
yi transendent kılma yolundaki serinkanlı davranışından ayırdedilme- 
lidir. Çünkü erken Bizans henüz organik çizginin kendisini ikiliksel ol- 
mayan yolda denediği bir alandır. Bizans sanatı ancak ikilik sürecinin 
geliştiği bir alan gibi görünüyor ve sonuçta tabiatla aynileşme ilke- 
sine yönelerek ikiliği eritiyor. Böylece Bizans çağının gelişmesi dra- 
matik bir yapının başlangıç, yoğunlaşma ve erime, dağılma sürecini 
kapsıyor. Bizansın transendent niteliği belli bir ölçüde yoğunlaştırdı- 
ğı çağlara eriştiği zaman da insanın tabiatla klâsik aynileşme ilkesi, 
yani aslında trensendent olmayan bir nitelik İsa ve Aziz suretlerinde 
ifade olmaya başlıyor Böylece Bizans #oyutlamasının her zaman klâ- 
sik temele bağlı bir programla gerçekleşmek zorunda kaldığını görü- 
yoruz. 


Bizans klâsik kaynağın Doğuyla el ele giriştiği büyük bir uygarlık prog- 
ramını, ama gerçekten belli bir taddan ve hatta bir mucize olma nite- 
liğinden yoksun olmayan bir programı karşımıza getiriyor. 


Türk - İslâm ruhunun coşkusu Doğu menşeli soyut biçim iradesini 
Anadoluya getirdiği zaman kaynağında transendent nitelik olan bir dav- 
ranışı gerçeklik ve nesnellik plânına aktarıyordu. Bu ruh gelişme için- 
de dengeyi arayıp buluyor ve denge bozuldukça geriliyor ата kaybol- 
тиуог. Kaynağında soyut bir çıkış noktası olduğu için böyledir ve yü- 
zey diyalektiğinin gerçek yönü bu coşku ile anlam kazanmıştır. Bi- 
zansin soyutlama programının yeri de böylelikle kolay alınmıştır. 
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Bizansla Osmanlı arasındaki şema ilişkisi, mahalli yüzey duyarlığı 
kavramına ilgi çekici ip uçlarını verecek değerdedir. Mimaride iki уа- 
rım kubbeli şemanın her iki çağda da kullanılmış olması bugün Os- 
manlı çağının Bizansı taklit etmiş olmasının çok ötesinde bir anlam 
taşımaktadır. İki yarım kubbeli şema Anadolu'daki Türk mimarisinin 
bir iç gelişme ürünü olarak gösterilmek istenmesine rağmen ve bu- 
nun gerçek bir yanı olduğu düşünülebileceği halde, bu şemanın Bi- 
zans örnekleri görülmemiş olamazdı. Ancak bugün şemanın herşeyi 
belirlemediği ve yeni üslüp imkânlarına sadece bir vesile olduğu, açık- 
ça ortaya çıkmıştır. Nitekim Ayasofya mimarisi bir büyük ve iki уан 
rım kubbeli bir bazilika olarak Osmanlı mimarisini, yüzey duyarlığı 
kavramına bağlanabilecek bir şema etkilemesine bağlı tutmaktan 
öteye geçmiş değildir. 


Klâsik insan davranışının organik antropomorfist temelden ilâhi kud- 
rete ve soyutlamaya geçişi Doğu soyutlamasının özel dinamiğinden 
farklı bir yönde gelişmektedir. Bizans mekân duyarlığının «eternel 
dematerialisation» arayışında seziler iliginç yan, gerçekte bu eyilimin 
kökünde matematik bir us dengesinin bulunduğunu gösteriyor. Bizan- 
sın uhrevi mekânı, belli bir statik hünerinin temeline matematiği koy- 
muş olduğu ve geniş ölçüde «sferik» yüzeyler ve kıvrımlarla etkiyi 
güçlendirdiği bir optik mekân niteliği kazanıyor. Bu maddeden sıyrılış 
etkisine, haliyle ince bir mozaik kılıfın üzerlerine geçtiği ağırlığı giz- 
lenmiş tonozlar da katılıyorlar. Ağırlık ve taşıma sisteminin karma- 
şık oluşu Bizans mekânının, ayni tektonik ilişkilerin açık seçik olduğu 
ve organik bir amaç taşıyan klâsik mimariden de kesinlikle ayrıldığı 
düşüncesini yaratıyor. 


Bizans mimari sisteminin taş yerine tuğlayı tercih etmesi klâsik mi- 
marinin taşa dayanan özelliklerinden onu ayırıyor. Tuğla inşaatın ge- 
niş ölçüde kıvrım imkânları ve hafifliğiyle, hem maddelikten sıyrıl- 
maya çalışılan mekânın formasyonuna, hem de kubbe örtüsünün bü- 
yük ölçülerde gerçekleştirilmesinde kolaylık sağlaması, yukardaki dü- 
şünceyi destekler. Ancak bir yandan ağırlık ve taşıma ilişkilerinin 
temelden bir karmaşıklığa sahip olmayışı ve ancak statik sorunlarının 
yeterince çözümlenmemiş oluşunun yanısıra, tuğla malzemesinin kul- 
Татти da, mekânın hangi ölçüler içinde olursa olsun, tek tek tuğla 
parçalarının meydana getirdiği aritmetik bir çoğalış objesi olarak kav- 
randığını gösteriyor. Mekânın ürkütücü bir boşluk hafifliğine götürül- 
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mesi kendini baştan lojik ve nesnel bir sınırlamaya tabi tutmuş bir 
davranış içinde imkân kazanabilmektedir. Mozaik tekniğinin ufak «te- 
seralar,» cam küpler aracıyla aritmetik bir çoğalış halinde kutsal, mis- 
tik konulara açılışındaki soyutluk gene başında nesnel bir kontrolün 
bulunduğu düşüncesini uyandırıyor. Bu yüzden Bizans, soyutlamasına 
tabiatın organik temeline bağlı bir biçim istemi yön veriyor diyoruz. 


Mozaik gibi bir yüzey sanatında çeşitli perspektif aldatmacalara ve 
optik hünerlere başvurulmuş olması daima bir soyutlamayı gözeten 
ussal bir müdahalenin bulunduğu düşüncesini yaratıyor. 

Burada tekrar Bizansla Osmanlı arasındaki ilişkiye geliyoruz. Görüyo- 
ruz ki Osmanlı, taş inşaatı ve konstrüktif sistemindeki açıklık ve anla- 
şılabilirlikle, klâsik taş inşaata yaklaşır gibi görünmesine rağmen te- 
melde ondan ayrılıyor. Bizans ise klâsik inşaattan gerek malzemesi 
gerek mekân formosyonuyla ayrı gibi durmasına ve tektonik ilişkiler- 
de gizlilik ve karmaşıklık taşımasına rağmen temelde onunla birleşi- 
yor. Bizans her ne kadar modern Batı araştırmacılarının elinde zen- 
gin bir soyutlama duyarlığına hristiyan Batının el koyabileceği bir alan 
gibi görünüyorsa da, kendi öz varlığıyla bu imkânı vermekten hayli 
uzak bulunuyor ve bu yöndeki önemini öncelik ettiği Türk soyutlama- 
sının gelişme yolu içinde kazanıyor. 

Osmanlı mimarisinde alt mekân yapısının sert ve kübik formasyonu, 
üst kubbe yapısıyla alt yapı arasındaki düal birlik, özellikle köşe mu- 
karnaslarında görülen atektonik özellikler, Bizans mimarisiyle bazı şe- 
ma benzerliklerinin ötesinde ayrı bir uslüp araştırmasının görünüşle- 
rini karşımıza getiriyor. 


Mimari formasyondaki organik eyilim gerçekte Osmanlı sanatı 
için soyut şema ve çizgi duyarlığının egemenliği altında bulunan bir 
nesnellik araştırması ve dengesinden farklı bir özellik taşımıyor ve 
bizler aynı özelliği çini yüzeylerinin stilize natüralist şematizminde, 
minyatür yüzeylerinde, şematik soyut nakış çizgisi unsurunun eli al- 
tında bulunan her duyusal çaba ve gerçekçilikde gözlemliyoruz. 
Osmanlı mekân duyarlığı çini yüzeylerini kaplayan şematik natüralizm- 
den öz bakımından ayrılmıyor. Çini en natüralist örnekde bile soyut 
bir huşunetle durmaktadır. Tactile çekiciliği kaygan ve soğuk bir yü- 
zey ötesinde organik bir oluşumun hazzına bir açılış da değildir. Os- 
manlı mekanın uhrevi karakterine belli bir ölçü getirmiş, boşluğu ala- 
bildiğine açıp enginleştirme tutkusundan uzak kalmış, bazan kalın 
payeleri serbestçe mekânın içine salmaktan çekinmemiştir. 
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Bizansın Sınırsız semavi bir mekân arayışı, gerçekte temelinde yatan 
davranıştan ötürü Osmanlının mekânı kemerler, kornişler, köşe dolgu- 
ları, payeler yoluyla sınırlayışından daha eksik, daha tamamlanma- 
mış bir soyutlamadır. Çünkü Bizansın yukardan aşağı, aşağıdan yuka- 
rı akıp giden mekânı optik bir duyu etkisi aramakta, bu yolda altın mo- 
zaik yüzeylerin ve mermer levha ve dantelâ işçiliğinin optik imkânları- 
nı da kullanarak uhrevi bir maddeden sıyrılma mucizesi olma iddiası- 
nı taşımaktadır. Duyusal etkilenmeye alabildiğine açık ve bu yüzden 
formel yargıya elverişli bir görüş eyilimi bu mucizeye inanabilir. 
Temelinde serbest, bağımsız bir nakış çizgisinin bulunduğu Anado- 
lu Türk duyarlığı gerek iç mekân yapısında, gerekse dışta yuvarlatıl- 
mış yüzeylerden ve kıvrımlardan kaçındı ve ifadenin kübik bir sertlik- 
le birleştiği bir soyutlama anlayışını yansıttı böylece. Osmanlı mi- 
marisinde mekan yaratışının konstrüktif abanma taşıma sorunlarının 
çözümü ile birlikte oluşumu aynı zamanda dış yapı estetiğini hedef 
ediniyordu. Dış yapıda kademeli payanda sistemi, ağırlık kulecikleri 
ve yardımcı destekler, abanmadan arıtılmış duvarların serbest ve 
sakin yüzeyler haline gelmiş hatta zaman zaman dış galerilerle hafif- 
letilmiş etkisine gergin ve sorumlu vurgular halinde eşlik ediyorlar. 
Payanda sistemi yapının kendi strüktürel mekanizmasından doğmuş 
olduğu için salt bir tektonik görünüşün dışında mekânın taşıdığı de- 
ğerleri ayakta tutan bir ifade gücüne sahip oluyordu. Ağırlık taşıma 
ilişkisine dayanan tektonik amaç açık ve dengeli olmakla birlikte 
bunda klâsik armoni dengesini aşan bir anlam aramak gerekiyor. De- 
nebilir ki, klâsik dengenin herhangi bir ikilikten uzakta kendisi oluşu, 
burada soyut temelli bir biçim iradesinin nesnel zorunluklara yön 
vericiliği ile gergin ve dinamik bir anlam kazanıyor; Osmanlının Bi- 
zansta kaçınılan ya da yarım kalan yahut başarılamıyan konstrüktif 
çözüme varması iç ve dış yapı arasında hakiki bir mekân mimarisinin 
gerektirdiği ilişkiyi bulması demek oluyordu. 

Şüphesiz mekân, Bizans'ta kıvrımlar ve sferik yüzeylerle güçlenen 
maddesiz oluş etkisini Osmanlı mimarisinde yitirip, güven verici bir 
mistik etkiye dönüşmüştür. Bu mistik etki kendisini tabiatla sınayan 
soyut temelden gücünü almakta idi. 
Mekân formasyonunda alt ve üst yapının kesintili ilişkisi, mekânı 
üstten belirleyici kubbe ve tonoz sistemine sağlam bir destek hazır- 
lamak amacını taşıyordu. Kalın ve bazan köşeli, bazan yivli olan ve me- 
kânın içine serbestçe salınan payeler üst yapının çeşitli tonoz ağır- 
liklarını kendi merkezlerinde toplayıp уеге iletiyorlardı. Paye aynı 
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zamanda bir yukarı yükseliş ifadesi taşıyordu ki bu, mimarinin belli 
bir denge arayışını yeniden ortaya koyuyordu. 

Saf tektoniğin Klâsik Yunanda kendisini sütun ve arşitrav ilişkisinde 
deneyişini Osmanlının paye ve tonoz ilişkisinde de gözlemek imkanı 
beliriyor. Ancak birincisinde organik bir güzelliğin doğuşuna imkân 
aramak, diğerinde ise soyut bir iç temaşanın aracısı olmak gibi fark- 
\ iki uçla karşılaşıyoruz. Bu yüzden Osmanlı, klasik tektoniğe mekân 
içinde değer sağlıyor derken, bunun panteon örneğinde olduğu gibi, 
klâsik bir arayıştan geldiği sonucuna varmak şöyle dursun, ona kar- 
şıt bir eyilimden, farklı bir biçim iradesinden doğduğunu düşünmek 
zorunluğu da kendini gösteriyor. 

Osmanlının ikiliksel yapısına ait bir özelliği imaride sivri ve yu- 
varlak kemerin bir arada kullanılışında gö ğü de ifade edilmiş- 
tir. Bu ifade soruna aydınlık getirmemekle birlikte yeni mimari üs- 
lubun Bizansla karşılaşmasından doğan bir yanını ortaya koymakta- 
dır. Yuvarlak kemer ve genellikle beşik tonoz kullanan Bizansın me- 
kândaki uhrevi etkiyi arayışında klâsik organiğe araçlık etmiş olan 
bu unsurlarla çelişmesi artık nasıl Osmanlıda yer bulmuyorsa, Sel- 
çuk sanatında geliştirilmeye başlanan sivri kemer de Osmanlı mi- 
marisinde yeni dengeye uygun bir değer kaznıyor. Bu gerçekte ek- 
lektizm değil, hakim olan iradenin her unsura kendi yolunu aşılamak- 
taki kudretidir. Osmanlı mimarisi Yuvarlak Кетегі sakin yüzey an- 
layışı içinde uygularken asıl mimari hareketi teşkil eden unsurlarda 
çalâk bir ifade taşıyan sivri kemere başvurmuştur. Mimari gerginlik- 
ki bu soyut - nesnel ikiliğinin bir ifadesidir - yapıda kübik ve sert kö- 
şelenmenin dinamik ifadesiyle kemer sisteminin taşıdığı ifadeyi bir- 
leştiriyordu. Osmanlı mimarisi farklı bir temelden gelen ve: etkiyi op- 
tik olanaklarda araştıran bir mekân enginliği düşüncesinden yola çık- 
madıği içindir ki, böylesine farklı ікі unsuru kendi şema iradesine 
tabi tutmayı ve her ikisine de kendi homojen uslübunun damgasını 
vurmayı biliyordu. 

* Osmanlıda alt ve üst yapının karşılıklı alışverişi, toprağa inen ve yu- 
karı atılan güçlerin ortaya koyduğu gerilim, mimariye hakim olan ça- 
tışma esprisini asıl belirleyendir. Burada artık herhangi bir mucize 
yok ama konstrüktif imkânlar içinde gerçeklik kazanan bir mekân so- 
yutlaması vardır. Osmanlının açık seçik bir konstrüktif kesinliğe 
ulaşması sahip olduğu soyut biçim iradesinin şema kontrolü altında 
bulunmaktadır. Soyut şema kontrolü kendine karşıt her. eyilimi belli 
bir sınır içine almaktaydı Osmanlıda, onu belli bir yere oturtmak, bel- 
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li bir yerde kullanmaktı. Osmanlı mimarisinde taşın yalınbir espriyle 
kullanımı da bunu gösteriyor. Taş hiç bir organik amaca vesile olmu- 
yordu. Geniş ölçüde bitkisel tezyinatın uygulandığı geç devirde bile 
kabartmaya hakim olan şematizm taşın organik bir hazza eriştirmek 
amacı taşımadığını göstermektedir. Bu davranışda taşı inkâr eden 
bir yan olmadığı gibi onu şematik kesimin ötesinde değerlendirmek 
isteyen bir yan da yoktu. Bizansın optik mekân etkisine erişmekte 
taşı kullanabileceği nasıl düşünülmez bir şey idiyse Osmanlının ken- 
di mekân oluşumlarında taştan kaçınabileceği de düşünülemezdi. 

Anadolu Türk Sanatı Bizans'ın maddesizlik kaygısına bir reaoksiyon 
olarak gelişti ve maddeye ulaştı. Mimarinin taş işçiliği, yalın mad- 
denin yüzeylerinde yerleşti. Çini ve minyatür renkçiliği de ayni yön- 
de bir soyutlama niteliği taşıdılar. 

Geometrik şemanın gelişmesi minyatürde renk unsurunun gelişme- 
sinde paraleldir. Şema her minyatür yüzeyinde ayrı bir örneğin de- 
nendiği serbest bir çizgi duyarlığına bağlıydı. Renk nesnel bir duyar- 
lığın, çizgi unsurunda olduğu gibi şematik yalınlığını yansıtır. Nesnel 
duyuş ancak bu şemalar içinde sonuna kadar anlamlıdır. Şemalar dı- 
şında onun varlığından söz etmek güçtür. Şemaların 17 Yy. da aşıl- 
maya çalışılması ve 18. Yy. da yeni şemaların belirmesi ise yeni bir 
denge arayışıyla birlikte oluşuyordu. 

Başlangıçta minyatür resmi figür şemaları ve paysaj dekoru ile Do- 
ğu etkisindedir. Bu etkiye Çin, Uygur, Mogol, İran kaynakları dahil 
edilebilir. Anadolu ayrıcalığı erken örneklerde bile düşsel fanteziden 
bir sıyrılış ve gerçekçi, duyusal bir dışa açılışla belirleniyor. 

Erken Osmanlı çağı kesinliğini henüz kazanmamış yeni bir kültürün 
araştırıcı uçlarını ifade ediyor. Genç Osmanlı'nın gözü bu oluşu tamam- 
layacak ipuçlarını yakalamak için her yana birden çevriliyor. Ayni an- 
da Doğuya ve Batıya. Asyalı ressamların Osmanlı çevresinde rağbet 
bulmuş olmaları, İtalya'dan çağrılan ustalar hep bu yaratış coşkusu- 
na zenginlik katmaları içindi. Ama onların hiç biri bu oluşa egemen 
olacak güçte değillerdi. Gerçekte Anadolu esprisi şemaları korumak- 
la belirlenmiştir ve somut bir ifadeye erişmek için onlara muhtaçtır. 
Doğuda ya da Batıda herhangi bir çevrenin Anadolu kadar şemacı 
düşkünlüğü olduğu şüphelidir, ama onun kadar somut ve nesnel ifa- 
deyi şemalarla elde edebildiği de ayni şekilde şüphelidir. a 

Resimde figür şemalarıyla birlikte gelişen peysaj, başlangıçta Doğu 
etkisi altında olmakla birlikte dağ, ağaç, bulut v.b. gibi, unsurlarının 
şematik bir yalınlık kazandıkları görülüyor. Giderek bağımsız soyut 
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çizgi iradesi 16 Yy. da örnekleri görülen ve plân perspektifin soyut 
karakterine nesnel bir tad katan orijinal, safyürek bir peyzaj sanatı 
yaratıyor. Bir bakıma hat sanatının çizgisel bağımsızlığa açtığı ve nes- 
nelliği çizginin kendine özgü değerlerle arayıp bulduğu yaratış yolunu, 
başka bir açıda peysaj buluyor ve bu alanda çizginin taşıdığı bağım- 
sız soyut iradeyi gerçekleştirmenin diğer bir vesilesi haline geliyor. 
Figürlü minyatür somut ideali gerçekleştirmede konunun ötesine git- 
mekle birlikte gene de bir anlamda konuyla sınırlıdır. Ancak peysaj- 
da bu sınır kalkıyor ve tabiatı tasvir etmenin iç fantezisi çizginin ken- 
disi için aradığı nesnel imkanla birleşiyor. Bu bakımdan belki şematik 
yaratış plânında nesnel dengenin bulunması için peysaj en iyi vesile- 
lerden biridir ve bunda önceden konulmuş klişeye değil sadece apriori 
olan çizgisel duyuşa katılan dışa çevrik bir göz rol oynamaktadır. Ön- 
ceden verilmiş motif klişesine karşı çizgisel duyarlığın realist vurguya 
erişme yolunda aktif müdahelesi bütün minyatür resmi sanatında gö- 
rülmektedir ve motif klişesinin de somutluk ve nesnellik kazanışı bu 
yoldandır. Ancak dikkat edilirse bu yolda klişenin oynadığı aracı rol 
söz konusudur. Peysaj bir bakıma işte bu aracıyı ortadan kaldırarak 
soyut çizgiyle, objeyi, tabiatı karşı karşıya getiriyor. Hat sanatına ge- 
lince, onda çizginin karşısına hiç bir nesnel varlık çıkmaksızın çizginin 
kendisini bir duyarlık sınaması tarzından nesnelleştirmesi söz konusu- 
dur. Birbirine zıt gibi duran bu iki davranış gerçekte ayni amaca yö- 
neliyor ve her ikisi de çizginin kendisini nesnel bir duyuş içinde doğ- 
rulama alanı oluyorlar. 

Osmanlı bir denge içgüsüsüyle kıpırdıyor. Erişilmek istenen ifade Os- 
manlıda soyut heyecanın nesnel bir kontrol altında tutulması demek 
değildi. Nesnel dengeye kavuşma süreci aslında dinamik bir yaşam 
gücüne sahip ve sağlıklı bir soyut nakış duyarlığının kendini gerçekçi 
bir sınırlamaya bağlamış olduğu düşüncesini yaratıyor. Bu sınırlanma 
gerilimsel bir çoşkunun bastırılması anlamını taşımıyordu elbette, bu 
kendi bağımsız yaşamını bir ideal olarak sürdüren nakış çizgisinin 
kendini nesnel bir gerçekleşmeye kavuşturması anlamındaydı. Ana- 
dolu Türk sanatı böylece gelişme süresinde soyut çizgi duyarlığının 
çeşitli yüzeylerde somutlaşması demek oluyordu. Eğer ulusal bir уа- 
şam duygusunun özgürlüğü gibi bir sorun var idiyse bu sorun bu sü- 
reç içinde anlam buluyor ve bu özgürlük için ideal imkânın bu dengeli 
nesnelleşme, somutlaşma olgusu içinde kavranması gerekiyor. Bu im: 
kânın soyut çizgi nakışının şemacı duyarlığında temellendiği besbel- 
lidir, 
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Erken çağ hakkında yukarlarda sözünü ettiğimiz coşku, yepyeni bir 
yüzey diyalektiği ile karşılaşan soyut çizginin varoluş kavgası idi. 
Onun kendini doğrulama, gerekleştirme süreci nesnel niteliğini kaza- 
nışına paraleldir. Çizginin ilk yerleşme dinamikleri, kendini plâstik 
vurguda deneyen coşku sağlıksız bir ruhun ifadesi değildi. Anadoluya 
ait kavramlar herhalde gotik ya da klâsik sanata ait kavramlardan ay- 
rılmak zorunda idiler. Mistik duyarlık bir kuzey mistisizmiyle hiç bir 
zaman ayni doğrultuya girmiyordu. Ayrıcalı niteliğin özel mantığı, özel 
diyalektiği, özel coşkusu söz konusu idi burada. 


Selçuk çağındaki sert vurgu ilk karşılaşma coşkusunu gene de belli 

* bir yalınlık içinde ifade etmiş, hatta karşımıza bir kütle izlenimi çıkar- 
mıştır. Ama henüz bu kütle yontulmamış bir elmas gibidir. Selçuk ça- 
ğının coşkun mistisizmi Anadoludaki islâm tarikatlerinin teşekkülün- 
de de görülebilir ve vurucu şematizm bir sözcük nakışı halinde derin- 
leşen bir tabiat tutkusuna egemen olur. Skolastiğin gotik sanatla pa- 
ralelliği neyse Anadolu sanatının tasavvufla paralelliği odur denebilir. 
Tasavvuf, tıpkı Anadolu sanatı gibi temelinde mistik ve soyut bir du- 
yarlığın bulunduğu bir tabiat araştırması, tutkusu, bir nesnel denge 
iç güdüsüdür. 13. Yy. da Yunus ve Mevlâna'nın etkin güçleri bu du- 
yarlık içinde oluşmuştur. Anadolu'da nakış ve şiir arasındaki ilişki er- 
ken vurucu etkisini büyük mutasavvıfların kişiliğinde tanıyordu ve bun- 
larda tıpkı plâstikte olduğu gibi taşkın bir nesnel duyuşla tabiat ve 
insan tutkusu dile gelmekteydi. Araştırmayı bu yönde genişletmek bu 
denemenin dışında kalırsa da burada erken Anadolu plâstiğinde göz- 
lemlenen özelliklerin düşünce ve şiirde de olduğu genel plânda ileri 
sürülebilir. Nitekim daha sonraki yüzyıllarda divan ve halk kaynakla- 
rında gözlemlenen espri aynı Osmanlı denge eyiliminin işaretlerini 
taşımaktadır. Sonuçta şiirdeki bozulma, nakış duyarlığının tehlikeye 
girmesi, nesnel duyuş yararına dengenin bozuluşuyla paralellik göste- 
riyor ve edebi gelişme baştan sona yüzey plâstiğinin taşıdığı geliş- 
meyle sıkı bir ilişkiye sokulabilecek ipuçlarını veriyor. 


Anadolu şiirinin yapısı hakkında verilen statik değiştirmeci yar- 
gısı da herhalde değişmek zorundadır. Çünkü bu yapının kendine öz- 
gü bir dinamiği vardır ve şiir diyalektik bir yüzey ilkesinin geçerli ol- 
duğu bir sürec içinde kendini gerçekleştirmektedir. 13 Yy. da Yunus 
ve Mevlana'nın tutkuları erken Anadolu islâm nakşının keskin karşıt- 
lık ilkesi içinde, tabiatla mistik duyuşun, soyutlamanın karşılıklı ola- 
rak biribirini denedikleri bir çatışma alanı olarak anlaşılmalıdır. 


Patron 
Hulki Aktunç'un Hikâyesi 


Zamir efendi, sol omuzunda kuduz bir karıncalanma duydu. Bir cam 
daha kırılmış olsa gerekti akşamki fırtınada. Elini kolunu oynattı. Doğ- 
rulup kalktı. Yanı boştu. Nadire çaya kalkmıştı herhalde. Bu sıralar 
ona daha da ısınıyor, evliliğinden keyif duyuyordu. 

Nadire'nin üşür tavrı canını sıktı. Aklına Dede düştü... «Böyle 
zamanda mı gelinir memleketten? Zaten haller berbat, kalıcı mıyız 
durucu muyuz belli değil, nerde yatırır neyle besleriz yaşlı adamı, 
ölür gider cam altında!» diye söylenerek giyindi. 

Nadire hiç ses çıkarmadı.. Birkaç defa, «senin akraban, senin 
deden» diyecekti, Zamir burnundan solurken çatmadı... «Ha, hı» diye- 
rek geçiştirdi. «Gelmezsen kızarım, semtine uğramam» diye yazdığı 
mektupları unutmuş muydu Zamir efendi? Dedenin memleket manile- 
riyle bezediği «gelirim» mektuplarını unutmuş muydu? 

Üsteleyerek, bugün Amerikan bezi alacağını hatırlattı, değil bez 
kötü çaput bile kalmamıştı çocuğa... Ekmek karnesini, bez karnesini 
yoklattı. «Belki akşama alır gelirsin bile Dedeyi» diyordu, Zamir oralı 
olmadı. 

Adam kapıdan çıkarken, kar küremenin bu sabah da kendisine kal- 
dığını anladı Nadire. Kış dendi mi, köşk dendi mi, hep. ellerinin yan- 
dığını düşünecek kardan. Küremekle bitmeyen karlar... Küçümen kuş 
ölüleriyle birlikte cam tavana yağanlar gece gündüz... dert gibi. 

Ötede sıcak köşk; beride bir yıldır kaldıkları, tepesine yer yer 
katranlı muşamba döşenmiş, olur olmaz fırtınalardan birkaç cam çer- 
çeve eksikle çıkan limonluk.. Bir tanışları, Abdullah kalfa, artık alay- 
la mı, yoksa barınak bulamamanın tesellisi olsun diye mi, «gül gibi 
geçinir gidersiniz bir zaman burada» demişti. 

Kış başında büyük hanımın verdiği soluk mantoyu giydi, beline 
Kenan'ın atkısını sardı... Olacaksa oğlan olur diye mavi örülmüş at- 
kıyı. Örneğini Lâmia Hanım vermişti, köşkten. Çocuğun dalgın uyu- 
yup uyumadığına baktı. Kapıyı sıkıca örttü. Önüne, çamaşır bulaşık 
için su topladığı küpü dayadı. Karlara bata çıka yürüdü. 
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Bir yandan kar kürüyor, bir yandan Zamir'i ihtiyat askerliğine 
alıp almayacaklarını düşünüyordu. Zamir Efendi, iki lafın arasında 
«zaten bu geberesi pezevenklerin limonluğunda mı kalırım harp olma- 
sa» diyordu... «Gâvur Trakya'da kapıya dayanmış, hadi! deseler gide- 
ceksin». т 

Kar kürerken göğüslerinin daha çok sızlamasina anlam veremi- 
yordu... Alacağını alıp üstünü içerde bırakıyordu Kenan. Çelimsizdi. 
Süt memede kalınca, birazdan al basıyor, ateş yapıyordu. Soğukta 
daha çok duyuyordu belki de acıyı. Köşk kapısının usulca aralandığını, 
Caner Beyin soğuğa alışa alışa dışarı çıktığını gördü. Çocuk bir iki koş- 
tu, sonra kar toplamaya başladı. Yuvarladı. Nadire'ye doğru salladı. Gül- 
dü. 

Pek sert çıkmamalıydı, gidip gammazlık ederdi sonra... «Nadire ba- 
na'vurdu» dese yeter. Büyükhanım sımsıkı giyinir, topal ayağına bak- 
madan karlara çıkar, «bana bak, dikkatli ol! El kadar çocuğa vurulur 
mu eli Кораѕіса!» derdi, demekle kalmaz, bağırırdı. 

Caner Bey, limonluğun kırık dökük damını topa tutuyor, bam- 
bum! tkrüşş! diye arsız çığlıklar atıyordu... «Dur kız!» diyordu Nadire, 
«dur kız, n'olur! içerde uyuyan var oğlum, minicik bebe uyuyor içer- 
de, dur!» 

Durmuyordu. Kıpkırmızı yanaklarını şişirerek, elindeki kartopunu 
bu defa Nadire'ye savuruyordu... «Tkrüşş! Öl!» diyordu... Şöyle susup 
dursa, öteki çocuklar gibi, «bana kardan adam уар!» dese. Hayır. 

Сапег Beyin kürklü mürklü paltosuna, kulaklıklı şapkasına, иси 
ponponlu eldivenlerine, yün astarı dışarıya kıvrık çizmelerine, köşkün 
büyük bacasında salınıp duran dumana bakarak ısınmış gibi oldu Na- 
dire... Kapıya yaklaşmıştı artık. 

«Bitti, şimdi bitti» diye söylendi kendi kendine. Zamir'i birden 
ihtiyatlığa alsalar, köşktekiler herhalde daha çok şey istemeye baş- 
larlardı... Ona garip bir çekingenlikle, elde olmayan bir saygıyla yak- 
laşırlardı... Zamir Efendiydi. ы 

«Domuz kış! Domuz kış!» Bahçenin ortasında görmüş geçirmiş, 
emekli ve şişko bir yüksek memur. eskisi gibi dikelen köşkün pen- 
cerelerinde ara sira bazı yüzler seçiyor, sinirleniyordu. 

Yeni geline alışmıştı... Onun işi gücü bakmaktı. Büyükhanım, ek- 
sik görme uzmanıydı. İpek hizmetçiyi dövdüğü bile söylenirdi... İpek'- 
le Nadire'nin arkadaşlığını da engelleyen oydu. Büyükefen daha 
başka şeylere dikerdi gözünü. En iyileri, Lâmia hanımdı... Büyük kız. 
Bir şey verirken bile sıkılır utanır, kırk saat «belki dedim, işine ya- 
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tar dedim» diye özür dilerdi, hizmet de istemezdi karşılığında. Bel- 
ki de tek merakının dikiş olmasından, bilgisiz Nadire'ninse, bu işler- 
de umulmaz bir yetenek göstermesinden. 

Gayretlendi... Yeni bir sepken çıksaydı o anda, hırsından çatla- 
yacaktı. Demir kapıyı buldu. Nicedir saklanan Caner Beyin taflanların 
arkasından birden fırladığını gördü. Kartopu, hemen başının üstünde, 
çıngırağa çarpıp dağıldı. 

Havada lodos vardı, kokuyordu. Gitgide içerlere doğru esiyordu. 
Rahatladı. Belini çekiştirdi. Büyükefendinin sigara yaktığını, İpek'e 
«kahve!» diye bağırdığını, soluğunun naneli şeker koktuğunu düşün- 
dü. 

Dede nasıl biriydi acaba? Bizim ihtiyarlardan biri, köşkün pamuk 
gibi paşasına ne kadar benzerdi ki? 

Birisi kovalarmış gibi limonluğa koştu, Kenan'ın ağladığını san- 
mıştı. Uyansa daha iyiydi şimdi, şişkinliği artık acı vermeye başlayan 
memelerini sırayla dayardı ağzına... Doyururdu, acısı azalırdı. O kor- 
kunç ateşlere düşüp, kendi kendini sağmak zorunda kalmazdı. 

Küpe biraz daha kar bastı, içeriye girdi. 


Lodostu gerçekten. Akşama kadar her yana, dibe köşeye sin- 
miş, ısıtmış, yerleri kar çamuruna, mangal külüne kesmişti. 

Dede için çorba yaptı. Yaz sonunda Moda kırlarından topladığı, 
Caner Bey'in muzurluğundan kaçınarak kuruttuğu pazı, ebegümeci, la- 
bada karışığına bulgur katıp kavurdu. Yatak hazırlamaya çabaladı. İs- 
tanbul'da başkaca kimi kimsesi yok muydu acaba? Hep burada mi 
kalacaktı? Köşktekiler sızlanırlardı 

Gelen konuk yatıya kalmasa da, çevrede dolaşarak, pencereden 
bakıp bir şey isteyerek tedirgin ediyorlardı zaten. 

Demir kapının çıngırağı sağa sola dönerek çaldığında, Kenan'ı em- 
ziriyordu. 

Zamir'i gördü. Yanında çula papağa bürünmüş yaşlı biri vardı. 
Çıkınları Zamir sırtlanmıştı. Dedeydi öbürü, herhalde Zamir'in verdiği 
ekmeğe, biri kapacakmış gibi sıkı sıkı sarılmıştı. Nadire koşup elle- 
rindekileri aldı. Köşktekilerin gözüne batmamaya çalışarak limon- 
luğu girdiler. 

Zamir, «bizim işyerinden birkaç kişiyi çağırdılar askere» diyince, 
belliydi ne getirdiği: «Bizdekilerden olmalı.» Gene de hiç yoktan iyiy- 
di. 
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Dede hiç konuşmuyordu. Zamir yemekte birkaç defa «eee?» fi- 
lan diyerek laf açmak istediyse de, konuşturamadı. Adamın hayatında 
hiç bir değişiklik olmamış gibiydi. Yalnız, Nadire'nin uyutmaya ça- 
lıştığı Kenan'ı görünce bir şeyler mırıldandı. Gece yarısına kadar, 
sözüm geride diyenlere has bir tavırla oturdu. Çay gelene doğru bağ- 
daşını bozüp rahatladı. 

Zamir. «bizim işyerinden birkaç kişiyi çağırdılar askere» deyince, 
söze karıştı. «Köyden de alırlar mı?» dedi. 

Nadire'nin telâşı burnundaydı. Zamir'in alacaklarına getirdi lafı. 
İhtiyatlığı bile unutmuştu. Kenan'a bir iki zıbın mıbın yapacak bezi 
bulabilselerdi. Haklarını bile alamıyorlardı artık. Çocuğun gövdesi kı- 
zarık içindeydi. Nadire çıkınları araştırmış, amerikana benzer bir şey 
bulamamıştı. 

«Bugün de vermediler mi? Niye?» dedi, garip bir isyan vardı se- 
sinde. 

«Yarına kaldı. Yok dediler, 

«çocuk paçavra içinde 

«büyükler farklı mı? Benim eski pantol ceketimi filan Dedeye uy- 
durur musun? Artık benimle gelecek... bir iş miş uyduracağız bel- 
ki 

«olur! İpliğim var.» 

Zamir'in kulağına eğildi. Yüzü kızararak, «başka tanıdığı var 
mıymış burada?» dedi. 

Yoktu. 

Basını önüne eğdi. Lâmia hanımın verdiği dikiş mecmuasını, ye- 
ni yeni öğrendiği harfleri tek tek tanımaya çalışarak, heceleyerek 
okumaya başladı. 

Arada bir, işe yarar şeyler çıktığı oluyordu bundan, Lâmia ha- 
nımın dediğine bakılırsa altın bilezikti. Nadire, kâğıdın güzelliğine kı- 
yamıyor, bükmeden, kırıştırmadan çeviriyordu. Geri verecekti уа- 
rın. 

Birinci sayfada, Çiçek ve Sanat diye bir yazı vardı. Geçti. Gece 
Elbiseleri'ni geçti (kim giyerdi bunları?). Dedenin horlamaya başladı- 
ğını duydu. Tamamlayıcı Çocuk Besinleri'ni geçti, hiç biri yoktu ortada 
ekmek bile zor bulunurken. Eskiden Yeniye sayfasında, kullanılmayan 
erkek elbiselerinden nasıl tayyör yapıldığı anlatılıyordu. Dedeyi tay- 
yörle düşünüp güldü. Geçti. Kalkıp çayı mangaldan kaldırdı. Amerikan 
Elbiseleri'ni geçti. Amerikan alsalar da ne kadar veriyorlardı ki? Ke- 
nan'ın bezine yetmezdi, verirlerse. 
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Sonra, Parça ve Artıklardan Güzel Şeyler Yapabiliriz'e geldi. İlgiy- 
le baktı. Sayfanın bir köşesinde şöyle diyordu: 
AMERİKAN ARTIKLARI: Amerikan parçalarını koyu renklerde 
boyıyarak («çabuk kirlenmez» diye mırıldandı Nadire)... 
boyıyarak, kaybolması bugün pahalıya mal olan ekmek... 

Zamir soyunmuştu. Gerindi. «Hadi yat, hadi, sabah kalkamazsın» 

dedi. Bıyıkaltından hınzırca sırıttı. 
...ekmek karneleri... 

«Bırak şu paçavrayı, hadi gel!»... Lâmia hanım bu mecmuayı ve- 
rirken, içinde patron da olduğunu söylemişti ama, her neyse o, Na- 
dire dikkatle baktığı halde bulamamıştı. Yarın verirken sorardı. Ya- 
zının sağ yanındaki koyu kırmızı boyalı şekilleri aklında tutmaya 
çalıştı... 

...pahalıya mal olan ekmek karnelerini muhafaza için 

iki cepli, katlanmış şekli on, yirmi santimetre büyük- 
lüğünde, içi mukavva ile sertleştirilmiş 
cüzdanlar 

yapıla 

bilir. 
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Türkiye'de İşçi Teşkilâtı 
Nasıl Kurulmalıdır? 


Hüsamettin Özdoğu 


Daha önce 7. ve 9. sayılarımızda sözünü ettiğimiz Hüsamet- 
tin Özdoğu, devrimci mücadelenin yılmaz. erlerinden biriydi. 
Onun, 21 Eylül 1946 tarihli <Günsden aktardığımız bu ya- 
тїзї, bugün de güncelliğini korur nitelikte olması bir yana, 
yaklaşımının sadeliği ve sağlamlığıyla ilginç bir belgedir. 


Bugün Türkiye'de işçi teşkilâtları meselesi, öne alınması ve 
üzerinde durulması icabeden en mühim bir mevzu olmuştur. 

Memleketin demokratik gelişmelerine muvazi olarak doğmaya 
başlayan bu işçi teşkilâtları taazzuv eder ve kuvvetlenirken bu hare- 
kâta alâka duyan bazı fikir adamlarının da bu husustaki noktayı na- 
zar ve görüşlerinin gazete ve mecmua sütunlarında belirdiğine şa- 
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hit oluyoruz. Bu mevzu üzerinde serbestçe münakaşa imkânı bulur ve 
fikirlerimizin çarpışmasından bir netice çıkarabilirsek bugün Türk iş- 
çisinin, şuur seviyesinin yükselişine faydalar temin etmiş oluruz ka- 
naatindeyim. Kuruluşları çalışma metodları ve karakterleri | itibarile 
temsil ettikleri sınıfın bazen önünde ve bazen de gerisinde yer alan 
işçi teşkilâtlarının tarihi, Avrupa memleketlerinde oldukça dolgun rak- 
kamlarla ifade edilir. Biz maalesef bu hususda da çok geri kalmış bir 
vaziyetteyiz. 

Bazıları bunun sebebini memleketin sanayi cihetinden geriliğin- 
de ve işçi sınıfının henüz o mertebeye çıkamayan şuurunda ararlar, ve 
iddialarını bu suretle yürütürler. Bence bu hakiki bir sebep değildir. Bu 
daha ziyade Türkiye'de de çoktan beri meydana gelmiş olan işçi küt- 
lesinin teşkilâtlanmasına mani olmak ve serbestçe istismarına imkân 
vermek için öne sürülen geri ve oyalayıcı bir iddiadır. Bu iddia üze- 
rinde duracak ve onun çürüklüğünü isbata kalkacak değilim. Çünkü, 
bugün işçi sınıfının teşkilâtlanması inkâr edilmez bir duruma gel- 
miştir. Bu hadise bugün iktisadi bünyemizde bir realite, siyasi veche- 
mizde bir zaruret olarak kendini göstermiştir. Şimdi asıl mevzuumu- 
za geçelim: 

Türkiye'deki işçi teşkilâtları nasıl yapılmalıdır? 

Bu sualin cevabını ararken işçi sınıfının öz malı olan inkılâbcı gö- 
rüşten ayrılmamalıdır. Aksi takdirde sınıfla teşkilât arasında uçurum 
yaratılmış olur. Yine bu suali cevaplandırırken Avrupa işçi harekâtın- 
daki tarihi hataların memleketimizde de tekrarına imkân vermemek 
için onların geçirdikleri tecrübelerden istifadeyi ihmal etmemelidir. 
Bu mevzu ile alâkadar olanlar Avrupa İşçi harekâtında da birçok sakat 
ceryanların zaman zaman baş gösterdiğini pek âlâ bilirler. Oportonizm, 
reformizm ve ekonomizm temayülerine bürünen bu ceryanlar muay- 
yen merhalelerde işçi sınıfının inkişafına mani olmağa çalışmışlar- 
dir. İşte memleketimizde yeniden kurulacak olan işçi teşkilâtlarını bu 
sakat ceryanlardan korumak lâzımdır. Bence Türkiye'de bu ceryanla- 
rın bu gün en tehlikelisi Ekonomizm - Tredunyonizm - cereyanıdır. Ken- 
dine mahsus görüş ve nazariyelerile işçi kitlesinin ataletine sebep 
olan bu cereyanın, bazı yazılarda akislerini gördüğümüz için bunun 
üzerinde durmayı faydalı bir münakaşa zemini addediyorum. 

Bu ceryanın belli başlı karakteri şudur : 

Bu ceryan işçi sınıfının müdafaasını ikinci safa alır, ve iktisadi 
müdafaayı işçi sınıfı için en iyi bir vasıta kabul eder. Hatta biraz daha 
ileri giderek iktisadi müdafaanın siyasi müdafaadan evvel yapılmasını 
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ve siyasi müdafaanın ondan doğacağını iddia eder. Bu suretle işçi 
sınıfının daha ziyade iktisadi müdafaadan işe başlamasını ileri sürer. 
işte memleketimizde de bu ceryana kapılanlarla karşı karşıya bulu- 
nuyoruz. Bunlar da seleflerinin yaptığı gibi siyasi müdafaayı şimdilik 
bir tarafa bırakmayı ve iktisadi müdafaadan işe başlamayı iddia edi- 
yorlar. İşçi sınıfının daha ziyade iktisadi menfaatlerini müdafaa ede- 
cek olan işçi sendikalarının daha evvel kurulmasını öne sürerek parti 
kurmakta acele edilmemesi ve beklenilmesini tavsiye ediyorlar. 

Bir broşürde işçi sınıfına sunulan bu öğüt geri bir görüşün mahsu- 
lüdür. Daha doğrusu bir zamanlar işçi tarihinde kendisiyle mücadele 
edilmiş ve karakteri çizilmiş aksi inkılâpçı (EKONOMİST) bir ceryanın 
akisleridir. Fikrimizce işçi sınıfının siyasi müdafaasını yapacak teşek- 
külerin (PARTİLERİN) daha evvel kurulması ve kuvvetlendirilmesi za- 
ruridir. Çünkü bu siyasi teşekkülleri (PARTİLER) bütün işçi harekâtı- 
nın stratejisini, taktiğini çizer, med ve cezrini tayin eder. Bu harekâ- 
ta rehberlik edecek kadroyu yetiştirir. Bunlardan mahrum olan iktisa- 
di müdafaa nihayet akamete mahküm insiyaki bir harekettir. 

Şunu iyi bilmelidir ki: İktisadi müdafaa siyasi müdafaanın bir par- 
çası olduğu zaman işçi sınıfının benimsiyeceği ileri bir harekettir. 
Onun için bugünkü içtimai kuruluş sisteminde işçi sınıfının daha ziya- 
de iktisadi -menfaatlerini müdafaa edecek olan işçi Sendikalarının 
kuruluşunu parti kuruluşuna tercih etmek için sınıfının müdafaasını 
sakat bırakmak demektir. 

Fikrimizi şu şekilde formülleştirebiliriz: 

İktisadi müdafaa demekrastin (*) yapılan mücadelenin başlangıcı 
değil ancak bir parçasıdır. 


(*) Kaynaktaki düzelti hatası. Asıl cümlede, herhalde «demokrasi ісіп» ola- 
bilir, 


Kemal Tahir'le Sovyetler Birliği'nde 
Hayati Asılyazıcı f 


Sovyetlere ilk kez tiyatro incelemecisi olarak gitmiştim, ikinci gi- 
dişimde yine bu yan ağır basıyordu. Tiyatronun yanısıra durup dinlen- 
meden çok uluslu Sovyet Müziğini araştırıyor ve folklorunu yakından 
tanımaya çalışıyordum. Tiyatro, benim vâzgeçilmez uğraşımdı. Ne var 
ki, edebiyatı bilmeden, özellikle bir ülke edebiyatını tanımadan insan- 
larını ve halklarını bilme olasılığı güçtü: Ülkenin insanlarını, toplum- 
sal sorunlarını ve problemlerini bilmeden bir ülke sanati için yargıya 
varmak gerçekten de akıldışı olurdu. Roman ve hikâye, ya da şiir ӧг- 
nekleri, bu soy yapıtların sanatsal nitelikleri konusunda bir fikir ve- 
rir okura. Ama, tiyatroyu, halkdanslarını, baleyi esaslı biçimde anla- 
mak, giderek filmlerini kavramak için halkını iyi tanımak gerekiyordu. 

Sovyet Edebiyatı, 1917 ihtilalinden sonra bir süre bir bocalama 
geçirdi, belki belki diyorum, sosyal realizmin dünya edebiyatındaki 
babası Rusya'da doğmuştu. Ostrovski, Gladkov; Gorki'nin izleyicileri 
oldular. Sosyal realizm de olsa - ki biz dilimizde bu ıki sözcüğü toplum- 
sal gerçekçilikle - tanımlarız. Aslında, çok uluslu Sovyet Edebiyat ve 
genellikle sanat politikası, çok köklü ve yönlü biçimde ele alınmış ve 
toplum yararı için büyük olanaklar yaratılmıştır. 1917 İhtilâl'inden ön- 
ce sanat ve edebiyatın bir geleneği vardı. Ancak, güzel sanatlardan 
burjuva sınıfı yararlanabiliyordu. Rus Devrimi, politikayla edebiyat ve 
özellikle sanatla halk arasına çekilmiş olan duvarları yıkmıştır. Halkla- 
rın köklü dönüşümlere sonra sanata olan eğilimleri, kültür devrimiyle 
paralellik kurmuş ve daha çok akılcılığa dayanan yaratıcılık, güzel sa- 
natları kapsamıştır. Sanat ve kültür öylesine halkların malı olmuş ki, 
dünyanın hiç bir toplumunda, dünyanın bu ilk sosyalist toplumundaki 
kadar başarılı olamamıştır. Bu çözümlemelerin tek başarılı nedeni var; 
kitle eğitiminin temelden gerçekleştirilmesidir. Böylece, Sovyetlerin 
bugünkü toplumsal yapısını incelediğimizde; çağdaş gelişmelerinde 
kültürün büyük katkısı olduğu görülür. 

Bilinçli bir inanç, sürekli çalışmalar bir öğretiyi kazandırır kişiye. 
Marksist - Leninist öğretinin verdiği dünya görüşüyle Sovyet Kültürü- 
ne eğilmek, Sovyet Sanatını yerinde incelemek olanağını bulmak için 
1960 yılını aşmamız gerekti. 
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Büyük devrimci, bütün çağların en büyük devrimcisinin ülkesini 
gezip görmek, inançların soylu bir aşamasıydı. Böylece farkına varıp, 
çağdaş insanın en arıtılmış isteğini yerine getirmesi kadar büyük mut- 
luluk veren başka bir şey düşünülemezdi. Kişideki değer ve yücelik 
inançlarla ölçülmezdi elbet. Toplumsal yaşamda kendini belli ediyor- 
du. Ne ki, ülkemizde çeşitli ideolojilerin sınanması toplumcu kesimde 
bir kargaşa yaratıyor. Yani Türkiye'de toplumculuk, duygusallıktan öte 
bir anlam taşır. Artık her alanda sürdürülecek çalışmalara açıklık ge- 
tirmek gerekiyor. Kişi, doğruları yansıtma zorunluğunu duymalıdır ça- 
ğımızda. Aslında Türkiye'de gerçek toplumcularla sahteler ayıklanıyor 
yavaş yavaş. Oysa Marksist olmak başka şey, marksist kültüre sahip 
olmak daha başka şey. Marksist kültür olmayınca, toplumculuk ucuz- 
luyor, kısa sürede yozlaşıp amacını yitiriyor. 

«Sovyet Sanatını tanımak için kültürünü bilmek lazım. Bilimsel 
bir araştırma fırsatını bulunca, baş döndürücü bir denemeye giriş- 
mişsin. Her gece bir temsile, hergün bir iki konuşmaya gidiyorsun. 
Çocuklar da anlatıyorlar, bu çalışmalarını. Marksist - Leninist Kültü- 
rün ışığında Sovyet Edebiyatını, müziğini, balesini ve özellikle tiyat- 
rosunu araştırdın. İki yılda elliye yakın temsil gördüğünü söylüyor- 
sun. Tanıdığın sanatçıların sayıca kabarık oluşu, halklarını yakından 
tanıyışın, zaten teorik olarak bildiğin kültüre bilimsel bir bakış açısı 
getirdi sana. İki yıl üst üste geldiğin bu ülkede daha ilkten ne yadır- 
gadın, ne de terse düştün. Hemen sanatını ve kültürünü sevdiğin ül- 
kenin insanlarıyla kaynaştın. Senin samimiyetine inanırım. Bu kadar 
açık konuşmayı hiç mi hiç yadırgamadım. İdeolojik bağlılık ya da ide- 
olojik görüş açısı teoride ve pratikte değişebilir. Bu intibalarını iler- 
de yazarsan (ki kitap yazacağını söylüyorsun) belki çeşitli tefsirlere 
uğrayacak ama teori ve pratiğin değişmediğini iyice tahlil etmeli- 
sin. * 

Müşahedelere ve araştırmalara dayanarak anlatacakların hayat 
çizginin doğrultusu olduğunu bilhassa belirtmek istediğini anlıyorum. 
Kendi benliğin, yoluna baş koyduğun inanç hep açık, kararlı ve: yü- 
reklice olacaktır. Sorduğun için söylüyorum. Bendeki izlenimlerin kı- 
saca bundan ibarettir.» 

Kemal Tahir'in beni eleştiren sözlerini aynen aktardım. Bunları 
anlatırken, Dağıstanlı şair Resul Gamzatov'u bekliyoruz. Az önce Ve- 
ra Feonova telefon etmiş, Rosya Oteline geleceklerini söylemişti. 

— «Bu Resul Hamzatov (Rusça Gamzatov okunur ama Kemal Ta- 
hir bir kez Gamzatov demedi, dikkat ettim; hep Hamzatov diyordu. Ke- 
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mal Tahir'in karakteri budur işte. İnandığını söyler hep. Güvendikleriy- 
le doğruları konuşur. Diğer bütün zamanlarda, hep kavgacıydı ve öyle 
sürdürmüştür hayatını) gelecek. Yaman içer haaa. Önce su kahvaltı- 
mızı bir halledelim. Sen Gürcüstan'da kendini alıştırdıysan ne alâ. Ço- 
cuklar anlattı, senin Gürcüler de müthiş içiyorlarmış! Gel arkadaş, ça- 
yımızı içip kahvaltımızı bitirelim. Yoksa yarışamayız onunla. Durmadan 
içiyor. Tabii ben rakıya alışkınım. Burda votka ve konyak içiyoruz. Hoş, 
опа da aldırdığımız yok ya. Su testisi, su yolunda kırılır, Fakat... ar- 
kadaş, Semiha'nın (eşini sık sık anar, sözünü ederdi.) yemeklerini 
gel de arama.» 

İlk kez yurtdışına gidişin verdiği yalnızlıktan ürperiyordu ama hiç 
belli etmiyordu. Dil sorunu vardı. Semiha yenge, iyi Rusça biliyordu. 
Onun yanında olmasını çok istiyordu. Geç yatıyor, erken kalkıyordu. 
Zaman zaman çok sinirliydi. Sert ve ters çıkışlar yapıyordu. Birlikte 
konuştuklarımızı, onlarla hemen hiç konuşmazdı. Yoruldukça, sinirli- 
liği artıyordu. Doğrusu ya, onlar da çok dikkatli hareket ediyorlardı. 
Konuklarını tedirgin etme ya da hoşlanmadıkları bir konuyu açmak 
diye bir zorları yoktu, Salt bir edebiyatçı gibi konuşmak da Kemal 
Tahir için yetmezdi. Bunu çabuk kavradılardı. Bunun için konuşma 
çeşitli ülkelerin edebiyatına, sonunda konu dönüp dolaşıp politikaya 
geliyordu. Bu tartışmalardan, Kemal Tahir'in büyük bir gelenekçi öl- 
duğunu anlıyordum. Edebiyatımızda yadırganan, özellikle gençlerin 
etkilenmekten korktukları tarafı da buydu kanımca. Osmanlıcığı, bü- 
yük bir geçmişe, kerim ve rahim Devlet'e yaslanmasından ileri geli- 
yordu. İnanarak yapıyordu bütün bunları. Türkiye'de araştırarak, in- 
celeme yaparak roman yazan tek romancıydı diyebilirim. Tek sözcü- 
ğü, tekelci bir tavırla yaklaşımı gösteriyor olabilir. Ama, bir toplum- 
sal olayı araştırmak ve sonra yazmak sorunu toplumcu yazarlarımız- 
da varolan bir gerçektir. Kemal Tahir'in araştırıcılığı, nedenlere ve 
kaynaklara dayanmaktadır. Konuları ve olayları çarpıtıp, çarpıtmama- 
sı onun yazarlığına ve romancılığına gölge düşürmez. Ben, tanıdığım 
yönleriyle Kemal Tahir'i anlatmaya çalışıyorum. Romanlarının eleşti- 
гізіпе geçince, nesnel bakış açım yine değişmeyecek ama değerlen- 
dirmelerim kişisel olacak. Kendine özgü yanlarını ve tavırlarını anla- 
madan onu yargılamak, yanlışlığa götürür diye düşünüyorum. 

«— Deminki konuşmama geleceğim arkadaş.. Mutlak olarak 
okurların ruhunu duygulandıran havayı kaldırmak için bazı istatistiki 
rakkamlar vermek gereğini duyacaksın belki de. Kapitalist dünyada 
dönen dolaplar, güzel memleketimizde de tesirini gösterdi. Bizim söy- 
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lediklerimiz, ne ilktir, ne de sonuncusu olacak. Emperyalist ve kapi- 
talist memleketler bizim gözümüzde nasıl değişikse, nasıl aşağılıksa, 
komünist dünya da onların gözünde başkadır. Herkes dilediğini yaz- 
dığına göre, anlattıklarımdan yanlış bir anlam çıkarma. Dialektik me- 
todu hazmetmeden Sovyetler üstüne yazı yazmak güçtür, Leninizmi 
bilmeden yazmak büsbütün terse düşürür insanı. Ama bunu yapan- 
lar yok mu? Elbette ki vardır. Eğilimlerin ayrımı, insanı başka başka 
yollara doğru itmektedir. Görüyorum, Leninizm, mit yaratmış. Bunu 
doğru bulmam. Stalin'e bakıyorum, işte bakıyorum, işte gerçek ta- 
mamiyle ortada. Bütün bu eski Moskova ve yapılarının birer özellik- 
leri var. Rus mimarisi denince, Kremlin sembol değil mi? Stalin bu 
yapı anlayışını bu mimariyi devam ettirmiş. Bu binaları çok sevdim. 
Stalin, gerçek dünya yaratmış. Senin anlatacakların da elbette ki bu 
gerçek dünya ile ilgili olacaktır.» 

Ana okullarından, ilk ve orta dereceli okullardan tutun da, yük- 
sek öğrenim kurumlarına dek, meslek okullar dahil, halk öğretimi 
yıldan yıla gelişen, üstün düzeye ulaşan tek bir sistemi yansıtır. 

S.S.C. В. de özel okullar yoktur. Bütün okullar Devlet'e bağlıdır. 
Okul kuruluşları, kiliseden de bağımsızdır. Milliyet, din ve, cinsiyet 
açısından hiçbir fark gözetilmez. Öğretim, Sovyetler Birliği'ndeki 66 
dilden yapılır. Öğrenciler, velilerinin isteklerine göre, dilerlerse ken- 
di anadilleriyle öğrenim yapan okullara, isterlerse Rusça öğretim уа- 
pan okullara gidebilirler. 

Sovyet okulu; çeşitli bilim dallarında, o bilimlerin ana ögeleri 
hakkında somut bilgi verir. Manevi zenginliklerde ahlak temizliğinde 
ve fizik mükemmeliyette düzenli, aynı biçimde payları olan erkek- 
lere ve kadınlara aynı şekil verme yolları arar. 

Entelektüel öğrenim ve eğitim, düşünme yetisini, konuşma gü- 
cünü, belleği ve mantığı, merakı, bilgileri edinme onları uygulamaya 
sokma yetisini geliştirir. Bilimlere dalmak, marksist bir dünya görü- 
şü kazanma olanağını verir. Ve nihayet çalışma alışkanlığını ve poli- 
teknik formasyonu kazandırır. 

Eğitimin ahlaksal yapısı; çalışkan, namuslu ve insancıl yürttaş- 
ların görev sorumluluğu ve dostluk duygusuyla dopdolu olarak, kadın 
ve erkek, sosyal görevlerini bilen birer enternasyonalist, yeni toplu- 
mun faal birer kurucusu olarak yetişmelerini sağlar. 

Eğitimin estetik yönü; çocuklarda güzellik duygusunu geliştirir 
onlara sanatları öğretir ve kendilerinde ki sanat yeteneklerinin orta- 
ya çıkmasını sağlar. Eğitimin fizik amacı, kafaca ve gövdece sağlık- 
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lı, yaşama isteğiyle dopdolu yeni bir kuşak yaratmaktır. Bu düşünce- 
ler, Sovyet Eğitim düzenin temel ilkelerindendir. Çeşitli kitap ve der- 
gilerden çıkardığım sonuç, özel olarak bu amacı doğrulamaktadır. 

Yine çeşitli kaynaklardan edindiğim bilgilere ve istatistik rak- 
kamlarına göre, Sovyetler Birliği'nde 1966-1967 ders yılında üniver- 
siteye giren öğrenci sayısı 900 000 dir. 1968'de aldığım bilgilere gö- 
re bu rakkamları veriyorum. 1970'e varmadan, bu rakkamın 940 000'e 
ulaşacağı tahmin edilmektedir. Sovyetlerde, yüksek öğrenim уар- 
makta olan öğrenci sayısı 5 milyondu. Yılda 20 000 genç yüksek öğ- 
renimini tamamlamaktaydı. 


İhtilalden önce Rusya'da, yüksek öğrenim kurumları topu topu 
21 kentte vardı. Sayılarıysa 105'ti ve 127 000 öğrenciyi barındırırdı. 
Bu ülke nüfusunun onbinde sekizi demekti. Bugün 250'yi aşan kent- 
te, 767 yüksek öğrenim kurumu vardır. Bunlardan sadece 1966-1967 
ders yılında 11'i eskilerine eklenmiştir. Bugün 5. 5. С. В. de öğrenci 
oranı nüfusun onbinde 176'ya varmıştır. 


Devlet, yüksek öğrenimi 'geliştirmek için yüksek paralar harcar. 
Örneğin, öğrenci başına yıllık masraf; teknik okullarda 1060 ruble 
(21 200.— TL.) tarım okullarında 1 023 ruble (20 460. — TL), öğret- 
men okullarında 829 ruble (16 580.— TL.). sağlık okullarında 827 rub- 
le (16 540 — TL.) ve üniversite de 972 rubledir. (19 440. — TL.) і 

1966 - 67 ders yılında, bütün ülkede 2 500 000 öğretmen vardı.' 
Bunların % 70 kadındır. İlkokul öğretmenleri öğretmen okullarından 
çıkar. Orta dereceli okullarda dersleri, yüksek öğrenim kurumlarını 
bitirmiş. yani Pedagoji Enstitüsü ya da üniversite çıkışlı kişiler verir. 
Öğretmenlerin mesleklerinde üstün düzeye gelmeleri için çeşitli ola- 
naklar tanınır. Örneğin, ülkenin bütün bölge merkezlerinde, federe 
ve muhtar cumhuriyetlerin başkentlerinde, enstitüler, çeşitli kurslar 
ve diğer kuruluşlar bu işe hasredilmiştir. Öğretmenlerin gelişmesine 
okul içindeki çalışmalarında da olanaklar hazırlanmıştır. Bu soy çalış- 
malar akşam kurslarına devam ederek ya da pedagoji enstitüleriyle 
yazışarak olur. Enstitülerde uzman hocalar bulunur. Ayrıca, bu konu- 
da özel dergiler yayınlanır. Gördüğüm dergilerin en büyüğü Mosko- 
va'da yayımlanan «Uçitelskaya» gazetesidir. 

Sovyetler Birliği'nde, ayrıca, müzik, tiyatro, sinema, plastik ѕа- 
nat v.b. dallarda sanatçı yetiştiren 50'yi aşkın yüksek okul vardır. 
1967 başında yüksek öğrenim yapan ve ulusal ekonomide yer alan 
uzman sayısı 5 200 000'den fazlaydı. 
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Р po sosyalizm ve kültürü birbirinden ayırmayan sözleri 
şöyle: , 

«... Sosyalizmi yaşatmak için yoğun bir kültüre dayanmak, böy- 
le bir kültüre varmak, sahip olmak gerektir. Bundan ötürü, niçin bu 
kültürü kesin olarak. ihtilalle ele geçirmeyelim? Sonradan bir işçinin 
ve köylünün kuvvet ve yapıcılığı Sovyet rejimini yaratacak ve ondan 
sonra diğer ülkelere erişilecektir. 

... Politik ihtilal ve sosyal ihtilal bizde kültür ihtilali olmuştur. 
Bugün bizim dopdolu; tam anlamıyla sosyalist bir ülke olmamız için 
bu kültürel gelişmeyi tamamlamamız gereklidir. 

Burjuva kültürünün, halkı aldatmak ve kapitalistleri korumak için 
yaratıldığı bir gerçektir. Biz bunu köylü ve işçileri memnun etmek ve 
onların politik ihtiyaçlarını karşılamak nedeniyle yok ettik.» (1) 

Çarlık Rusyası ile 1917 ihtilali'ndeki sonraki Rusya için ortaya 
bir karşılaştırma çıkıyor. İhtilalin 50. ve 51. yıllarında iki kez gördü- 
çekleri gösteriyordu bana. Bu gördüklerimi yazınca yeni bir gerçek 
çıkıyor. Ben, aslında gördüklerimi yazıyorum. Abartmam ve eklemem 
yok. Kültürünü, sanatını araştırdığım zaman böyle bir gerçek çıkıyor- 
ortaya. 

«— Biz, İhtilalin kaçıncı yılında geldik? 51. yıldönümünde değil 
mi arkadaş.. Lenin'in isteklerini, ömrü yetmediği için Stalin gerçek- 
leştirmedi mi? Sovyetlerin Kültür İhtilali ile Mao'nun Kültür İhtilali 
arasında büyük farklar vardır. Çin, bizim için kapalı kutu şimdilik. Bu- 
rada olduğumuza göre, bazı gerçekleri görmezlikten gelemeyiz. En 
azından içindeyiz yahu... Aradan geçen 51 yıl, Kültür İhtilali için ol- 
dukça uzun bir devredir. Kitle eğitimi diyorsun, doğrudur bu eğitim, 
olumlu sonuçlar çıkarmış ortaya. Gerçek şu ki, kitle eğitiminin ge- 
tirdiği köklü bir kültür düzeyine devrimin 50. yılında gerçekten inan- 
dırıcı biçimde ulaşıldığını gördüklerimiz ve bildiklerimizle kabul ede- 
lim. Hiç şüphesiz, Sovyet Kültürü Lenin'in istediği gibi gerçekleşti- 
rilmiş, ihtilalle kültür ele geçirilmiştir. Sovyet Halklarının hayatı, 
ekonomik düzenle orantılı olarak kültürü esas almak üzere temele 
oturtulmuş gibi görmüyorum.» 

Yıllık Kitap tüketimi, tiyatroya, sinema, opera, bale konser bilet- 
leri ve plâk tüketimine karşı gösterilen ilgi, en kütümser Batılıyı bi- 
le şaşırtmaktadır. Ne var ki, 52 yılın aynı nitelikte değerlendirileme- 
miş, İç Savaş, İkinci Dünya Savaşında uğranılan kayıplar çok büyük. 
Savaşın yıkımı onarılmış, ekonomik sıkıntılar giderilmiş. Bütün bun- 
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lar büyük plânlarla kültür ihtilali gerçekleştirilmiş. Lenin kuşkusuz 
bir kâhin değildi fakat, ileriyi gören Marksist Dünyanın yaratıcısıy- 
dı. Olağanüstü sezgileriyle 1919'da Kültür İhtilalini muştulamıştır. 

Olayların yorumunda, kültürün nereden ve nasıl doğacağını açık- 
lıkla ortaya koymak Lenin'in kurumacı ve uygulayıcı eyleminde yansı- 
maktadır. 50 yılda politik, toplumsal ve kültürel ihtilali tamamlayan 
Sovyetlerin asıl başarı nedenlerini Marksist - Leninist Teoride ara- 
mak gerekir. 

«Sovyet yönetimi meselenin teknik çözümünü başarmış gibidir. 
Stalin'in «ruh mühendisleri» dediği yazarlar, komünist yazarlar par- 
tisi, kültürel kurumlar, yahut en basiti kendi yaşayış tarzlarıyla dolay- 
sız temas halindedirler. Öte yandan dağıtım en geniş çapta sağlan- 
mıştır: Fabrikalarda olduğu kadar, çiftliklerde de kitaba rastlanmak- 
tadır.» (2) 

Geri kalmışlıktan, kapitalist ülkelerin emperyalizminden ancak 
sosyalist kültürle kurtulmanın olasılığına inanıyorum. 


(1) V.İ Lenin, (Merkez Komitesinin 8. Kongresinde okunan rapordan 
sayfa: 161, 18 mart 1919) 

(2) Robert Escarpit - Edebiyat Sosyolojisi - Türkçesi : Ali Türkay Yazı- 
cı - Remzi Kitabevi, İstanbul sayfa 110, 
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İşbu sütunlarda bundan böy- 
le bir aylık edebi ve siyasi o- 
laylar, yayınlar, haberler kısa- 
саз! olup bitenler alınarak ir- 
delenecek, terazilenip tartışı- 
lacaktır. Bundan amaç, Türkiye 
Defteri'nin güncel konularda 
neler düşündüğünü belgelemek, 
belki de okura ayrıntılar hak- 
kında bilgi vermektir. Burada ya 
zılanlara küsüp gücenmemek 
gerektir. Çünkü burada hak yen 
mez, herkesin, herşeyin hakkı 
verilir. Doğruyla eğri söylenir. 
Sahtekârlığın üstüne уй! lür. 
Gerçek başarılar alkışlanır. Bu 
böyle biline... 

HİKÂYENİN İYİSİ 

1973'ün başarılı romancısı A- 
dalet Ağaoğlu geçtiğimiz ay, 
dokuz hikâyeden oluşan «Yük- 
sek Gerilim» adlı kitabını yayın- 
ladı. Ağaoğlu'nun daha önce 
dergilerde yayınlama geleneği 


çelik 


yok. Bu yüzden hikâyeleriyle ye- 
“ni karşılaştık. 

Son hikâyenin. altında 
tos 1974 tarihi düşülmüş. «Öl- 
meye Yatmak»ın tarihi 1972 
olduğuna göre, Ağaoğlu bu iki 
yıl içinde genellikle güncel me- 
seleleri konu alarak hikâye üs- 
tüne çalışmış. 

Dokuz hikâyeden beşi, on iki 
martla başlayan toplumsal bi- 
reysel çalkalanmaları, çözüm- 
süz dramları işleyen edebiyatın 
aktüalitesi «зоп olayların ede- 
biyatı.» 

Değişik kesimlerden, değişik 
konulardan alınan kesitlerle ya- 
zar belki gününe tanıklık etme 
görevini yerine (getirmektedir. 
Ama bu gerek hikâye yapısı, ge- 
rek dramsal yaklaşım açısından 
her zaman başarılı olacak ап- 
lamına gelmemeli. Adalet Ağa- 
oğlu da bu tür beş hikâyeden 


Ağus- 
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ancak birinde — Adi Suçlu — 
üstün bir başarıya erişiyor. O 
da zeki bir buluşla yakaladığı 
karşıtlığı ustaca kullanmasıyla 
elde ediliyor. 

Bu beş aktüel hikâyenin di- 
şında kalan üç hikâyeden ikisi, 
Türk hikâyesine katkısı olan 
kin çalışmalar. «Duvar Öyküsü» 
ve «Bileyici,» «Ölmeye Yatmak» 
yazarına yakışan, büyük, onur- 
lu hikâye örnekleri. Gelişimin, 
değişimin böylesine bilimsel, 
böylesine somut, böylesine hi- 
kâye olarak verilebilmesi, yaza- 
rın diyalektik metodu nasıl dört- 
başı bayındır kavradığına, na- 
sıl hikâye şartlarına yedirdiğine 
kanıttır. Hele sonu, bitirici — 
tamamlayıcı sonu, Adalet Ağa- 
oğlu'nun sağlam inancını, ima- 
nını belirler. (Duvar Öyküsü). 

«Bileyici» de, son daha da be- 
lirginleşir, keskinleşir. o Ağaoğ- 
lu'nun bütünden, genelden te- 
ke inişi, meseleyi tekilleştirme- 
si onun hikâye yapısına, kurgu- 
suna olan hâkimiyetinin ispatı- 
dır. 

Kısacası, Adalet Ağaoğlu sa- 
dece bu üç hikâyesiyle kutlan- 
malı, alkışlanmalı. Öbür hikâ- 
yeleri üstüne de bazı sorular 
sorulmalıdır. 

Sözgelimi, 1) Son yıllarda уа- 
şadığımız buhranlı günlerin e- 
debiyatı özellikle hikâye ve ro- 
man olarak bir hayli yazıldı. 
Bunları izlediniz mi? Bunlar hak 


kında ne düşünüyorsunuz? 2) 
Siz de bu konuda beş hikâye 
yazdınız. Bize bunlar, o günle- 
rin bunalımlarını kâğıda döke- 
rek rahatlama ihtiyacından doğ- 
muş gibi geldi. Belki de birta- 
kım izlenimler toplamı. Yanlış 
mı düşünüyoruz? 3) Siz güncel- 
likte daha öteye giderek 'af bek- 
leyişi'ni de yazmışsınız. Bugün 
birisi hükümet bunalımını yaz- 
sa ne olur? 

(Kitaba adını veren Yüksek 
Gerilim hikâyesi üstünde dur- 
madığımız sanırız o farkedilmiş- 
tir. O hikâyeyi bir daha okumak 
niyetindeyiz.) Kitabın bütünün- 
de katılmadığımız bir nokta da, 
«Yüksek Gerilim»in hikâyeler ki- 
tabı değil, «öyküler» kitabı ol- 
ması. 

Yukarıdaki - satırları yazdık- 
tan hemen sonra Adalet Ağaoğ- 
lu'nu İstanbul'da gördük. Bir 
kaç günlüğüne gelmiş. Sorula- 
rımıza karşılık verme inceliğini 
gösterdi. Teşekkür ederiz. 
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ADALET AĞAOĞLU'NUN KARŞILIĞI 


1. 507720 ettiğiniz dönemi konu edinen roman, hikâye ve şi- 
ir ürünlerinin hepsini değilse de büyük bir bölümünü okudum, 
izledim. Özellikle roman türünde. Bir baskı ve yıldırma döne- 
minde yazarın suskun durmadığını, tam karşıtı buna başkal 
dırdığım belirlemesi yönünden yazarla birlik olup içinde yaşa- 
dığı topluma da onur verici bir davranış olabilirdi bu; yani 
o günleri sıcağı sıcağına yazmak. Ayrıca demir parmaklıklar 
gerisinde yazarlarımız da vardı. Günlerini salt volta atarak 
geçiremezlerdi. Kendileriyle baş başa kalacak uzun aralıklar 
da bulmuş olsalar gerek. Bu baş başa kalışlarda yaşamalarına 
giren yepyeni deneylerin -bu deneyler hiç de keyifle karşılana- 
cak türden olmasa da, hatta belki keyifli deneyler olmadığı 
için,- içlerinde ve dışlarındaki yepyeni bir dünyayı açıp boşalt- 
mak istemeleri de bir ölçüde doğal karşılanabilir. Bunun gibi, 
dışarda. kalmışların da yaşadikları, dış dünyanın tutsaklığın- 
da yaşadıkları, aslında belli düzenlerde her gün yaşanıp da 
ancak böyle belirli dönemlerde somutlaşan, altı çizilen -sizin 
deyiminizle- «buhranlı günlerin; edebiyata yansıtması da 
kaçınılmazdır. «Buhranlı günlerin» hem sanatçıyı boşalmaya 
iticiliği gibi zararlı, hem de onu dış ve iç gerçeği yeniden üret- 
meye itmek, bir iç dinamik sağlamak gibi yönü vardır. 
Demek istediğim şu ki, yaşanan baskı günlerinin toplum ve 
insan hayatıma egemen olduğu dönemlerin sanata, edebiyata 
girmesi, oradan yansıması ille kınanacak bir durum değil. 
Bununla birlikte gazetelerde dergilerde reklam sloganı hali- 
ne gelen «yaşadığımız çalkantılı son birkaç yılın edebiyat» 
na tepki duyduğumu söyleyebilirim. Bir Başbakanın, parti lide- 
rinin, Bülent Ecevi'in soluk alışmın bile ticaret metar haline 
getirilişine de tepki duymaktayız. İşte, «yaşanan son birkaç 
çalkantı уйт edebiyatına tepki duymamız, bu bunalımlı 
günlerin, çoğunca yazar tarafından yeniden üretilmeden yazı- 
ya geçirilmesinden, kendini olayın bütününü kavramaya bırak- 
maksızın, bir toplum hayatında açtığı yaralarla geleceğe attığı 
tohumları hesaba kitaba vurmadan bir çeşit hapishane ve iş- 
kence notları biçiminde ortaya dökülmesinden; bundan da çok, 
hatta işkence görmüşler айта çekileni boyutsuzluğa, ner., 
deyse küçümsemeye irdirgeyecek bir sorumsuzlukla ele alh- 
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nışından ve böyle yarı telâş, yarı bireysel yaralanma, yarı 
bireysel doygunluk, yarı görev duygulanmaları, yarı açık- 
gözlükle ortaya çıkan ürünlere yayıncıların ve hatta bazı 
eleştirmenlerin pirim tanımasından ileri gelmiştir. Yayıncıla- 
тїп bu türlü bir boşalıma pirim tanıması yazar, düşünür hat- 
ta okur takımında tepki yaratmıştır yaratmasına ya, konu da 
elhak sömürülmüştür. En «iyi niyetli» еп «içten» çıkışların 
bile (varsa) kendini bu akıştan kurtarabildiğini sanmiyorum. 


2. Demek ki, sorunuz «o günlerin bunalımını kâğıda dö- 
kerek rahatlama ihtiyacına» bağlansa da, bu sonuç benim ka- 
bullenebileceğim, «iyidir» diyebileceğim bir sonuç değildir, 
olmamıştır. Bununla birlikte o günlerin öyküsü olarak nite- 
Venebilecek üç öyküyü (Siz beş diyorsunuz ya, farketmez) ki- 
tabıma iç rahatlığıyla koyduğumu söyleyebilirim. Çünkü için- 
de yaşadığım, ama başkalarının değil, kendimin yaşadığı her 
şey, bu odaktan geçerek benim yazma alanım içine girer. Be- 
nim. için bu alan, hem girmediğim bir koğuşa girmişmişim gi- 
bi, görmediğim bir işkenceyi görmüşmüşüm. gibi davranama- 
yacak kadar dar, hem sokaklarda başıboş dolaşırken en kapalı 
kapılar ardındaymışım kadar da geniştir. Benim. için önemli 
olan, tek önemli olan içimde ve dışımda yaşadığımı, yeniden 
üretmektir. Bazı şeyler başkaları adına asla yaşanamaz. Bunu 
bilmek de, güncel olsun olmasın, neyin gerçekten YAZMAK, 
neyin bir gerçeği SÖMÜRMEK ve nerden giderek bir olgu- 
nun asla KAVRANAMAZ olduğunu belirtmeye yeter. Sözü 
geçen üç öyküde de başkaları adına asla yaşanamaz olana as- 
la yanaşmadığımı rahatça söyleyebilirim. 


Kısaca, güncel benim için bir amaç değildir. Ne anlamda 
olursa olsun, Ve güncel ille yaşanan yakın günler de demek 
değildir. 

Ayrıca şunu da söylemek isterim: Toplumların bazı dö- 
nemlerini, işkenceyi, baskıyı, faşizmi anlatmak için de ille bü- 
yüklerin “neler çektiklerini? anlatmak gerekmez. Büyükler ba- 
zen “neler çektiklerini! unutacak denli küçük boyutlara indire- 
bilirler sancılarını. Yasemin İşçilerini belki de bu, büyük ola- 
m türlü bencilliklerle küçültmekte birebir olan biz büyüklere 
bir tepki olarak yazdım. Sözünü ettiğiniz öyküleri bir «rahat- 
lama ihtiyacı» ya da bir çeşit «izlenimler toplamı» nı yansıt- 
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ma amacıyla yazsaydım. sanırım. siz kendiniz Adi Suçlu'yu da 
bu amaca katabilirdiniz. 

3. Yukarda da söyledim: Günceli yaşanan son dakikaya 
bile getirmeye karşı değilim ben. Oru yarına kalıcı bir biçim- 
de yorumlayabiliyorsak, en yakın zamanın da dışma çıkıp 
ona uzak açıdan bakabiliyorsak, onu dün ve yarın bütünlüğü 
içinde kavrayabiliyorsak, ona sınıfsal boyutları içinde bakabi- 
Tiyorsak, bu soğukkanlı bakışı edinebilmişsek elbet. Güncel- 
likte daha öteye giderek bugün birisi «hükümet bunalımı» m 
yazsa ne olur? Salt «hükümet bunalımı>nı yansıtmak için 
yazarsak hiç bir şey olmaz elbet. Bir gazete haberi kadar bile 
dayamklı olmaz yaptığımız iş. Hikâye, daha hükümet buna- 
lhm itmeden zamanını doldurur biter gider. Dedim ya için- 
de yaşadığımız şeyi yazmak da yazmamak da o şeyin yorum- 
lanp yorumlanmamasına bağlı, o şeyi günlük" heyecanların 
alevinde sömürüp sömürmediğimize de bağl. O şeyi, ger- 
çekten yaşayıp yaşamadığımıza bağlı. 

Yazıp yayınladıklarımı yeniden açmak, anlatmak yanlısı 
değilim. Bu nedenle tek tek öyküler üstünde durmak isteme- 
dim. Genel düşüncemi genel çizgileriyle açıklamaya çalıştım. 
Gerisini saptamak okurun işi olsa gerek. 


PATRONA SADAKAT (1) 


Çetin Altan önce Yapı Endüst- 
ri salonunda yaptığı konuşmada 
birkaç cümleyle Marki de Sa- 
de'ın altını çizdi. 

«Yeryüzünde en çok hakkı 
yenmiş yazar, Marki de Sade- 
dır. Çok büyük yazardır. Na- 
sıl olup йа bu yazarı 38 sene 
hapsettiler! Adam dünyanın 
en modern. eserlerini yazdı. Dos- 
toyevski'nin büyüklüğünü ka- 
bul eden, Sade atlamaz. İşin 
özü burada başka ariniyetler 
gösteriyor.» 
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Aslında Çetin Altan'ın агіпі- 
yeti burada başlar. Milliyet sa- 
nat dergisinin 108. (29 kasım 
1974) sayısında devam eder. 
Beş sütun Marki de Sade'ı övüp 
göklere çikarmayı görev bilir. 

«Çünkü Sade bir devrimci- 
dir, Dostoyevski ise daha çok 
bir gözlemciydi.» 


Şimdi akla bazı sorular ge- 
liyor. Birincisi, Çetin Altan du- 
гир dururken Marki de Заде" 
niye övsün. Cevabı da, Sade'ın 
başına gelenlerle kendi başına 
gelenleri birbirine benzetmek 
olabilir. Buradan çıkarak ikinci 
soru şöyle olabilir: Çetin Al- 
tan'ın romanı mayıs 1974'de 
yayınlanır ve. mustehcenlikten 
yasaklanır. Bu arada Sade'ın a- 
dı hiç geçmez. Dört ay sonra 
«Marki de Sade Bütün Eserle- 
ri» dizisine başlanır. Ve Sade, 
Çetin Altan'ın aklına gelir. 

Lafı niye uzattık? Kısaca de- 
mek isteriz ki Çetin Altan ye- 
ni çıkan bir kitap olarak Marki 
de Sade'i tanıtabilir, üstünde 
durabilirdi. Ama böyle odolam- 
Басі! yollardan ve çamlar de- 
virerek kendine özgü reklamcı- 
lik. yapmanın sırrı, günümüzde 
artık iyi biliniyor. Bakalım, ye- 
ni yeni «satışlı olması istenen 
hangi yazarlar çıktıkça, yeni ye- 
пі hangi yayınevlerinin yazar- 
ları hangi kitapları ve yazar- 
larını lanse edecek? 


PATRONA SADAKAT (2) 


«Ecevit başlangıçta, iyi ni- 
yetleri, dürüst ve güvenilir ki- 
şiliği, 12 Mart olaylarındaki 
sağlam tutumu ile bir “umut! a- 
damı olmuş; Kıbrıs meselesine 
yaklaşımındaki «gerçekçi» ve 
«cesur» tavrı onu birden еп 
gözde siyasi önder haline ge- 
tirmiştir. (..) Şu anda Türk 
televizyonu, eleman ve teknik 
imkân yetersizliklerine rağmen, 
İsmail Cem İpekçi'nin yöneti- 
minde memleket ve dünya olay- 
larına baktıkça takınmaya gay- 


ret ettiği tavrı ile, yeryüzünün 
en dürüst ve namuslu televiz- 
yonlarından biri durumuna gel- 
miştir. Ayrıca Cumhuriyet ta- 
rihinde ilk defa bir devlet kuru- 
mu bu derece bilinçli bir şekil- 
de bağımsız devletin dayanağı 
olan milli kültür siyasetini uy- 
gulama çabasındadır.» 


İşte Çetin Altan örneğini ço- 
ğaltan bir- davranış daha. Ha- 
lit Refiğ bu sözleri 23/Kasım/ 
1974 günü Yeni Ortam gazete- 
sinde söylüyordu. Şimdi, Ha- 
lit Refiğ -televizyon hesabına 
film çekimine başlamasaydı, ge- 
rek Ecevit'i, gerek İsmail Cem'i 
böylesine övecek miydi? O ken- 
dine has abartmasıyla, daha o 
televizyona davet edilmeden 
de var olan Ecevit'i ve Cem'i 
böyle göklere çıkaracak mıydı? 
Yoksa genel bir alışkanlık mı 
bu? Bilindiği gibi Halit Refiğ 
yıllar boyu Yeşilçam sineması- 
nın önemini savunmuş ve hattâ 
bazı doğru şeyler de şöylemiş- 
ti. Belki şimdiki sözlerinde de 
doğruluk payı vardır. Bu ko- 
numuz dişi. 


Ancak konumuz içinde olan 
bir şey var ki, o da Halit Re- 
fiğ'in iddialarını Kemal o Tahir- 
le'pekiştirmeye kalkışması. Ke- 
mal Tahir, bilinir ki, değil belli 
konumlarda bir ölçüde olumlu 
görünen kişiler konusunda, «о- 
turduğumuz evin numarası» ko- 
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nusunda bile kuşkucu 
önerirdi. « Cumhuriyet 


olmayı 
tarihin- 


de — böyle Ecevit'inki ve tv” 
ninki gibi — ilk defa»lar çok gö- 
rülmüştür. Nedenlerine de so- 
nuçlarına da şöyle gerçekçi bir 
bakış atfetmek isteyenler rufa- 
ilerden sakınmalı. 


SEZER TANSUĞ NE DİYOR? 


Türkiye Defteri'nin son üç 
sayısında yayınlanan o yazılarıy- 
la yıldırımları üstüne çeken Se- 
zer Tansuğ'a bu konuda ne dü- 
şündüğünü sorduk: 

«Sanat ve edebiyatın sahtele- 
şerek dinamizmi yitirip bürok- 
ratlaştığı, esnafça çıkarlara yö- 
neldiği ve üstelik bu niteliklerle 
söz ve itibar sahibi olduğu dö- 
nemlerde bir üslüp vurucusu 
kendiliğinden ortaya çıkar, 
rastlantı değildir. 
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Sözünü ettiğiniz tepkiler sa- 
dece fiskos tepkileridir ve en 
fazlası görmüş olduğunuz gi- 
bi, yazı yazdırılmayacağım ko- 
şulları empoze etmeye çalışıyor. 
Tabii tepki bu açıklığa erişti. 
Oysa çok eskiden «hiç aldırış 
etmeyin bu adama, yazar ya 
zar bıkıp susar» dedikleri ku- 
lağıma gelmişti. Daha sonraki 
bir dönemde ise aralarında an- 
laşarak hiç olmazsa bazı ga- 
zete ve dergilerde yazdırılma- 
mam sağladıkları bile olmuş- 
tur. En sonunda yazdırmayın 
bu adama diye feryada başladı- 
lar. Ayrıca eminim bir yandan 
da alttan alta çabaları sürdü- 
rüyorlardır bu yolda. 


Oysa bilinmesi gereken şu- 
dur: Nerde yaratıcı bir gele- 
neğin misyonuna gerçekle gir- 
mek varsa, orada gerçeğin o- 
Tuşup gitmesi gibi önü alınmaz 
bir güç vardır. 

O tepkicilerin birçoklarına 
benim üslübum çok bile gelir. 
Onları sadece kişiliğimin onu- 
ruyla ezer geçerim. 


Siz tepkilere dikkatle bak 
malısımz ayrıca. Hoşlanmadık- 
ları için değildir, ancak biraz 
büyük gelmiş olabilirim. Me- 
rak etmeyin alışırlar, giderek 
haz feryadları da o başlayabi- 
lir. Bende bu ustalaşan inat 
varken.» 


KÜLEBİ'NİN DOĞRULARİ 

10 Aralık 1974'de Cumhuriyet 
gazetesinde «Aradabir» sūtu- 
nunda Cahit Külebi'nin bazı il- 
ginç kültür sorunlarına değinen 
yazısı yayınlandı. Şair büyük u- 
mutlar bağladığı CHP yöneti- 
minin bir yıllık icraatına göz 
atıyor ve kendi kendine «Ne 
Değişti» diye soruyor. Külebi'nin 
yazısından birkaç alıntı уара- 
tım. 


— «Kültür ve sanat işleriyle 
Görevli Devlet Bakanlığına es- 
ki bir trafik müdürü getirildi.. 
Sanat işlerine devletin ayırdığı 
milyonlara ve pek çok sorunla- 
rın bulunmasına karşın en küs 
çük olumlu girişimle karşılaş- 
madık. 


—«Kültür ve Sanat Dairesi'- 
nin başındaki müsteşar, hiç de 
kötü sayılmayacak koşullarla 
kızağa çekildi. Daha önce o- 
nun başvurduğu yöntemle, bir 
sürü işlevsiz ve anlamsız gö- 
rev yerleri kurulması yanlışlık- 
darı sürdürüldü. Atanan bu 
görevliler hemen hiç bir iş yap- 
mıyorlardı. Müsteşarlıktaki bü- 
rokrasi şişirildikçe şişirildi. Bu 
o demek ki, işe yaramaz bu ye- 
tersiz kişiler yarm görevlerin- 
den alındığında, devlet bunlara 
eski üst dereceden ödenekleri- 
ni verip kendilerini bir kıyıda 
oturtacak. İşe yarayacakları sa- 
milan yeni kişiler atanacak. Bo- 


şuna atılan milyonlar owmağı 
daha da büyük bir israf burga- 
ста döndürülecek. 

—eKültür ve sanat hizmeti 
alanında tek girişim, birkaç ya- 
zn yarkurulu odüzenlenmesin- 
den oluşuk kaldı. Bir yl geç- 
mesine karşın, bu alanda bugü- 
ne dek en küçük bir ürün gör- 
тейік. Yazın alanında gördü- 
ğümüz tek devinim, Sayın Ece- 
vitin ozanlığının içeride ve dr- 
şarıda ortaya çıkarılmasından 
öteye geçemedi.» 

Cahit Külebi'nin tespitleri ye- 
rinde ve doğru. Bu doğrunun 
şimdiye kadar açığa çıkmama- 
sı edebiyatımızın en genel ge- 
çer kişilerine birer danışmanlık, 
birer üyelik, birer hazırlayıcılık 
sağlanmasına yorulabilir mi? 

Bu arada üstad Kulebi'nin di- 
li de gözümüzden kaçmadı. TDK 
yazı kurulu üyesi (olduğundan 
beri pek yazıncı olmuş, şairli- 
ğine karşın pek öztürkçeci ol- 
muş. Pek ayrık olmuş. 

BİR YERDEN 

HATIRLIYORUZ... 

Attila İlhan 14/Kasım/1974 
günü İstanbul Yapı Endüstri sa- 
lonunda Batılaşmayı konu edi- 
nen bir konuşma yaptı. Bizim 
yetişemediğimiz eski günlerini 
hatırlatan coşkunluğuyla hayli 
ilgi topladı. Tutabildiğimiz not- 
ları aktarıyoruz: 

«Aydınların büyük meselesi 
Türkiye'nin teşebbüsü şahsi- 
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yatla mı yoksa içtimaiyatçı na- 
zariyelerle mi kurtulacağı. Bu 
tartışmalar hep aydınlar katın- 
da olur, Halkın bundan hiç ha- 
beri yoktur. Bizim toplumu. 
muzda 150 senedir tartışılan 
bu hazır reçeteler Batıda de- 
nenmiş, hiçbir netice alınma- 
mıştır. 

Mekürizmanın öbür tarafı: 
Birbirine taban tabana zıt gö- 
rüşleri ortaya atan ve birbirle- 
riyle kapışan aydınların yaşa- 
та biçimleri aynıdır. Aynı ga- 
zinolara giderler, aynı plakları 
severler, çay içerken küçük 
parmaklarım kaldırırlar. Bü- 
tün bunlar Batık icabıdır. 
Aslında biz büyük bir oyun i- 
стаіеуіг. Türk aydınları, sis- 
temli olarak o yabancılaştırı. 
maktadır. Hiç siz Osmanlı dev- 
rinde durumun nasıl olduğunu 
düşündünüz mü? Osmanlı dev- 
ri deyince nedense Tanzimat- 
tan sonraki yozlaşma devri an- 
laşılır. Asıl Osmanlı devri on- 
dan önceki devirdir. Bu devri 
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övecek değilim. Osmanlılar Kı- 
rım Savaşı'ndan sonra Batıyla 
temasa geldi. Osmanlı Devleti 
çok uluslu bir devletti. Her cins 
dil, dinden insan bulunuyordu. 
Fakat sistem kendi uygarlığı 
nı kurmuş, bunda eritmişti. Son 
âcrece tutarlı bir uygarlık. Bi- 
nan'ın mimarisi. Itri'nin müzi- 
ği, Araba, aceme okuyunca 
anlamıyor. Bu uygarlık bir ya- 
şama biçimi getirmiştir. Yani 
gayri müslimlerle diğer kavim- 
ler arasında hiç fark yoktu. Bu 
hiç şüphesiz, medeniyet gücü- 
ne bağlıdır... Nikoğos ağa di- 
van musikisi. yapıyor... İş ne 
zaman karışır? Kırım savaşın- 
dan sonra. Türkiye'de yaşayan 
Hıristiyan azınlık етретуа- 
lizmle | bütünleşirse o Osmanlı 
çöktürülebilirdi... Önce Galata 
sarraflarından işe başladılar; 
Bunlar komprador burjuvazinin 
köprübaşıdır. Artık Nikoğos a- 
ğalar yoktur. Galata sarrafı 
Batı sermayesiyle bütünleşmeye 
başlayınca, Batı yaşama  biçi- 
miyle de bütünleşmeye baş- 
lar. Yeni yetişen aydınlar Оз- 
manhlığa dudak bükmeye, 
Frenklere benzemeye başlarlar. 
Artık bir Galata sarrafıyla bir 
Osmanlı aydını aynı düzeydedir. 
Hiç birinin toplumuyla direkt 
ilgisi yoktur (...) 

Bizim jöntürklerin hepsi bi- 
тет tatlısu frenk o aydınlarıdır 
(...) Halk kılavuz olarak aydin- 


lara muhtaçtır. Aydınlar halk- 
Ja özdeşleşmedikçe havanda 
su döverler. Eğer aydınlara 
başka yaşama biçimi empoze e- 
dip onlann yaşamaları ayrılır. 
sa canavarın başı kopmuş sayı- 
hr. Bu, emperyalizmin Türki- 
ye'ye yerleştirdiği en büyük o- 
yundur. Aydınlar hem. ilerici- 
batıcı olup, hem halkla bütün- 
leşmeye kalkarsa bu komedya- 
nın içine düşerler. (..) Ауйт- 
larla halk birbirleriyle dövüşü- 
yor. Ermeni sarraf memnun, 
Komerçiyale İtalyana memnun. 
б) 

döntürk hareketi başarı Ка- 
zanır, 1908. İmparatorluk batar, 
1918. On sene, hürriyetçilerin 
bir imparatorluğu  batırmaları- 
na yetmiştir. (.) Aydınlarla 
halk ayrı havalarda çaldığı sü- 
rece, aydınların «sosyalizm. mi? 
Liberalizm mi?» tartışması 
yapması çok gülünçtür. (...) 
İmparatorluk batıyor. Aydınlar, 
bari İngilizler bizi kurtarsa di- 
yor. Bunu Yakup Kadri söyle- 
di geçende, İngiliz belgeleri de 
mevcut. 

Halk, işgal başlayınca savaşı- 
yor. Bazı şeyler değişiyor. Ev 
тит harbinden beri süregelen 
halk + aydın ikiliği kırılıyor. 
Hareket, kuvayı milliye ha- 
reketidir. Halk harekete geç- 
tikten sonra aydınlar - ayılyor- 
lar. Dağdaki köylü fabrikada- 
ki işçi o bilinçlendirilmiş değil. 


Aydınların mütarekedeki dav- 
ranışı işbirlikçi davranışıdır. 
Bunları bilmezdik, sonra sonra 
öğreniyoruz. (...) 

Mustafa Kemal bazı adamla- 
rın söylediği adam değil. Yay- 
gın tarifi, hakiki Mustafa Ke- 
malciliği tarif etmiyor. Musta- 
fa Kemalcilik nedir? Ondan ön- 
ceki inkılâpçıık neydi? İttihat 
Terrakki inkilâpçılğı cuntacı- 
пв. İki - üç zabit bir araya 
gelip devleti ellerine арр batı- 
rırlardı... Cuntacılık tepeden 
aşağı örgütlenme sistemidir. 

Mustafa Kemal Paşa'da sis- 
tem bu değil, Anadolu'ya bütün 
askeri yetkilere sahip olarak 
çıktı. Cunta kurması işten bi- 
le değildi. Cunta kurmaz, kong- 
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nönü Atatürkçülüğüdür. Ordu 
çapulcuların elindeydi. İsmet 
Paşa ordunun başına gitti. As- 
keri bürokrasiyi kurdu. Sonra 
başvekil oldu, sivil bürokrasiyi 
kurdu. (...) 

Mustafa Kemal'in tam anla- 
тала Batıcı olduğunu sanm- 
yorum. (...) Mili demokratik 
devrim yapmış bir ulusun iki 
şey yapması lâzım: 1 — Top- 
rak Reformu, 2 — Endüstri in- 
юы. 

Mustafa Kemal Kurtuluş ha- 
reketini eşrafa da dayanarak 
yapmıştı. Toprak reformuna ko- 
lay giremezdi. Sonrakiler opera 
açtılar, konservatuvar kurdu- 
Tar.. Bu espri içinde Türkiye Ba- 


re yapar, murahhas ister. Aşa- 
ğıdan yukarı örgütlenme ya- 
par. (..) Bu bildiğimiz klasik 
devrim. örgütlenmesidir. 

(..) Bence Atatürkçülük di- 
ye önümüze sürülen nesne as- 


tının kültür emperyalizmine tes- 
lim oluyor: 

En çok güvendikleri köy 
Enstitülerini kuruyorlar. Köy- 
Tüleri kalkındıracakmış. Kalkın 
dırmıyordu. Köy çocukları man- 
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dolinle Mozart çalmasını öğre- 
niyordu. 

Öğretmenlerin ülkeyi Kalkın- 
dıracağına ben inanmıyorum. 
(...) Köy Enstitüsü hikâyesi bir 
kocaman balondur. Birer üst ya- 
p müessesesi olan hukuk, eği- 
tim, dinle kalkmma olmaz. Top- 
rak reformu yapsalardı, sana- 
yileşme olsaydı kalkımırdık. 
(..) Bu Atatürkçülük diye bize 
sunuluyor. O ancak Şeyh Sait- 
le, Menemencilerle uğraştı. Bun- 
ların arkasında İngilizler var- 
Ф. (...) 


İsmet Paşa döneminin solcu- 
lara, toplumculara yaptığım 
yalmz toplumcular bilir. Hepi- 
miz Köy Enstitülerini solculuk 
sanmıyor musunuz? İsmet Pa- 
şa Atatürkçülüğünü ilericilik, 
solculuk saymıyor musunuz? 
Bunlar İnönü numaralarıdır. 
Ataç, Yetkin, Eyüboğlu tez- 
gâhladılar. Üstyapı solculuğunu 
gençlere toplumculuk diye yut- 
turdular. (5) 

İnönü devrinde Garip hareke- 
ti türedi. Bunlar maaşı me- 
murdular. Servet-i Fünun єйе- 
biyatınn sembolistlerle ilgisi 
neyse, garipçilerle sürrealistle- 
rin ilişkisi aynıdır. (...) 

Herif hâlâ Odysseus şiiri ya- 
уот yah... 

Bu millet büyük ve önemli bir 
millet. Onün bünun kuyruğun- 
da takilmaya gerek yok. Otel 


de başkasının bıraktığı diş fır- 
çası kullanılır mı? 

Bize bunlar pek yabancı gel- 
medi. Nerden hatırladığımız di- 
limizin ucunda. Ama araya bir- 
şeyler sokuşturulmuş. Eh о ka- 
darı da kendi fikri olsun!.. 

YİNE «ANDAYLAR» 

Eski o sayılarımızdan birinde 
«Andaylar Nerelerde» diye sor- 
muş ve yazmıştık. Melih Cev- 
det Anday aylar sonra bir yazı- 
sıyla «evet ben sizin dediğiniz 
yerdeyim» diyerek ses verdi. 

Cumhuriyet gazetesinde уа- 
yınlanan «Roman mı, Biyografi 
mi» adlı makalesinde alışkanlığı 
gereği Kemal Tahir'i hedef ala- 
rak şöyle diyor: 

«Bizde romancılıkla tarihi iç 
içe sokan, tarihsel savlarını то- 
man biçiminde vermek istediği 
için birinden öbürüne sığınan 
bir romancı Kemal Tahir'di. 
Doğrusunu söylemem. gerekirse 
bu yüzden onun yazdıklarının 
çoğunu okuyamamışımdır. Söz- 
gelişi Titihâtçı Kara Kemal'in, 
Mustafa Kemal konusu açıldı. 
ğında, «Şu İngiliz Kemal ті?- 
dediği romanı ele alalım, burc- 
da Mustafa Kemalin İngiliz «- 
damı olduğunu, bunun da işte 
Kara Kemalin ağzından tanit- 
Zandığını kolay kolay söyleyebi- 
Tir miyiz?...» 

Böyle birtakım insanlar büyük 
bir zevkle «valla doğrusu onun 
yazdıklarını pek okumuyorum» 


diyip sonra da «vay şurada şu: 
nu demiş, vay burada bunu de- 
miş» diyerekten: bazı şeyleri- a- 
ğızlarından kaçırıveriyorlar. Şini- 
di bunlar, bir romancı. çıkıp 
da, onların tutundukları ince sö- 
ğüt dallarını salladığında, опи 
okumayacaklar öyle mi? Olmaz 
böyle şey. · Satır satır. okuyup 
küplere bineceklerdir. Sonra da 
bıyık altından gülerek «belgesi 
hani» diyeceklerdir. Peki birgün 
bir bilim гадати gözlerine. «İşte 
belgesi» diyerek bir kâğıt so- 
kuşturursa ne yapacaklar? 

Melih Cevdet Anday'ın. ası! 
amacı yıllar önce Kemal Tahir'i 
öven ve beğenen Bülent Ecevit'e 
«bak sen belgesiz roman yazan 
Kemal Tahir'i övdün, işte şimdi 
de senin başına ne geldi. Her 
önüne gelen seni yaziyor ve sen 
yazılanlara şaşırıp kalıyorsun» 
demek ve keyiflenmek. Varsın 
keyiflensin. 

STALİN ANARŞİSTLERE 

VERYANSIN EDİYOR 

Muzaffer Erdost ve Sol Yayın- 
ları 12 Mart'la büyük badireler 
atlattılar, fakat bugüne угргап- 
mış değil daha: «birikimli даһа 
güçlü geldiler, Mevcudu  tüke- 
nen yeni yeni. basımları. -yeni 
kitaplar izledi. 

Bunlardan biri: Josef. Stalin” 
їп 1906'larda 26 yaşındayken, 
anarşistler üzerine yazdığı ma- 
kaleleri toplayan küçük Ыг. ki- 
tap. Gürcü bir grup anarşist ta- 
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rafından marksistlere yöneltilen 
saldırılara karşı yazmış bunları 
Stalin. 

«Anarşizm mi? Sosyalizm 
mi?» adlı. bu broşürde . Stalin 
meseleyi şöyle koyar: 

«Biz, anarşistlerin, marksiz- 
min gerçek düşmanları olduğu- 
na inanırız. Bunun sonucu ola- 
rak da, gerçek düşmanlara kar- 
şı gerçek bir mücadele. veril 
mesi gerektiğini savunuruz. Bu 
nedenle, anarşistlerin : *doktri- 
nini baştan sona incelemek ve 
bütün yönleriyle iyice değer- 
lendirmek zorunludur. (...). 

Küçük topluluk sosyalizmi. 
nin savunucuları olan anarşist- 
lerin, gerçek sosyalistler olma- 
dığını kanıtlamaya çahşaca- 
ўш. Ayrca, proleterya diktatör- 
lüğünü. reddettikleri sürece, a- 
narşistlerin gerçek devrimciler 
de olmadıklarım kanıtlamaya 
çalışacağız. Ve böylece, konu- 
muzda ilerleyeceğiz.» (8. 11-12) 

Stalin; üçüncü makalesinin so- 
nunu da şöyle bağlar: 

Açıktır ki, iki tür diktatör- 
lük vardır. Birincisi, halkı he- 
def alan, azınlığın diktatörlüğü, 
bir küçük grubun diktatörlüğü, 
Treporlarn ve Ignatyeflerin 
diktatörlüğü, Bu tür diktatörlü- 
gün başında genellikle, gizli ka- 
rarlar glan ve halkın çoğunlu- 
ğunun boynundaki ipi dara 
tan bir danışmanlar grubu bu- 
Tunur. Marksistler böyle bir dik- 
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tatörlüğün düşmanıdırlar ve 
böyle bir diktatörlüğe karşı, 
bizim gürültücü anarşistleri- 
mizden çok daha kararlı bir şe- 
kilde ve özveri ile savaşırlar. 
Bir başka tür diktatörlük ise, 
burjuvaziyi, azınlığı hedef alan 
proleter çoğunluğun diktatör- 
Tüğü, yığınların diktatörlüğü- 
dür. Bu diktatörlüğün başında, 
yığınlar bulunur. Burada ne bir 
danışmanlar grubuna ne de giz- 
li kararlara yer vardır, bura- 
da her şey açıkça, sokaklarda, 
toplantılarda yapılır çünkü bu, 
sokağın, yığınların diktatörlü- 
ğüdür, bütün ezenleri hedef a- 
lan bir diktatörlüktür. Mark- 
sistler böyle bir diktatörlüğe 
“dört elle sarılırlar, çünkü böy- 
le bir diktatörlük, büyük sos- 
yalist devrimin görkemli baş- 
langıcıdır. Anarşist Baylar, bu 
birbirlerini o karşılıklı olarak 
yadsıyan iki diktatörlüğü karış- 
tırdılar ve gülünç duruma düş- 
tüler. Marksizmle değil, kendi 
yarattıkları hayallerle savaşı- 
yorlar. Marx ve Engelse de- 
ğil, rahmetli Don Kişot'un ken- 
di zamanında yaptığı gibi, yel 
değirmenleriyle o savaşıyorlar.» 
(в. 76 - 77) 

Stalin'in bu yazıları dikkatle 
okunmalı. Hem bizdeki tarihsel 
diktalara değişik bir bilimsel 
yaklaşımla bakılması gerekti- 
ğinden; hem de artık oDeğir- 
menlerin уеге’ yıkarak sarsmak 


„mualarına 


la kalmayıp öldürücü olma- 
sından. 

BRONZ PLAKETLİ 
YARIŞMA 


Milliyet Sanat dergisi. «Yı- 
ип En Başarılı Genç аігі»пі 
seçmek için yarışma düzenle- 
miş. Kazananlara birer bronz 
plaket ile çeşitli kitaplar агта- 
бап edeceklermiş. oYargıcılar 
kurulu da edebiyatımızın seç- 
kin adlarından oluşuyor. Neca- 
ti Cumalı, Fazıl Hüsnü Dağlar- 
ca, Behçet Necatigil, Oktay Rı- 
fat, Hilmi Yavuz. 

Genç şairlerin böyle elma 
şekeri vaadiyle aktüalite mec- 
yardımda buluna- 
caklarını sanmıyoruz. Hem bu 
yarışma biraz da gençlere haka- 
ret olmuyor mu yani? Şimdiki 
çocuklar harika da, şimdiki genç 
ler aptal mı? Burjuvazinin en 
bilinçli yayın organının sanat 
ekinin dergileşmiş şekline, her 
halde genç şairlerin en bilinç- 
sizleri gidecek. 

AHMET ARİF'İN ŞİİR 

KİTABI ve «ARKADAŞ» 

Yılmaz Güney'in'gişe rekor- 
ları kıran Arkadaş filminde el- 
den ele dolaşan Hasretinden 
Prangalar Eskittim bir çırpıda 
altıncı baskısını yaptı. Sinema- 
dan çıkan soluğu kitapçıda alı- 
yor. Ancak yayınevinin bir ha- 
tası olmuş. Kitabın filimde gö- 
rülen baskısının kapak rengi 
mavi, sonraki baskılar değişik. 


Kimisi ille de mavi kapaklı is- 
terim diye tutturunca işler Ка- 
rışıyor. 

Aslında Arkadaş'la gelen bu 
reklam Yılmaz Güney'in Сет 
Yayınevi'ne onuncu yıl armağa- 
ni oldu. Arkadaş'ın dördüncü 
haftasında Cem Yayınevi Sine- 
matek salonlarında onuncu yılını 
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ni, iki üç kelimesini aynen not 
aldık: 

«Benim dedem Urfa'nın gel- 
miş geçmiş en büyük ağasıy- 
dı... ekönömik... Berlin'i gör- 
meseydim, Harranı yazamaz- 
dım, ama Harrawda oturup 
Berlin'i yazabilirdim. Ben gün- 
Tük dürtülerle yazmıyorum... fö- 


kutluyordu. Ünlü yazarlarına ko- 
nuşmalar yaptırıp, kitaplar im- 
zalatıyordu. Biz ancak bu konuş- 


edel... İşçi ve köylüler için yaz- 
mıyorum. Onların yandaşı ay- 
Фат için yazan bir devrimci 


malardan birinde ( bulunabildik. yazarım... o Matbaam benim 
Genel olarak hayatını anlatan için Cağaloğlwnda bir kale- 
Bekir Yıldız'ın birkaç cümlesi- dir.» vb. 


KÖTÜ HABER 


15/Aralık/1974 pazar günü Yeni Ortam gazetesinde üzücü bir ha- 
ber okuduk. Kemal Tahir adına roman ödülü kurulacakmış. 
Aslında Kemal Tahir'e ters ne varsa, ölümünden sonra ailesiyle ya- 
yıncısı elele vererek gerçekleştiriyorlar. 


Örnek 1 : Malatya cezaevinde tuttuğu notlar, ticari hesaplarla iki 
cilt olarak ve ayrı ayrı adlarla yayınlandı. 


Örnek 2 : Yayınevi kitabın başına koyduğu notta şöyle diyor: 

«Ayrı ayrı zamanlarda (28 yıl arayla) yazılmış ana metinle, onun 
başına aldığımız son çalışmanın  karşılaştırılması, Kemal Tahir'in 
gerek dil, anlatım, gerekse roman mimarisi yönünden geçirdiği deği- 
şikliklerin kavranmasına yardımcı olmaktadır. 

Yayınevimiz Һет anısına duyduğu saygının belirtisi olmak, hem de 
bu ilginç karşılaştırmayı sağlamak bakımından...» 


Görüldüğü gibi yaymevinin bu notu bir saygısızlık örneğidir. Ya- 
yınevine düşen görev, Kemal Tahir'in on küsur romanından ne Ка- 
zandığını düşünürsek, geride kalan çalışmaları olduğu gibi, bir bi- 
limsel çalışma yöntemi içersinde yayınlamaktır, х 
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Ama yayınevinin başında, sağlığında Kemal Tahir'e 100 metre yak- 
laşamayan bir danışman vardır, Ve bu işleri şimdi -bu acı bir kader- 
dir- o ayarlamaktadır, o, yok şurası sakıncalıdır, yok burası şöyle- 
dir demek durumundadır. 


Büyük bir ihtimalle, Türk düşünce hayatına açıklık getirecek «Tarih 
Notlarısda aynı ellere teslim edilecektir. Ve herhalde bu notların 
da okura, ülkemiz düşüncesine sağlıklı biçimde ulaştırılamayacağı 
ortadadır. «İşte! halini görün. Neymiş? Ne yazmış? sorumluluğu 
kendine ait» mi denecektir. Merak konusu. 

Artık Kemal Tahir'in yakınları, Kemal Tahir'in sesini işitmeye ça- 
lışmalıdırlar, (Hiç, son yayınlanan kitapları müsveddeleriyle satır 
satır karşılaştırmak akıllarına geldi mi?) Ama ne oluyor? İşte ha- 
ber ortada: - 


«Seçici Kurulu da henüz saptanmayan Kemal Tahir Roman Ödülü'nü 
yazarın eşiyle, yakın arkadaşları ve kitaplarını yayınlayan yayınevi 
birlikte organize edecektir.» 

Memleketimizde ayağa düşmüş, çirkin ilintilerin egemen olduğu böy- 
le yarışma, yarıştırma mekanizmalarına Kemal Tahir adının da doğ- 
rudan doğruya karıştırılması o ada ihanettir. Kemal Tahir böyle kü- 
çük alış - verişlerin yazarı değildir. Bakın o da sağlığında yarışma- 
lar konusunda ne söylemişti: 


Kazanma sonuçları da hak edilsin veya moda olsun imrenilecek bir 
kazanç çizgisine varamadığına göre, kendisini gerçekten sanata 
adamış genç sanatçı arkadaşların bu sefil, alçaltıcı ilintileri nefretle 
reddetmelerini salık veririm. İki armağan kazanmış bir yazar sıfa- 
tıyla, samimiyetime inanacaklarını umarım. Genç Türk yazarlarının 
Kemal Tahir'in beceremediği bu işi, sanat güçlerine yaraşır biçim- 
de kolayca başarabileceklerine de inanıyorum. 

(Yeni Dergi, sayı 57) 


Bir de acı olan şu: Böyle armağanlar «yazarın adını yaşatmak» gi- 
bi aslında yazarın ne yönüyle yaşaması gerektiğini örten gerekçeler- 
le düzenlenir. Kemal Tahir'i, (kendi sözleriyle) «sefil, alçaltıcı, nef- 
retle reddi gerekli» yollarla anmak isteyenlere, onun nasıl, ne güçte 
yaşadığı ve yaşayacağını anlatmaya dil varmıyor! 


YAKUP KADRİ ÖLDÜ 


Yakup Kadri öldü. Yıkılan Os- 
manlı'nın ve yeni kurulan Cum- 
huriyetin, yani geçiş döneminin 
en önemli romancılarındandı. 
Tezli roman muhtevasıyla bağlı 
olduğu çevrenin sözcülüğünden 
elden geldiğince kaçınıp, olayla- 
ra, meselelere eleştirel gözle 
bakmaya çalıştı. Ama hiç bir za- 
man asıl gerçekleri yazmadı. 
Yazmadı. Yazmak istemedi. 
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Yakup Kadri'ye, özellikle roman- 
cı ve edebiyat adamı olması ö- 
zelliğiyle Türkiye Defteri'nin bir 
sayısı ayrılacaktır. 


Şimdi biz burda Yakup Kadri'yle 
36 yıl önce yapılmış bir «anket» 
konuşmasından parça yayınlıyo- 
ruz. Pek bilinen bir «anket» ol- 
madığından ilginç bulunacağı 
kanısındayız. 


. (...) Bir sefir gibi ziyaretimi haber alan Bay Yakup Kad- 
ri, beni bir gazeteci tevazuile, eski bir meslekdaş samimiyetile 
kabul etti. Beraber otelin şarkkâri salonlarından birine geçtik. 


— Nereye oturalım? 


Üstat yer intihabını da rahatça yazabilmem imkânını te- 


min maksadile bana bırakıyor: 


— Burası nasıl?.. 


— Mükemmel efendim!. 


Prağ sefiri, gazeteci ve muharrir Yakup Kadri genişçe bir 
divana oturuyor. Ben de önündeki masanın başına geçiyorum. 
Biraz ilerimizdeki bir metre yüksekliğindeki kocaman. pi- 
rinç mangal da (Nur Baba) nın tekkesindeki meydan mangal- 


larına. benzemiyor değil hani.. 


— Maalesef diyor, Yakup Kadri; ben sizin suallerinizi kay- 
bettim. Bir türlü de bulamadım. Mademki zahmet ettiniz buyu- 


run konuşalım... 


O, zarif gözlüğünü takıyor, ben suali soruyorum: 

— Sizce imilli edebiyat nedir?... 

Sağ kaşı hafifçe kalkıyor, gözleri bir projektör süratile 
bütün salonu dolaşıyor aradığını salonun bir köşesinde bulmuş 


gibi söze başlıyor. 


— Milli edebiyat bir millete has karakteristikleri samimi- 


yetle gösteren edebiyattır. 


Susuyor. Cevabın arkası gelecek diye bekliyorum. 
Onun başka suale intizar ettiğini görünce ikinci suale ath- 


yoruz. 
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— Edebiyatı milli ve gayri milli diye ikiye ayırabilir mi- 
yiz? 

— Şüphesiz. Ve bunun misalleri vardır: 

Edebiyat tarihlerinin inkıraz devirlerinden bahseden sahi- 
feleri in gayri milli edebiyat nümunelerile doludur. 

Misalleri vardır, demesine rağmen üstat misal zikretmi- 
yor ve bu kadar cevabı kâfi görerek susuyor. Ben de üçüncü 
suale geçiyorum. 

— Milli edebiyatın vasıfları nelerdir?.. 

— Bunu biraz evvel birinci sualinize verdiğim cevapta te- 
barüz ettirdim sanıyorum. 

— Hangi şartlar altında milli bir edebiyat doğabilir? 


Yakup Kadri gözlüğüile oynıyarak cevap verdi: 


— Milli edebiyatlar uzun bir kültür birikintisinden sonra 
meydana gelir. Veyahut onu büyük ve miücadeleli kurtuluş ha- 
reketleri doğurabilir. Bu itibarla milli edebiyatın iki örneği var- 
ат. 

Burada üstadın sözünü keserek soruyorum: 

— Bizim mücadele, kurtuluş hareketlerimiz milli edebiyat 
doğurmuş mudur acaba? 

Muhatabım hafifce gülümsüyor ve sualimi cevapsız bıra- 
karak sözüne devam ediyor: 

— Milli edebiyatın iki örneğinden bahsetmiştim. Bunlar- 
dan birisi on yedinci ve on sekizinci asırların klâsik edebiyatı 
ve diğeri on dokuzuncu asrın romantik edebiyatı. 

Anlaşılan Bay Yakup Kadri cevaplar vermeği tercih edi- 
yor. Yine yüzünde sual bekliyen mimikler var. Soruyorum: 

— Milli edebiyat m vardır, yoksa milliyetperver edebi- 
yat тл?.. 

— Ayrı ayrı her ikisi de mevcuttur. Ve milli demek mut- 
laka milliyetperver demek değildir. Nitekim son devrin birçok 
muharrirleri ki, ben de onlar arasındayım, milliyetperverdirler 
fakat milli değildirler. 

— Peki üstat sizin «Ankara» milli bir eser değil midir?.. 

— Hayır. Sadece milliyetperver bir eserdir. 

— Amma «Ankaranın hususiyetleri milli edebiyat nedir 
sualine verdiğiniz cevabın hudutları içindedir. 

— Evet.. buna rağmen Ankara belki mahallidir ve fakat 
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şüphe yok ki, katiyen milli bir eser değildir. Sadece milliyet- 
perverdir. 

Evci, dediğim gibi bizim birçok muharrirlerimiz milliyet- 
perverâirler, fakat milli değildirler. Bunlar arasında yalmz Hü- 
seyin Rahmi millidir, Fakat o da miliyet ideolojisi yapmamış- 
tir. 

— Eskiler de dâhil olduğu halde bugüne kadar gelen ede- 
biyatımızın bir kısmına milli, bir kısmına gayri milli diyebilir 
miyiz?.. 

— Bu sualinize biraz evvel söylediklerimle cevap vermiş 
oluyorum. Edebiyatı Cedide ne milli idi, ne de milliyetperverdi. 
Bence muvazene ancak edebiyatı cedide neslinden evvel hasıl 
oldu. Ve edebiyatı cedide denilen bu (yapmacık) devrinden son- 
ra bir türlü yerine gelemedi. Hâlâ bocalayıp duruyoruz. Belki 
günün birinde Avrupa dillerinden hiç birini bilmeyen bir şair 
beklediğimiz milli edebiyatın başlangıcı olacaktır. 

— Sizce milli şair kimdir?.. 

— Mehmet Âkif ve Nâzım Hikmet.. 

Fakat maalesef bunların birisi ümmetçi öbürü de sımfçı- 
dır. 

— Biz nasıl milli bir edebiyat yaratabiliriz? 

— Ben bu günün dil ve tarih hareketlerine yarınki milli 
edebiyatın başlangıcı olarak bakıyorum. 

Bir iki güne kadar Prağ'a döneceğini söyliyen üstada te- 
şekkür ve hayırlı yolculuklar temenni ederek ayrılıyorum. ve 
o da beni derin bir nezaketle salon kapısına kadar teşyi ediyor. 
(Nusret Safa Çoşkun, 1938) 


Geçen sayımızda 120. sayfanın alttan 12. satırı şöyle düzel- 
tilmelidir: / dıkça; bugünkü yöneticilerine bakılarak (örnekse, 
Yürütme Kurulundaki 6 kişiden beşi Cem yayınevi / 


Yazılar 


Sezar Tansuğ 


Yapı sanatı (Mimari) ve sinema 


Ünlü mimari yapıtlar belge filmlerine sık sık konu olmuşlardır.Bir 
iki örnek hatırlanmak istenirse Gaudi yapıtları hakkındaki filmle Le 
Corbusier'nin Ronchamps katedrali hakkındaki kısa film akla gelebi- 
lir, Ancak sorun, mimari yapıtları sinemanın hangi yaygın etkinlikte 
görsel ilgilere sunmakta oluşudur. Mimari mekânlarla, yapıtların bel- 
li bir dış ya da cephe görünümlerinin sinematografik dille bağıntısı 
sinemanın diğer görsel kaynaklarla bağıntısından daha az önemli bir 
sorun koymaz karşımıza. Herşeyden önce sinemanın doğal bir nesne 
karşısındaki duyarlığından farklı bir şeydir mimari bir yapıt karşısında- 
ki duyarlığı. Sinema, endüstriyel, mekanik bir araç bir nesne karşı- 
sında da büsbütün farklı bir duyarlığa sahip çıkabilir. 

Öte yandan öykülü sinema yapıtlarının çoğunluk mimari dekor 
içinde yer aldığı r. Bu yolda filmin psikolojik iç yapısı ya da an- 
latım bütünlüğünü sağlama eğilimleriyle mimari ya da mimariyle çev- 
relenmiş mekânın seçimi arasında dikkatli bir uyum ya da zıtlık aran- 
mış olduğu gözden kaçmaz. Bu yönde bazan mimari yapıt bir karakter 
oyuncusuna düşen roldan de fazlasını oynamış olur filmin bütünü için- 
de. 

Sinema ekranına geniş bir açıdan mimari yapı bütününün girme- 
sinden daha da önemlisi mimari yapı detaylarının ele alınışındaki” 
uyum olabilir. Bir koridor, bir pencere, bir sütun bir merdiven v.b. film 
içinde özgün bir sinematografik inşaatın birer unsuru, birer organı 
oluverirler. 

Çeşitli trükaj ve dekor yapımıyla başlayan sinema bu yöndeki eği- 
limlerini daha başlangıçta. ortaya koymuştur. Mimari dekora verilen 
büyük önemi sinema tarihinin bir çok ünlü yapıtında saptamak ve fil- 
min dramatik yapısıyla aradaki sıkı ilintilerden söz etmek mümkün- 
dür. Griffith, Ren& Clair, Fritz Lang v.b. gibi ünlü sinema ustalarının 
bazı ünlü yapıtları buna örnektir. 
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Mimari dekor inşaatının bazan büyük plâtolarda gerçekleştirilmek 
istenmesinin zorunlu pratik nedenleri bulunabilir. Bu işin bir belge 
araştırması ve fantastik tasarımlara hedef olmasının ötesinde sinema 
sanatı kendi yapısal amaçlarının gelişme süreci içinde var olan (mev: 
cut) mimari' yapı olgularıyla bağıntıya girmek zorunda kalmıştır. Bu 
gelişmede mimari yapıtı kendi dramatik amaçlarına uygun bir «kendi 
dekoru» haline getirmekse kuşkusuz sinema sanatçısının etkin güç 
ve yeteneklerini ortaya koyması için bir vesiledir. 

Sinemanın yöneldiği her nesneyi kendi dramatik hedeflerine uy- 
gun bir «kendi nesnelliği haline» getirmekten farklı değildir bu iş. 
Devrilmiş bir ağaç kütüğü уа da doğal bir kaya aynı sürece bağlı kı- 
lınabilir, tıkır tıkır işleyen bir makina da bir anlam kazanır aynı yol- 
da, Ama mimari, bu amaçların da ötesinde sinematografik görüntü yü- 
zeyinin gerilip çerçevelendiği bir şasi zorunluğu gibidir bir çok sine- 
ma yapıtı için. Bazan da sinematografik bir resmin üzerine yapılmak 
zorunda olduğu bir yüzey zorunluğunu oluşturur. 

Sinemanın mimariyle bağıntıları arasında özellikle mimari yapı- 
tın sahne düzeni içinde kullanımı seyircinin sinematografik gerçekli- 
ğe katılması ya da onun dışında kalmasında önemli bir rol oynamakta- 
dır. Burada gerçeklik, mimarinin seyircinin yaşamında bulduğu yerle 
orantılı olduğu kadar, tam aksine bu yaşama yabancı bir yer seçimi 
olarak da değerlenebilir. Burada asıl sorun, mimari yapıtın sinema dü- 
zenindeki etkinliğe katılış payı ile belirlenir. 

Yerel sinematografik atmosferin elde edilebilmesinde dikkatle 
göz önünde bulundurulması gereken hedefler arasında mimari oluşum- 
ların bulunduğu kuşkusuzdur. Bir mimardan bile çok, bir sinema за- 
natçısının hedefi olması gerektiği kanısındayım bu alanın. Ѕіпётау! 
geliştirecek tüm görsel ilgiler açısında mimarinin sahne sanatları ya 
da resimden daha yoğun bir işleve sahip olduğu inancını da taşıyorum. 

Tarihsel mekân mimarisi geleneğinin sinemayla kurulacak kar- 
maşik bağıntısından doğabilecek bir sonuç, seyircinin sinema düzeni- 
ne, onun gerçekliğini bütünleyici yönde katılacağı olgusudur. Sinema- 
nın seyirci katılığını farklı belirlediği gerilimsel Batı dramı ise filmde 
yer alan mimari işaretleriyle dış bir nesne gerçekliğine yöneltir, seyi- 
ciyi kendisinden uzak bir açıklığa bağlı tutar. 

Mimari, sinema yapıtında kişilerin içinde ve çevresinde yaşadık- 
ları ve belirli bir bağıntılar sürecine girdikleri bir gerçekliği gösterir. 
Mimarinin, bu bağıntılar alışverişinde belirleyici bir düzeni oluştur- 
ması, kişilerin hangi psikolojik ya da biçimsel bağıntısına yardım ya 
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da eşlik ederse etsin, gerçekte bu işlevleri aşan bir değer taşımasıy- 
la belirlenir. Bu anlamda da sinemanın hareket noktası, insanlar ara- 
sındaki belli bir ilişkiler dizisini ele almaktan ibaret olamaz. Ama bun- 
dan insan ilişkilerini belirleyen bir düzen sorununun işareti olarak bir 
«mimari ya da mekân perdesi» kurmak zorunluğu doğar. Bunun bir baş- 
ka tanımı, insanı ilişkileri içinde «merkeze» almak değil, ama bu iliş- 
kileri belirleyen «bir düzeni merkez » almaktır. 

Gerçeklik sinemada salt nesnel betimleyici görüntülemeyle eksik 
kalmıştır. Ve bu eksiklikte yazık ki gerçekliğin ve nesnelliğin tüm id- 
diaları vardır. Sinemada mimariye ilişkin dekor fantastiği ya da trükaj 
da belli bir plâstik atmosferin kişileştirilmesini ya da seyirci imgele- 
menin fiktif bir yönde zorlanıp kışkırtılmasını aşmamıştır. Bu yöntem- 
ler gerçekliğe muhtaç olduğu öznelliği sağlamamışlardır. Çünkü sine- 
maya seyirci katılışını belirleyen düzen bir dekor ya da trükaj yönte- 
miyle hiç oluşmaz. Daha soyut bir sürece uyarak seyircinin oyuncuy- 
la birlikte üstüne yansıyacağı bir «mekân perdesi» kurmakla oluşur. 
Sinemayı kendi düzenine kapalı bir iç insan ilişkileri olgusu değil, «nes- 
nel hayalle» «öznel gerçeğin» karşılıklı alışverişine sokan bir olgu ha- 
line getirecek yöntem ancak bu çerçeve içinde araştırılmak gerekir. 

Sinema alanında, geleneksel vizyonun gizlerine ulaştırmak iste- 
yen öneriye birkez daha mimari oluşum geleneğinin gizlerini katıyo- 
rum. Ama hep giz önerileri diyecekler. Eğer gizlerin birer hakikat ol- 
duğuna inanırlarsa ifşa aydınlığını sinemacılar yaratır. Gizlerin her bi- 
ri birer hakikat testidir. Karanlıkta kalmakla aydınlığa çıkmak arasın- 
da bir seçimi ise kavrayan yetenekler yapar. Bu da insanın kendisini 
merkeze koymaması, belirleyici bir düzenin merkezliğini kabul etme- 
ye başlamasıyla olur. 
Breh Breh Brecht 


Е 

Bir bankanın mali yardımıyla gerçekleştirilen belgesel «Kapaliçar- 
şi» filmi kameraman Cengiz Tacer'in kalabalık, loş mekânlarda zor bir 
çekim işinin üstesinden bir hayli gelmiş olmasının dışında bir anlatım 
değeri taşımıyordu. Hattâ o ölçüde kötü bir sinema anlatımı olayı mey- 
dana getiriyordu ki kameranın şuna buna turistik yönelişi, öteye beri- 
ye gidişi gelişi, üretici dişlileri tutmayan yalama olmuş bir hareket 
düzeninin sarsaklığını karşımıza getiriyordu. 

Prot. İpşiroğlu'nun hevesi mi özentisi mi diyelim bilmiyorum. he- 
le kapalıçarşının kapalı bir yabancılaştırma çarkının kapalı kutusu ol- 
duğuna ilişkin açıklamasını hatırlar (Milliyet Sanat Dergisi S. 78) ve 
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bu açıklamaya dehşet uyandıran bir Brecht desteği sağlamaya çalış- 
tığına bakarsak olaya «Breh Breh Brecht» diye yanaşmamız gereki- 
yor. 

Üniversite belge filmciliğinin eski eser slide'çılığını bırakıp gün- 
delik hayata, sorunlara, çalışma ve yaşama koşullarına, olaylara, eğ- 
lencelere yönelme isteği, diyelim ki yerindedir. Ama hayat ve dünya- 
ya sağlam içten bir bağıntısı olmayan yapmacık bir bilim dünyasının 
yapmacık çevre ilgisi işte bir ilk örnekle karşımızda. 

Bu kapalıçarşı belgesinin sanırım eski şenlik geçitlerini ele alan 
surname minyatürleriyle bir çıkış noktası bağıntısı var.. Ama sinema 
seyircisinin çoktan padişah olduğunu farketmemişler, farketmeyince 
de ona lâyık bir esnaf geçidi düzenleyemiyorlar elbette. 

Prof. İpşiroğlu'nun gene aynı banka yardımıyla gerçekleştirdiği 
bir başka belge filmi, «Ahmet III. Surnamesi»dir. (Sürname-i Vehbide) 
Levni'nin şünnet şenliklerini tasvir ettiği eşsiz minyatürleri üstüne 
bir film. 

Cenan Akın'ın patırtılı bir curcuna musikisi haline getirdiği tarih- 
sel temlerle sessizliği giderilmiş bir 18 Yy. İstanbulu. Pek özel bir 
şenlik olayı çerçevesinde, ama toplumun eksiksiz tüm görünümleriy- 
le. Toplumu böylesine sunmak için, şenliğin herkesi bir araya getiren 
gerçekliğini hesaba katmıştır Nakkaş Levni. Aksi halde kimin aklın- 
dan geçer böyle toplanıp bir çerçeveler düzenine girmek. Toplumsal 
buluşmanın başka türlüsü yapmacık olurdu. Buna herşeyin kalkıp re- 
sim padişahının ayağına gitmesi de diyebiliriz. Resim padişahının 
önünde yapılmış bir geçit resmi. Filmde gösterilen bu 18 Yy. şenliği, 
değişen geçit görünümlerine koşut değişen mekânlar, hem de yer yer, 
sarayın, İstanbulun neresi olduğu belirtilmiş mekân bölümlerini kap- 
sıyor. Murat III. surnamesindeki 16. Yy. şenliği ise hep ayni dekor çer- 
çevesi içinde değişen geçit gruplarını kapsıyordu. Kanımızca 16 Yy. 
eserinin kapsadığı eş - zamanlı - sürekli birliği 18 Yy. eserinde farklı 
bir düzen anlayışı içinde gene gerçekleşmekte, karşıt özellikler bu kez 
biribirini izleyen tek tek düzen birimlerinde karşımıza çıkmaktadır. 18. 
Yy. eserinde mekân değişikliği rastgele yapılmış değildir. Bu ancak 
16. Yy. eserinin dekor düzeninde meydana getirilen ve başka başka 
mekânlar ihtiyacını araştıran bir değiştirme, çeşitleme ilkesinin ge- 
lişmesidir. Ortak «sürekli ve eş-zamanlı» kavrayışın 18. Yy. Levni min- 
yatürlerinde karşımıza çıkardığı sorun tek tek mekân birimlerinde fi- 
gürlü düzenlemenin karışık, parça parça ve çeşitlenerek tekrarlanan 
bir esasa uygulanmasıdır. Yani bir bakıma Levni'de, 16 Yy. ustası Os- 
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man'dakinin aksine bir birini izleyen ayrı mekânlar sorunu, ancak de- 
ğişip çeşitlenen bir düzenin ilkeleri içinde geçerli olmaktadır. Bu ba- 
kımdan mekân sorunu bir bakıma figürlerin düzene pek karmaşık bir 
biçimde egemen oldukları silik bir mekânlar geçidi olarak çözüm bul- 
muştur. Buna karşılık 16 Yy. eserinde, mekân çerçevesinin, içindeki 
çeşitlenme ihtiyacına rağmen pek kesin, kuvvetli bir geomektrik şe- 
maya sahip bir düzen egemenliği sağladığı besbellidir. Eşzamanlılık 
ilkesini, kendi içindeki çeşitlenmelerde kıran bu mekân düzeni iyice 
dengelenmiş bir peşpeşe sürekli figürler düzenini de kapsıyordu 16. 
yüzyılda. 

Mekân ve geçit bağıntısı her iki yüzyıl eseri için.de sinamatog- 
rafik anlatım yönünden ipuçları sağlar kanısındayız. Ancak, Murat 111. 
surnamesinde olduğu gibi Ahmet Ill. surnamesinde de çözümleyici, iyi 
bir düzen araştırısı yapılmadan, ön yargılı görüşlerden hareket- edile- 
rek sinema işe koyulmuştur. Bu yönden bu filim de Murat lll sürname- 
sini ele alan belge filmi gibi başarısızdır. Sinema anlatımının, ele als 
dığı resim düzenleriyle bağdaşan bir yanı olmalıydı. Ancak bu yoldan 
film basit, bir sinamatografik description -olmaktan çıkar, gerçek bir 
sinematografik yorum : değerlendirmesinin kaynak- ürünlerinden biri 
olabilirdi. Oysa sıkıcı bir aşağı yukarı hareketinden başka. (herhalde 
filmi yapan bunu resimlerdeki diyagonal çapraz yönelişlere uygun bir 
hareket işi sanıyor) bir iç dinamiği karşılayan sinema kıpırtısından 
eser yoktur. Müziğin dambâda dumbasıyla -sinema kurtulmuyor iel: 
bet. Üstelik bir.de filmde büyük nakkaş Levni'nin şanına hiç denk düş- 
meyen zevksiz kötü. çerçevelemeler yer alıyor. Kısaca film, objesinin 
güzelliklerini sömüren ama ona hiç bir sinema düzeni katkısı yapma- 
yan bir sinematoğrafik asalak oluyor. 

Sinemamızın özellikle; belgecilikten kalkması gereken gelişme 
sorunu genç dinamik ellerin sorumluluğudur. 

Kameraman Cengiz Tacer'in bir benzin şirketi için hazırladığı ya- 
rim saatlik «Yollar Boyunca Türkiye» adlı film ise;buna iyi kötü. bir ör- 
nek teşkil eder. Mutad sinema gösterişciliğiyle 50 yıllık cumhuriye- 
timizin hiç bir bağıntısı: olmayan «Claude Lelouch filmini» kat kat aşan 
değerler ortaya koyan Cengiz Tacer'in filmi, bu cumhuriyetin yetiştir- 
diği akıllı, çalışkan, azimkâr bir türk sinema teknisyeninin alçakgönül- 
lü başarısı olarak görülmelidir. Bu alçak. gönüllü teknik başarı adamla- 
rının arasına katılması gereken bir başkası, üniversite film merkezin- 
de yıllarca çalışmış уе giderek kişisel belgeci . ustalığa varmış olan 
Aziz Albek'tir. Bu kamera sanatçılarının birlikte çalışması gereken si- 
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пета yorumcuları da onlar gibi özlü kavrayış değerleri araştıran ki- 
şiler olmalıdır. M. Ş. İpşiroğlu yetenek yoksunlukları giderek daha iyi 
anlaşılacak olan kişilerdendir. Ancak önemli olan, yapımcı durumun- 
da olan kurum ve kişilerin her an bu tiplerin yavan gösterişi ile ba- 
ğıntı kurmak zorunda bulunmalarıdır. Sonuçta teknik çabaların bile уа: 
lama olmasına varan bu sinema hırsları, Türk sinema belgeciliğine 
olumlu birer katkı değil, sadece onun gelişmesini köstekleyen birer 
yapmacıktan ibarettir. 


SAYIN Yeni - eski müsteşar (kültür müsteşarı) Doç. Bozkurt Gü- 
venç'in düşünü düzeyine bir göz atmak benim gibi hierarşik düzenin 
alt katında bulunan bir müze memuruna tanınabilecek bir haksa, müsa- 
adelerini arzederek bir merdiven dayayıp bakmak, sonra da usulca ge- 
ne aşağı inmek niyetindeyim. (Göz kulak olun, merdiven kaymasın, Bi- 
raz yükseğe çıkacağız, düşersek omuzumuz incinebilir.) 

Sayın Bozkurt Güvenç'in derleme ders kitaplarına hiç değinme- 
meyi yeğlerim. Çünkü bunlar beylik kitap tanıtma sınırları içinde ele 
alınması gereken son tashihi dikkatli yapılmış eserlerdir, tüm mu- 
sahhihleri tebrik ederek. 

Değinmek istediğim, Bozkurt Güvenç'in KÖKEN dergisinin 3. sa- 
yısında yayımlanan Tarihilik Açısından: Bunalım mı, Evrim mi? adlı 
yazısıdır.. Sayın Güvenç bu yazısında açık seçik bilimsel bir düşünce 
silsilesinin pek acayip gizli karışıklığı karşısında bizi bırakarak so- 
nunda «iyi, güzel, ama peki ne olmuş» yargısına varılan o yunmuş 
arınmış yazar edasına sahip çıkmış. \ 

Yaşadığımız çağda güncel olanın bunalım mı, evrim тї şeklinde- 
ki çelişik eğilimlere feda edildiği yolunda bir eleştiriye ulaşan yazı- 
sıyla B. Güvenç, sorunu, geçmişten geleceğe uzanan bir tarih çizgisi- 
ne ve bü çizginin diyalektik düğüm noktalarına oturtmayı da denemiş. 
Bunalım mı, yoksa evrim: mi. yolundaki değerlendirme ya da görüş ve 
kavrayış açılarının,.gördüğümüz, yaşadığımız. olguların ve içinde bu- 
lunageldiğimiz koşulların birer ürünü, birer sonucu olduğunu belirte- 
rek bu kısır döngünün dışına çıkabilmenin «geçmişle geleceğin, bit- 
mişle başlayanın o dar, kısa, hareketli ve kandırıcı..sınırında, yani bu- 
günde ne (ler) yaptığımız». olduğu gerçeğine ulaşarak, bunun sorunun 
aslını, temelini oluşturduğu kanısına varmayı da denemiş. Yazısının 
sonunda da şöyle demiş: «Değişen dünya ve koşullar, eski klişeleri 
tekrarlama yerine, bizden yeni düşünce ve davranışlar bekliyor.» Ma- 
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lümun ilâmı yani. Merdiven kurup da bu düzeye bakmaya değmezmiş. 

Sayın. Bozkurt Güvenç'in yüksek düşünce düzeyine eriştiren “ka- 
nadını kırık gördüğüm için, bazı canavar kedilerden kurtarmak amacıy- 
la o sözünü ettiğim merdiveni dayayıp bir yüksek duvar üstüne bırak- 
maktı asıl amacım. Ama bizim karikatürcü Tonguç'un naif mi naif bir 
serüveni vardır, onu anımsadım bu arada. Kanadı kırık bir kuşu kedi- 
ler kapmasın diye merdiven dayayıp yüksek bir duvar üstüne biraktı- 
ğı anda, duvarın tepesinde mahmur bir kedinin oturmuş, yalanmakta 
olduğunu görmüş. 


e ee ee Gİ 15-Е 
AHMET Cemâl bey Yeni Ortam gazetesinin sanat sayfasında (21. 
Kasım. 1974), bir felsefe açık oturumu üzerine Türkiye Defterinin Ka- 
sım sayısında giriştiğim eleştiri hakkında iki sütun dolusu pirinç dök- 
müş. Bu pirincin taşını ayıklamak bana değil, Türkiye Defterini çıka- 
ran arkadaşlarıma düşer. Çünkü Ahmet Cemal, dergiyi bir hayli poh- 
pohlayıp benim gibi birini oraya yakıştırmadığını açıktan açığa söylü- 
yor. Benim eleştirim mi ayıp yoksa Ahmet Cemal'in bu davranışı mı? 
Kim karar verirse versin buna. Ama pirincin taşını Türkiye Defteri ayık- 
lasın (ki Ahmet Cemal'in pilâvı yumuşak olsun, yumulanın dişi kırıl- 

masın.) 
Sezer Tansuğ 
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